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Fig. 6.1

Fig. 6.2     MN LIVIA*
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1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Important !

•  Veuillez lire le manuel d’utilisation soigneusement avant d’installer ou d’utiliser ce produit.

• Si vous installez ce produit pour d’autres, pensez à laisser le manuel ou une copie à l’utilisateur fi nal.

Avertissement :

• Les différents éléments ne devront être démontés que par un technicien autorisé.

Mesures de sécurité :

• Pour une exploitation en toute sécurité de ce système, il est essentiel que les installateurs, utilisateurs et techni-

ciens suivent toutes les procédures de sûreté décrites dans ce manuel.

• Des avertissements spécifi ques et des symboles d’attention sont indiqués sur les éléments si nécessaire.
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2. DESCRIPTIF  (fi g. 1)

1 • Moniteur 
2 • Platine de rue
3 • Support mural
4 • Adaptateur enfi chable
5 • Visière anti pluie

Généralité
Ce visiophone est composé d’un poste de réponse intérieur avec écran et d’une platine extérieure avec interphone 
et caméra permettant de voir et de communiquer avec le visiteur qui a sonné. Pour un usage effi cace, veuillez lire 
attentivement ce manuel d’instructions

3. NOMENCLATURE  (fi g. 2)

a. Moniteur (fi g. 2.1)
1. Haut-parleur de la sonnerie et du son en provenance de la platine de rue. 
2. Écran de contrôle sur lequel apparaît le visage du visiteur 18 cm - 7’’ couleur.
3. Relance d’image. 
4. Communication avec la platine de rue.
5. Commande d’une gâche ou d’une serrure électrique : appuyer sur cette touche pour ouvrir la gâche.
6.  Commande d’un automatisme de portail : appuyer sur cette touche pour ouvrir l’automatisme de portail.
7. Micro pour converser avec votre visiteur.
8. Témoin lumineux bleu : sous tension.
9. Prise pour la fi che 17 V  de l’adaptateur (adaptateur à raccorder sur une installation conforme aux normes en
vigueur NFC 15-100 pour la France).
10.  Borniers pour le raccordement des fi ls.
11.Trous de fi xation muraux. 
12. Sélection de la mélodie (moniteur en veille).
13. Réglage de la luminosité.
14. Réglage du contraste.
15.  Réglage du volume de la mélodie.

b. Platine de rue (fi g. 2.2)
1. Led IR pour une meilleure visibilité en pénombre (lumière non visible à l’oeil nu). 
2. Objectif de la caméra C-MOS.
3. Haut parleur : permet de se faire entendre à l’extérieur.
4. Bouton d’appel : lorsqu’on appuie sur ce bouton la sonnerie se fait entendre à l’intérieur.  L’écran et la caméra
se mettent en fonction.
5. Porte-nom lumineux. Pour changer l’étiquette porte-nom, soulever délicatement à l’aide d’un petit tournevis la
protection plastique (8) et glisser l’étiquette du porte-nom.
6.  Micro : permet au visiteur de communiquer vers l’intérieur.
7. Bornier pour le raccordement des fi ls.

a. Poste de réponse audio en option (fi g. 3)
1. Haut-parleur pour la sonnerie et du son en provenance de la platine de rue. 
2. Témoin de mise sous tension.
3. Témoin de coupure de sonnerie et son intérieur. 
4.  Commande d’une ouverture : gâche/serrure électrique OU automatisme de portail (avec l’option WE 8111 SER.R4).
5. Communication avec la platine de rue.
6.  Bouton sans fonction (non utilisé).
7. Micro pour converser avec votre visiteur.
8. Sélection de la mélodie ou du mode silence. Le sélecteur placé en haut coupe la sonnerie et le son de l’extérieur. 
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La led témoin s’allume.
9. Réglage du volume de la sonnerie.
10.  Touche monitoring : permet d’écouter la rue
11.Touche musique : permet d’écouter la mélodie sélectionnée par le point 8. 
12. Bornier pour le raccordement des fi ls 
13. Prise pour la fi che 17 V  de l’adaptateur (adaptateur à raccorder sur une installation conforme aux normes en 
vigueur NFC 15-100 pour la France).

4. INSTALLATION  (fi g.4.1 - 4.3)
  
Note : Si vous essayez votre produit avant de l’installer, veillez à ne pas le faire avec la platine de rue et le monit-
eur dans la même pièce, sinon le visiophone émettra un son strident (effet Larsen)

a. Installation de la platine de rue (fi g. 4.1)
1. Enlever la vis sous la platine de rue (1)
2. Basculer la platine de rue vers l’avant (2)
3. L’objectif de la platine doit être placé à une hauteur d’environ 1,60 m. 
4. Fixer solidement la visière antipluie à l’aide de vis (3) et mettre un joint silicone* (4) entre la visière et le mur 
afi n d’éviter le ruissellement de l’eau. *Ne pas utiliser de silicone à base d’acide acétique (odeur de vinaigre).
5. Raccorder les fi ls en respectant le plan de câblage.
6. Emboîter la platine de rue (5) sur sa visière antipluie (6).
7. Remettre la vis de fi xation (7).

Important : Ne pas exposer la caméra directement face au soleil, ou face à une surface réfl échissante.
Conseil : il est recommandé de faire passer les câbles dans une gaine de protection, afi n de les protéger des 
chocs et des intempéries. 

b. Installation du moniteur (fi g. 4.2)
1. Fixer le support mural (2) en faisant en sorte que l’écran du moniteur soit à une hauteur d’environ 1,60m.
2.  Raccorder les fi ls venant de la platine de rue et des commandes d’accès.
3. Brancher la fi che de l’adaptateur (3) au dos du moniteur (sans le brancher sur secteur).
4. Mettre en place le moniteur (1) sur le support mural (2).
5. Brancher la prise du bloc alimentation dans la prise murale 230 V  .

c. Installation du poste de réponse audio en option(fi g. 4.3)
1. Préparer les 3  fi xations du poste de réponse (1) « a, b et c ». « a et b » sont les 2 vis pour suspendre le poste 
et « c » l’équerre en bas au dos du poste de réponse, à démonter et à visser au mur.
2.  Raccorder les fi ls venant de la platine de rue en respectant le schéma de câblage (fi g.6.3 ou fi g.6.4)
3. Brancher la fi che de l’adaptateur au poste de réponse (sans le brancher sur secteur) (3)
4. Une fois le poste accroché au mur par « a et b », la patte « c » à revisser sous le poste, maintiendra l’ensemble 
en place.
5. Après s’être assuré de la fi nalisation de l’installation, brancher l’adaptateur sur secteur.
Note : En cas de coupure du cordon d’alimentation, veillez à respecter la polarité (fil rouge (+) (fig. 5)).
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5. CÂBLAGE (fi g. 6.1 - 6.4)

Dans le but d’éviter les risques de parasites et de dysfonctionnement, ne pas passer le câble de votre visiophone 
dans la même gaine que les câbles électriques.

a. Raccordement du visiophone (fi g.6.1)
Fils à utiliser : • 4 fi ls + 2 x 6 /10 ème jusqu’à 25 m
  • 4 fi ls + 2 x 1.5 mm2  de 25 à 100 m
1. Bien raccorder les fi ls en respectant le schéma de câblage (fi g 6.1). 
2.  Pour raccorder la platine de rue, 4 fi ls sont nécessaires pour toutes les fonctions : sonnerie, image vidéo, interphone
+ 4 fi ls supplémentaires pour le raccordement d’une gâche/serrure électrique et d’une motorisation de portail

Attention : il ne faut en aucun cas doubler les fi ls pour en augmenter la section
Bien respecter la polarité entre l’écran et la platine de rue
• Borne “1” du moniteur sur la borne “1” de la platine de rue
• Borne “2” du moniteur sur la borne “2” de la platine de rue
• Borne “3” du moniteur sur la borne “3” de la platine de rue
• Borne “4” du moniteur sur la borne “4” de la platine de rue

Important :
• Pour le câblage bien se référer à l’étiquette collée au dos du moniteur et au dos de la platine de rue.

b. Raccordement d’une gâche ou serrure électrique
La raccorder sur les bornes 5 et 6 au dos du moniteur.

Important : La gâche ou la serrure électrique que vous allez installer, devra impérativement être équipée d’une 
mémoire mécanique comme toutes les références.  Pour le câblage bien se référer à l’étiquette collée au dos du 
moniteur.

c. Raccordement d’une motorisation de portail
La raccorder directement sur les bornes 7 et 8 au dos du moniteur. Le moniteur délivre un contact « sec » sans 
courant, à raccorder sur la commande « bouton poussoir » de votre automatisme.

d. Raccordement d’un moniteur supplémentaire avec MN LIVIA en option (fi g.6.2)
Fils à utiliser :  • 4 fi ls + 2 +2 x 6 /10 ème jusqu’à 25 m
1. Bien raccorder les fi ls en respectant le schéma de câblage (fi g 6.2).
2. Pour raccorder la platine de rue, 4 fi ls sont nécessaires pour toutes les fonctions : sonnerie, image vidéo, 
interphone + 4 fi ls supplémentaires pour le raccordement d’une gâche/serrure électrique et d’une motorisation 
de portail
Attention : il ne faut en aucun cas doubler les fi ls pour en augmenter la section
Bien respecter la polarité entre les deux moniteurs
• Borne “1” du moniteur principal sur la borne “1” du moniteur secondaire
• Borne “2” du moniteur principal sur la borne “2” du moniteur secondaire
• Borne “3” du moniteur principal sur la borne “3” du moniteur secondaire
• Borne “4” du moniteur principal sur la borne “4” du moniteur secondaire
• Borne “5” du moniteur principal sur la borne “5” du moniteur secondaire
• Borne “6” du moniteur principal sur la borne “6” du moniteur secondaire
• Borne “7” du moniteur principal sur la borne “7” du moniteur secondaire
• Borne “8” du moniteur principal sur la borne “8” du moniteur secondaire

Important : Pour le câblage bien se référer à l’étiquette collée au dos des moniteurs.
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e. Raccordement d’un poste de réponse audio avec CB LIVIA en option
Fils à utiliser :  • 4 fi ls + 2 x 6 /10 ème jusqu’à 25 m
1. Bien raccorder les fi ls en respectant le schéma de câblage (fi g 6.3 ou fi g 6.4).
2. Pour raccorder la platine de rue, 4 fi ls sont nécessaires pour toutes les fonctions : sonnerie, image vidéo, 
interphone
+ 2 fi ls supplémentaires pour le raccordement d’une gâche/serrure électrique ou d’une motorisation de portail
Attention : il ne faut en aucun cas doubler les fi ls pour en augmenter la section
Bien respecter la polarité entre les deux récepteurs
• Borne “1” du moniteur principal sur la borne “1” du poste de réponse
• Borne “2” du moniteur principal sur la borne “2” du poste de réponse
• Borne “3” du moniteur principal sur la borne “3” du poste de réponse 
• Borne “4” du moniteur principal sur la borne “4” du poste de réponse
Pour le raccordement d’une gâche ou serrure électrique (fi g 6.3)
• Borne “5” du moniteur principal sur la borne “5” du poste de réponse
• Borne “6” du moniteur principal sur la borne “6” du poste de réponse
OU Pour le raccordement d’une motorisation de portail (fi g 6.4 / nécessite WE 8111 BIS SER.R4)
• Fil rouge et noir du WE 8111 SER.R4 sur les bornes ‘‘5’’ et ‘‘6’’ du poste de réponse
• Fils blancs du WE 8111 SER.R4 sur 7 et 8 du moniteur

Important : Pour le câblage bien se référer à l’étiquette collée au dos de moniteur et le poste de réponse.

6. MODE D’EMPLOI

a. Utilisation du visiophone
•  Un appel sur le bouton de la platine de rue déclenche un signal sonore et l’allumage du moniteur pendant 
environ 30 secondes. Une fois le visiteur identifié, appuyer sur la touche  pour communiquer avec lui.
Note : Une seule implusion sur la touche  est suffisante pour entrer en communication avec la platine de rue.
•  La conversation terminée attendre la fin de la temporisation d’environ 1 min ou appuyer sur la touche 
  pour éteindre le moniteur.
• Relance de l’image :   
 Pour relancer l’image 30 secondes supplémentaires, appuyer sur la touche . 
• Commande d’une gâche : 
La gâche ou la serrure se déclenche lorsqu’on appuie sur le bouton .          
• Commande d’un automatisme : 
Pour commander un automatisme appuyer sur la touche .
NB : A noter que les fonctions d’ouverture ne sont valides que si l’écran est allumé. 

b.  Réglages du visiophone (fi g.2.1)

4 réglages sont accessibles sur le côté du moniteur :
• Sélection de la mélodie (12) (moniteur en veille).
• Réglage du volume de la mélodie (15) 
• Réglage du contraste (14).
• Réglage de la luminosité (13).

NB : l’utilisation et les réglages sont les mêmes pour le moniteur supplémentaire MN LIVIA en option

c. Utilisation du poste de réponse audio CB LIVIA en option
• Un appel sur le bouton de la platine de rue déclenche un signal sonore sur le poste de réponse. Vous avez 30 
sec. pour répondre.
Appuyer sur la touche  pour communiquer avec votre visiteur.
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Une seule impulsion sur la touche  est suffisante pour rentrer en communication avec la platine de rue.
• La gâche, la serrure électrique ou l’automatisme se commandent par la touche  * .
• La fonction “Monitoring” (écoute de la rue) se commande par la touche .
* en mode “communication” seulement

d.  Réglages du poste de réponse (fi g.3)
3 réglages sont accessibles sur le côté du poste de réponse :
• Sonnerie muette (0). Le témoin s’éclaire alors sur la face avant du poste de réponse.
• Sélection de la mélodie (1-Ding dong, 2- La Lettre à Elise ou 0-muette) (8).
• Volume de la sonnerie (9).

7. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

a. Moniteur (MN LIVIA)             b. Platine de rue (PL LIVIA) 
• Référence : 720401    • Référence : 820400
• Alimentation : 17 V    • Caméra : C-MOS
• Consommation : 8 W   • Angle de prise de vue : H78° V65°
• Ecran : 18 cm - 7’’    • Température d’utilisation : -20°C à + 55°C
• Résolution : 420 TV lignes   • Sensibilité lumineuse : environ 0,1 Lux
• Dimensions (mm) : 210 x 120 x 22  • Dimensions (mm) : 120 x 160 x 40

c. Alimentation
• Adaptateur : 100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Poste de réponse audio (CB LIVIA) en option
• Référence : 720402
• Alimentation : 17 V
• Consommation : 2,5 W 
• Dimensions (mm) : 150 x 120 x 31

8. OPTIONS

• Toutes les gâches électriques Extel 
• Toutes les serrures électriques Extel 
• Toutes les motorisations Extel
• Alimentation modulaire MODULO (câblage fig. 5)



CFI EXTEL  - LIVIA - 10/2015 - V2F7

9. ASSISTANCE TECHNIQUE - GARANTIE

Panne Cause Solution

• Le moniteur ne s’allume 
pas 

• Le moniteur n’est pas ali-
menté

• Vérifier que la fiche de l’adaptateur soit cor-
rectement enfoncée.

• Mauvaise image et/ou son • Environnement • Vérifier que les câbles utilisés sont de la 
bonne section et que les câbles de liaison du 
visiophone ne sont pas dans la même gaine que 
du 230V.

• Image trop lumineuse • Position de la caméra • Ne pas exposer l’objectif de la caméra direct-
ment au soleil ou sur une surface réfléchissante.

• Écran noir, pas de
sonnerie

• Installation • Câbles mal branchés 
• Vérifier le bon positionnement du bornier

• Pas de son en provenance
de la platine de rue

• Insectes • Vérifier que le trou du micro de la platine ne
soit pas obstrué

En cas de besoin, notre site technique est à votre disposition : www.cfi -extel.com

0 892 350 069 Service 0,35 € / min
+ prix appel

Dernière version de la notice téléchargeable en couleur sur : www.cfi -extel.com

CONDITION DE GARANTIE : Cet appareil est garanti, pièces et main d’œuvre dans nos ateliers.
La garantie ne couvre pas : les consommables (piles, batteries, etc.) et les dégâts occasionnés par : mauvaise uti-
lisation, mauvaise installation, intervention extérieure, détérioration par choc physique ou électrique, chute ou 
phénomène atmosphérique.
• Ne pas ouvrir l’appareil afin de ne pas perdre le couvert de la garantie.
• Lors d’un éventuel retour en SAV, protéger l’écran afin d’éviter les rayures.
• Entretien avec un chiffon doux seulement, pas de solvants. Avant le nettoyage, débranchez ou mettez l’appareil 
hors tension.

Attention : N’employez aucun produit ou essence d’épuration carboxylique, alcool ou similaire. En plus 
de risquer d’endommager votre appareil, les vapeurs sont également dangereuses pour votre santé et explosives.
N’employez aucun outil pouvant être conducteur de tension (brosse en métal, outil pointu...ou autre) pour le 
nettoyage.

Le ticket de caisse ou la facture fait preuve de la date d’achat.
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10. MESURES DE SÉCURITÉ 

Les dommages provoqués par le manque de conformité au manuel mènent à l’expiration de la garantie. Nous 
n’assumerons aucune responsabilité pour les dommages en résultant !
Nous n’assumerons aucune responsabilité concernant tout dommage, sur les biens ou les personnes, causé par une 
mauvaise manipulation ou par manque de conformité aux consignes de sécurité.
Ce produit a été fabriqué dans le respect total des consignes de sécurité.  Afi n de maintenir ce statut et d’assurer 
la meilleure exploitation du produit, l’utilisateur doit observer les consignes et avertissements de sûreté contenus 
dans ce manuel.
L’utilisateur de ce système en est responsable et se doit de vérifi er si la vidéosurveillance est conforme à la loi en 
vigueur dans le pays d’utilisation.

 : Ce symbole indique un risque de choc électrique ou un risque de court-circuit.
- Vous ne devez utiliser ce produit qu’à une tension comprise entre : 100-240  Volts et 50-60 hertz. N’essayez jamais 
d’utiliser cet appareil avec une tension différente. 
- Veillez à ce que tous les raccordements électriques du système soient conformes aux consignes d’utilisation.
- Dans les établissements commerciaux, assurez-vous d’observer les règles de prévention des accidents pour les 
installations électriques. 
- Dans les écoles, les équipements de formation, les ateliers… la présence d’un personnel qualifi é est nécessaire 
pour contrôler le fonctionnement des appareils électroniques.
- Observez les consignes d’utilisation des autres appareils reliés au système. 
- Veuillez contacter une personne expérimentée au cas où vous auriez des doutes au sujet du mode de fonction-
nement ou de la sûreté des appareils. 
- Ne jamais brancher ou débrancher les appareils électriques avec les mains mouillées.
- Lors de l’installation de ce produit, vérifi ez bien que les câbles d’alimentation ne risquent pas d’être endommagés.
- Ne remplacez jamais les câbles électriques endommagés vous-même ! Dans ce cas, enlevez-les et faites appel à 
une personne expérimentée. 
- La prise de courant doit se trouver à proximité de l’appareil et doit être aisément accessible.

ATTENTION Avertit l’utilisateur de la présence d’instructions importantes concernant l’utilisa-
tion et l’entretien (la réparation) dans la documentation accompagnant l’appareil.

Avertit l’utilisateur de la présence de « tensions dangereuses », non isolées à l’intérieure du 
boîtier du produit, d’une importance suffi sante pour représenter un risque d’électrocution 
pour les personnes. 
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1. DISPOSIZIONI DI SICUREZZA

Importante!

•  Leggere attentamente il manuale d’uso prima di installare o utilizzare questo prodotto.

• Se il prodotto viene installato per conto terzi, lasciare il presente manuale o copia di esso all’utente fi nale.

Avvertenza:

• I diversi elementi devono essere smontati solo da un tecnico autorizzato.
Misure di sicurezza:

• Per un utilizzo in assoluta sicurezza del presente sistema, è indispensabile che gli installatori, gli utenti e i tecnici 

seguano le procedure di sicurezza descritte in questo manuale.

• In caso di bisogno, avvertenze specifi che e simboli per richiamare l’attenzione sono riportati sugli elementi.



IT2CFI EXTEL  - LIVIA - 10/2015 - V2

2. DESCRIZIONE  (fi g. 1)

1 • Monitor 
2 • Pulsantiera esterna
3 • Supporto murale
4 • Adattatore a spina
5 • Visiera antipioggia

Descrizione generale
Questo videocitofono è composto da una postazione di risposta interno con schermo e da una pulsantiera esterna 
con citofono e telecamera che permettono di vedere e di comunicare con il visitatore che ha suonato. Per un uso 
effi cace, leggere attentamente questo manuale di istruzioni

3. NOMENCLATURA  (fi g. 2)
  
a. Monitor (fi g. 2.1)
1. Altoparlante della suoneria e del suono provenienti dalla pulsantiera esterna. 
2. Schermo di controllo su cui compare il volto del visitatore 18 cm - 7’’ colore.
3. Assenza dell’immagine. 
4. Comunicazione con la pulsantiera esterna.
5. Azionamento di una bocchetta o di una serratura elettrica: premere su questo tasto per aprire la bocchetta.
6.  Azionamento di un cancello automatico: premere su questo tasto per aprire il cancello automatico.
7. Microfono per parlare con il visitatore.
8. LED luminoso blu: sotto tensione.
9. Presa per la spina 17 V  dell’adattatore (adattatore da collegare su un impianto conforme alle norme in vigore 
NFC 15-100 per la Francia).
10.  Morsettiera per collegamento fi li.
11. Fori per fi ssaggio a muro. 
12. Selezione della melodia (monitor in standby).
13. Regolazione della luminosità.
14. Regolazione del contrasto.
15. Regolazione del volume della melodia.

b. Pulsantiera esterna (fi g. 2.2)
1. LED IR per una migliore visibilità in penombra (luce non visibile ad occhio nudo). 
2. Obiettivo della telecamera C-MOS.
3. Altoparlante: permette di farsi sentire all’esterno.
4. Pulsante di chiamata: quando viene premuto, viene azionata la suoneria interna.  Lo schermo e la telecamera 
entrano in funzione.
5. Portanome luminoso. Per sostituire l’etichetta portanome, sollevare delicatamente la protezione in plastica (8) 
con l’aiuto di un piccolo giravite e far scivolare l’etichetta del portanome.
6.  Microfono: permette al visitatore di comunicare con l’interno.
7. Morsettiera per collegamento dei fi li.

a. Postazione di risposta audio in opzione (fi g. 3)
1. Altoparlante per la suoneria e il suono provenienti dalla pulsantiera esterna. 
2. LED di messa sotto tensione.
3. LED di blocco della suoneria e del suono interni. 
4.  Azionamento di una apertura: bocchetta/serratura elettrica O cancello automatico (con l’opzione WE 8111 SER.R4).
5. Comunicazione con la pulsantiera esterna.
6.  Pulsante senza funzione (non utilizzato).
7. Microfono per parlare con il visitatore.
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8. Selezione della melodia o della modalità silenziosa. Il selezionatore posto in alto disattiva la suoneria proveniente 
dalla pulsantiera esterna. 
Il LED si accende.
9. Regolazione del volume della suoneria.
10.  Tasto monitoring: permette di ascoltare l’esterno
11. Tasto musica: permette di ascoltare la melodia selezionata al punto 8. 
12. Morsettiera per collegamento fi li 
13. Presa per la spina 17 V  dell’adattatore (adattatore da collegare su un impianto conforme alle norme in vigore 
NFC 15-100 per la Francia).

4. INSTALLAZIONE  (fi g.4.1 - 4.3)
  
N.B.: Se si desidera provare il prodotto prima dell’installazione, fare attenzione a non effettuare il test con pulsan-
tiera esterna e il monitor nella stessa stanza, altrimenti il videocitofono emetterà un suono stridente (effetto 
Larsen).

a. Installazione della pulsantiera esterna (fi g. 4.1)
1. Togliere la vite che si trova sotto la pulsantiera esterna (1)
2. Spostare la pulsantiera esterna in avanti (2)
3. L’obiettivo della pulsantiera deve trovarsi ad un’altezza di circa 1,60 m. 
4. Fissare in maniera ferma la visiera antipioggia con l’aiuto delle viti (3) e applicare del silicone* (4) tra la visiera e 
il muro per lo scorrimento dell’acqua. *Non utilizzare silicone a base di acido acetico (con odore di aceto).
5. Collegare i fi li rispettando lo schema di cablaggio.
6. Incastrare la pulsantiera esterna (5) sulla sua visiera antipioggia (6).
7. Rimettere le viti di fi ssaggio (7).

Importante: Non esporre la telecamera direttamente al sole o di fronte a una superfi cie rifl ettente.
Consiglio: si raccomanda di far passare i cavi all’interno di un cavidotto, per proteggerli dagli shock e dalle 
intemperie. 

b. Installazione del monitor (fi g. 4.2)
1. Fissare il supporto murale (2) facendo in modo che lo schermo del monitor si trovi ad un’altezza di circa 1,60 m.
2.  Collegare i fi li provenienti dalla pulsantiera esterna e dai comandi di accesso.
3. Collegare la scheda dell’adattatore (3) sul dorso del monitor (senza collegarla alla corrente elettrica).
4. Posizionare il monitor (1) sul supporto murale (2).
5. Collegare la presa del blocco di alimentazione nella presa murale 230 V  .

c. Installazione della postazione di risposta audio in opzione (fi g. 4.3)
1. Preparare i 3 fi ssaggio della postazione di risposta (1) “a, b e c”. “A e b” sono le 2 viti che servono a sospendere 
la postazione e “c” la staffa che si trova in basso sul lato posteriore della postazione di risposta che deve essere 
smontata e avvitata al muro.
2.  Collegare i fi li che provengono dalla pulsantiera esterna rispettando lo schema di cablaggio (fi g.6.3 o fi g.6.4)
3. Collegare la scheda dell’adattatore alla postazione di risposta (senza collegarlo alla corrente elettrica) (3)
4. Una volta agganciata la postazione al muro con “a e b”, la staffa “c” da riavvitare sulla postazione manterrà il 
tutto in posizione.
5. Dopo essersi assicurati che l’installazione è terminata, collegare l’adattatore alla corrente elettrica.
N.B.: In caso di rottura del cavo di alimentazione, porre attenzione nel rispettare la polarità (filo rosso (+) (fig. 5)).
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5. CABLAGGIO (fi g. 6.1 - 6.4)

Per evitare la presenza di parassiti e di malfunzionamenti, non far passare il cavo del videocitofono nello stesso 
cavidotto dei cavi elettrici.

a. Collegamento del videocitofono (fi g. 6.1)
Fili da utilizzare: • 4 fi li + 2 x 6 /10° fi no a 25 m
  • 4 fi li + 2 x 1,5 mm2 da 25 a 100 m
1. Collegare i fi li rispettando lo schema di cablaggio (fi g. 6.1). 
2.  Il collegamento della pulsantiera esterna deve avvenire utilizzando 4 fi li, necessari per tutte le funzioni: suoneria, 

immagine video, citofono
+ 4 fi li supplementari per il collegamento di una bocchetta/serratura elettrica e di un cancello automatico

Attenzione: non è necessario, in nessun caso, raddoppiare i fi li per aumentarne la sezione
Rispettare la polarità tra lo schermo e la pulsantiera esterna
• Morsetto “1” del monitor sul morsetto “1” della pulsantiera esterna
• Morsetto “2” del monitor sul morsetto “2” della pulsantiera esterna
• Morsetto “3” del monitor sul morsetto “3” della pulsantiera esterna
• Morsetto “4” del monitor sul morsetto “4” della pulsantiera esterna

Importante:
• Per il cablaggio fare riferimento all’etichetta incollata sul lato posteriore del monitor e sul lato posteriore della 
pulsantiera esterna.

b. Collegamento di una bocchetta o serratura elettrica
Collegarla sui morsetti 5 e 6 che si trovano sul lato posteriore del monitor.

Importante: La bocchetta o la serratura elettrica da installare dovrà essere munita necessariamente di una 
memoria meccanica come riportato nei riferimenti.  Per il cablaggio fare riferimento all’etichetta incollata sulla 
parte posteriore del monitor.

c. Collegamento di un cancello automatico
Collegarlo direttamente sui morsetti 7 e 8 che si trovano sul lato posteriore del monitor. Il monitor lancia un 
contatto “secco” senza corrente, da collegare sul comando “pulsante” dell’automatismo.

d. Collegamento di un monitor supplementare con MN LIVIA in opzione (fi g. 6.2)
Fili da utilizzare:  • 4 fi li + 2 +2 x 6 /10° fi no a 25 m
1. Collegare i fi li rispettando lo schema di cablaggio (fi g. 6.2).
2. Il collegamento della pulsantiera esterna deve avvenire utilizzando 4 fi li, necessari per tutte le funzioni: suoneria, 
immagine video, citofono + 4 fi li supplementari per il collegamento di una bocchetta/serratura elettrica e di un 
cancello automatico
Attenzione: non è necessario, in nessun caso, raddoppiare i fi li per aumentarne la sezione
Rispettare la polarità tra i due monitor
• Morsetto “1” del monitor principale sul morsetto “1” del monitor secondario
• Morsetto “2” del monitor principale sul morsetto “2” del monitor secondario
• Morsetto “3” del monitor principale sul morsetto “3” del monitor secondario
• Morsetto “4” del monitor principale sul morsetto “4” del monitor secondario
• Morsetto “5” del monitor principale sul morsetto “5” del monitor secondario
• Morsetto “6” del monitor principale sul morsetto “6” del monitor secondario
• Morsetto “7” del monitor principale sul morsetto “7” del monitor secondario
• Morsetto “8” del monitor principale sul morsetto “8” del monitor secondario

Importante: Per il cablaggio fare riferimento all’etichetta incollata sulla parte posteriore dei monitor.
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e. Collegamento di una postazione di risposta audio con CB LIVIA in opzione
Fili da utilizzare:  • 4 fi li + 2 x 6 /10° fi no a 25 m
1. Collegare i fi li rispettando lo schema di cablaggio (fi g. 6.3 o fi g. 6.4).
2. Il collegamento della pulsantiera esterna deve avvenire utilizzando 4 fi li, necessari per tutte le funzioni: suoneria, 
immagine video, citofono
+ 2 fi li supplementari per il collegamento di una bocchetta/serratura elettrica o di un cancello automatico
Attenzione: non è necessario, in nessun caso, raddoppiare i fi li per aumentarne la sezione
Rispettare la polarità tra i due ricettori
• Morsetto “1” del monitor principale sul morsetto “1” della postazione di risposta
• Morsetto “2” del monitor principale sul morsetto “2” della postazione di risposta
• Morsetto “3” del monitor principale sul morsetto “3” della postazione di risposta 
• Morsetto “4” del monitor principale sul morsetto “4” della postazione di risposta
Per il collegamento di una bocchetta o serratura elettrica (fi g. 6.3)
• Morsetto “5” del monitor principale sul morsetto “5” della postazione di risposta
• Morsetto “6” del monitor principale sul morsetto “6” della postazione di risposta
OPPURE Per il collegamento di un cancello automatico (fi g. 6.4 / necessita di WE 8111 BIS SER.R4)
• Filo rosso e nero del WE 8111 SER.R4 sui morsetti ‘‘5’’ e ‘‘6’’ della postazione di risposta
• Fili bianchi del WE 8111 SER.R4 sul 7 e 8 del monitor

Importante: Per il cablaggio fare riferimento all'etichetta incollata sul lato posteriore del monitor e della posta-
zione di risposta.

6. MODALITÀ DI IMPIEGO

a. Utilizzo del videocitofono
•  Una chiamata con il pulsante della pulsantiera esterna innesca un segnale sonoro e l'accensione del monitor per 
circa 30 secondi. Una volta identificato il visitatore, premere il pulsante  per comunicare con lui.
N.B.: È sufficiente una sola pressione sul pulsante  per entrare in comunicazione con la pulsantiera esterna.
•  A conversazione terminata, attendere circa 1 minuti oppure premere il pulsante 
  per spegnere il monitor.
• Riavvio dell'immagine:   
 Per riavviare l'immagine per 30 secondi supplementari, premere il pulsante . 
• Azionamento di una bocchetta: 
La bocchetta o la serratura si innescano quando viene premuto il pulsante .          
• Azionamento di un cancello automatico: 
Per azionare un cancello automatico, premere il pulsante .
NB: Da notare che le funzioni di apertura sono valide solo se lo schermo è acceso. 

b.  Regolazioni del videocitofono (fi g. 2.1)
Sul lato del monitor sono accessibili 4 regolazioni:
• Selezione della melodia (12) (monitor in standby).
• Regolazione del volume della melodia (15). 
• Regolazione del contrasto (14).
• Regolazione della luminosità (13).

NB: l’utilizzo e le regolazioni sono le stesse per il monitor supplementare MN LIVIA in opzione
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c. Utilizzo della postazione di risposta audio CB LIVIA in opzione
• Una chiamata con il pulsante della pulsantiera esterna innesca un segnale sonoro sulla postazione di risposta. È 
possibile rispondere entro 30 secondi.
Premere il pulsante  per comunicare con il visitatore.
È sufficiente una sola pressione sul pulsante  per entrare in comunicazione con la pulsantiera esterna.
• La bocchetta, la serratura elettrica o il cancello automatico si azionano con il pulsante  * .
• La funzione “Monitoring” (ascolto della strada) si aziona con il pulsante .
* esclusivamente in modalità "comunicazione"

d.  Regolazioni della postazione di risposta (fi g. 3)
Sul lato della postazione di risposta sono accessibili 3 regolazioni:
• Suoneria muta (0). Il LED presente sul lato anteriore della postazione di risposta si accende.
• Selezione della melodia (1-Din don, 2- Per Elisa o 0-Muto) (8).
• Volume della suoneria (9).

7. CARATTERISTICHE TECNICHE

a. Monitor (MN LIVIA)            b. Pulsantiera esterna (PL LIVIA) 
• Riferimento: 720401   • Riferimento: 820400
• Alimentazione: 17 V   • Telecamera: C-MOS
• Consumo: 8 W   • Angolo di inquadratura della telecamera: Oriz. 78° Vert. 65°
• Schermo: 18 cm - 7’’   • Temperatura di utilizzo: da -20°C a + 55°C
• Risoluzione: 420 TV linee  • Sensibilità luminosa: circa 0,1 Lux
• Dimensioni (mm): 210 x 120 x 22 • Dimensioni (mm). 120 x 160 x 40

c. Alimentazione
• Adattatore: 100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Postazione di risposta audio (CB LIVIA) in opzione
• Riferimento: 720402
• Alimentazione: 17 V
• Consumo: 2,5 W 
• Dimensioni (mm): 150 x 120 x 31

8. OPZIONI

• Tutte le bocchette elettriche Extel 
• Tutte le serrature elettriche Extel 
• Tutte le motorizzazioni elettriche Extel
• Alimentazione modulare MODULO (cablaggio fig. 5)
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9. ASSISTENZA TECNICA GARANZIA

Guasto Causa Soluzione

• Il monitor non si accende • Il monitor non è alimentata • Verificare che la scheda dell'adattatore sia cor-
rettamente inserita.

• Cattiva immagine e/o 
suono

• Ambiente • Verificare che i cavi utilizzati abbiano la giusta 
sezione e che i cavi di collegamento del video-
citofono non passino nello stesso cavidotto dei 
cavi della corrente a 230 V.

• Immagine troppo 
luminosa 

• Posizione della telecamera • Non esporre l'obiettivo della camera diretta-
mente al sole o di fronte a una superficie riflet-
tente.

• Schermo nero, nessuna
suoneria

• Installazione • Cavi collegati male 
• Verificare che la morsettiera sia posizionata in 
maniera corretta

• Nessun suono provenien-
te dalla pulsantiera esterna

• Insetti • Verificare che il buco del microfono della pul-
santiera esterna
non sia ostruito

Assistenza Tecnica : +39 02 96488273
assistenza@cfi -extel.com

Ultima versione delle istruzioni scaricabili a colori su: www.cfi -extel.com

CONDIZIONI DI GARANZIA : 
Questo apparecchio è garantito, pezzi di ricambio e manodopera, presso la fabbrica. La garanzia non copre: i consu-
mabili (pile, batterie ecc.) e i danni occasionati da: errato utilizzo, errata installazione, intervento esterno, deteriora-
mento a causa di urto, scarica elettrica, caduta o fenomeno atmosferico. 
• Non aprire l’apparecchio al fine di non perdere la copertura della garanzia.
• Per un’eventuale restituzione al Servizio di Assistenza, proteggere lo schermo per  evitare danneggiamenti.
• Pulire solo con un panno morbido, senza solventi. Prima di pulire, scollegare o togliere la corrente l’apparecchio.

Attenzione : Non impiegare nessuna soluzione pulente a base carbonilica, alcool o simili. Oltre al rischio 

di danneggiare l’apparecchio, i vapori emanati sono pericolosi per la salute ed esplosivi. 
Non impiegare utensili conduttori di tensione (spazzole in metallo, utensili appuntiti o altro) per la pulizia.

Lo scontrino o la fattura costituiscono prova della data di acquisto.
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10. DISPOSIZIONI DI SICUREZZA

I danni provocati dalla mancanza di conformità al manuale conducono alla decadenza della garanzia. Non ci 
assumiamo alcuna responsabilità per i danni che ne potrebbero derivare!
Non ci assumiamo altresì responsabilità alcuna per qualsivoglia danno, a persone o beni, causato da una scorretta 
manipolazione o dalla mancanza di conformità alle disposizioni di sicurezza.
Questo prodotto è stato fabbricato nel totale rispetto delle disposizioni di sicurezza. Al fi ne di mantenere tale 
condizione e di garantire la migliore utilizzazione del prodotto, l’utente deve osservare disposizioni e avvertenze 
contenute nel presente manuale.
L’utente del presente sistema deve verifi care sotto la sua responsabilità che la sorveglianza sia conforme alle leggi 
vigenti nel paese di utilizzo.

 : Questo simbolo indica un rischio di shock elettrico o un rischio di corto circuito.
Questo prodotto deve essere utilizzato a una tensione compresa tra: 100-240 Volt e 50-60 hertz. Non tentare di 
utilizzare questo apparecchio con una tensione differente.
-Sincerarsi che tutti i collegamenti elettrici del sistema siano conformi alle disposizioni di utilizzo.
-Nelle strutture commerciali, sincerarsi di osservare le regole di prevenzione degli incidenti concernenti impianti 
elettrici.
-Nelle scuole, nelle strutture formative, nei laboratori… la presenza di personale qualifi cato è necessaria per 
controllare il funzionamento degli apparecchi elettronici.
-Osservare le disposizioni di utilizzo degli altri apparecchi collegati al sistema. (videoregistratore, TV, PC per 
esempio)
-Contattare una persona esperta in caso di dubbi circa le modalità di funzionamento o la sicurezza degli apparecchi.
- Mai collegare o scollegare gli apparecchi elettrici con le mani bagnate.
-Al momento dell’installazione di questi prodotti, verifi care che i cavi di alimentazione non rischino di essere 
danneggiati.
-Mai sostituire da soli dei cavi elettrici danneggiati ! Nel caso, toglierli e far ricorso a personale qualifi cato. 
-La presa elettrica deve essere vicino all’unità e deve essere facilmente accessibile.

ATTENZIONE Avverte l’utente della presenza di istruzioni importanti circa l’utilizzo e la manuten-
zione (la riparazione) nella documentazione che accompagna l’apparecchio.

Avverte l’utente della presenza di “tensioni pericolose”, non isolate, all’interno della cassa del
prodotto, di una gravità suffi ciente a rappresentare un rischio di folgorazione per le persone. 
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1. CONSIGNAS DE SEGURIDAD

¡Importante!

• Por favor, lea detenidamente el manual de utilización antes de instalar o utilizar este producto.

• Si instala este producto para otras personas, piense en entregar el manual o una copia al usuario fi nal.

Advertencia:

• Los distintos elementos sólo deberá desmontarlos un técnico autorizado.

Medidas de seguridad:

• Para explotar este sistema en toda seguridad, es esencial que los instaladores, usuarios y técnicos respeten todos 

los procedimientos de seguridad descritos en este manual.

• En caso de que lo necesite, están indicados advertencias específi cas y símbolos de atención en los elementos.
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2. DESCRIPCIÓN  (fi g. 1)

1 • Monitor 
2 • Pletina de calle
3 • Soporte mural
4 • Adaptador enchufable
5 • Visera antilluvia

Generalidad
Este videoportero está formado por un puesto de respuesta interior con pantalla y una pletina exterior con in-
terfono y cámara que permite ver y comunicar con el visitante que ha llamado. Para un empleo efi caz, sírvase leer 
detenidamente estas instrucciones de uso

3. NOMENCLATURA  (fi g. 2)
  
a. Monitor (fi g. 2.1)
1. Altavoz del timbre y del sonido procedente de la pletina de calle. 
2. Pantalla de control en la que aparece el rostro del visitante 18 cm - 7’’ color.
3. Reactivación de imagen. 
4. Comunicación con la pletina de calle.
5. Mando de un cerradero o de una cerradura eléctrica: pulsar esta tecla para abrir el cerradero.
6.  Mando de un automatismo de portal: pulsar esta tecla para abrir el automatismo de portal.
7. Micro para conversar con el visitante.
8. Indicador luminoso azul: en tensión.
9. Enchufe para la clavija 17 V  del adaptador (el adaptador debe conectarse a una instalación conforme a las nor-
mas vigentes NFC 15-100 en el caso de Francia).
10.  Cajas de terminales para la conexión de los cables.
11.Orifi cios de fi jación murales. 
12. Selección de la melodía (monitor en espera).
13. Ajuste de la luminosidad.
14. Ajuste del contraste.
15.  Ajuste del volumen de la melodía.

b. Pletina de calle (fi g. 2.2)
1. Led IR para una mejor visibilidad en la penumbra (luz no visible a simple vista). 
2. Objetivo de la cámara C-MOS.
3. Altavoz: permite de hacerse oír al exterior.
4. Botón de llamada: cuando se pulsa este botón el timbre se oye al interior.  La pantalla y la cámara se ponen en 
funcionamiento.
5. Porta nombre luminoso. Para cambiar la etiqueta del porta nombre, levantar delicadamente con un pequeño 
destornillador la protección de plástico (8) y deslizar la etiqueta del porta nombre.
6.  Micro: permite al visitante comunicar con el interior.
7. Caja de terminales para la conexión de los cables.

c. Puesto de respuesta audio en opción (fi g. 3)
1. Altavoz para el timbre y el sonido procedente de la pletina de calle. 
2. Indicador luminoso de puesta en tensión.
3. Indicador de corte de timbre y su interior. 
4.  Mando de una abertura: cerradero/cerradura eléctrica O automatismo de portal (con la opción WE 8111 SER.R4).
5. Comunicación con la pletina de calle.
6.  Botón sin función (no utilizado).
7. Micro para conversar con el visitante.
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8. Selección de la melodía o del modo silencio. El selector colocado en lo alto corta el timbre y el sonido del 
exterior. 
El led testigo se enciende.
9. Ajuste del volumen del timbre.
10.  Tecla monitoring: permite escuchar la calle
11.Tecla música: permite escuchar la melodía seleccionada con el punto 8. 
12. Caja de terminales para la conexión de los cables 
13. Enchufe para la clavija 17 V  del adaptador (el adaptador debe conectarse a una instalación conforme a las 
normas vigentes NFC 15-100 en el caso de Francia).

4. INSTALACIÓN  (fi g.4.1 - 4.3)
  
Nota: Si prueba el producto antes de instalarlo, asegúrese de no hacerlo con la pletina de calle y el monitor en la 
misma habitación, si no el interfono emitirá un sonido estridente (efecto Larsen)

a. Instalación de la pletina de calle (fi g. 4.1)
1. Retirar el tornillo de debajo de la pletina de calle (1)
2. Empujar la pletina de calle hacia adelante (2)
3. El objetivo de la pletina debe colocarse a una altura de 1,60 m. aproximadamente. 
4. Fijar sólidamente la visera antilluvia con los tornillos (3) y poner una junta de silicona* (4) entre la visera y el 
muro para evitar que chorree el agua. *No utilizar silicona a base de ácido acético (olor de vinagre).
5. Conectar los cables respetando el plano de cableado.
6. Encajar la pletina de calle (5) en su visera antilluvia (6).
7. Volver a poner el tornillo de fi jación (7).

Importante: No exponer la cámara directamente frente al sol, o frente a una superfi cie refl ejante.
Consejo: se recomienda pasar los cables por un conducto de protección para protegerlos contra los golpes y las 
inclemencias del tiempo. 

b. Instalación del monitor (fi g. 4.2)
1. Fijar el soporte mural (2) intentando que la pantalla del monitor quede a una altura de 1,60m. aproximadamen-
te.
2.  Conectar los cables procedentes de la pletina de calle y de los comandos de acceso.
3. Enchufar la clavija del adaptador (3) en la parte posterior del monitor (sin enchufarla al sector).
4. Colocar el monitor (1) sobre el soporte mural (2).
5. Enchufar la clavija del bloque alimentación a la toma mural 230 V  .

c. Instalación del puesto de respuesta audio en opción(fi g. 4.3)
1. Preparar las 3 fi jaciones del puesto de respuesta (1) «a, b y c». «a y b» son los 2 tornillos para colgar el puesto 
y «c» la escuadra en la parte baja posterior del puesto de respuesta, para desmontar y atornillar en el muro.
2.  Conectar los cables procedentes de la pletina de calle respetando el esquema de cableado (fi g.6.3 o fi g.6.4)
3. Enchufar la clavija del adaptador al puesto de respuesta (sin enchufarla al sector) (3)
4. Una vez que se haya colgado el puesto en el muro «a y b», la pata «c» que se atornillará debajo del aparato, 
mantendrá el conjunto en su sitio.
5. Tras asegurarse de que se ha terminado la instalación, enchufar el adaptador al sector.
Nota: En caso de corte del cordón de alimentación, piense en respetar la polaridad (cable rojo (+) (fig. 5)).
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5. CABLEADO (fi g. 6.1 - 6.4)

Con el fi n de evitar los riesgos de parásitos y de disfunciones, no pase el cable del videoportero por el mismo 
conducto que los cables eléctricos.

a. Conexión del videoportero (fi g.6.1)
Cables que deben utilizarse: • 4 cables + 2 x 6 /10e hasta 25 m
   • 4 cables + 2 x 1.5 mm2 de 25 a 100 m
1. Conectar debidamente los cables respetando el esquema de cableado (fi g. 6.1). 
2.  Para conectar la pletina de calle, son necesarios 4 cables para todas las funciones: timbre, imagen vídeo, interfono
+ 4 cables suplementarios para la conexión de un cerradero/cerradura eléctrica y una motorización de portal

Atención: por ninguna razón se duplicarán los cables para aumentar la sección
Respetar debidamente la polaridad entre la pantalla y la pletina de calle
• Terminal “1” del monitor en el terminal “1” de la pletina de calle
• Terminal “2” del monitor en el terminal “2” de la pletina de calle
• Terminal “3” del monitor en el terminal “3” de la pletina de calle
• Terminal “4” del monitor en el terminal “4” de la pletina de calle

Importante:
• Para el cableado, sírvase consultar la etiqueta pegada en la parte posterior del monitor y en la parte posterior 
de la pletina de calle.

b. Conexión de un cerradero o de una cerradura eléctrica
Conectarla a los bornes 5 y 6 en la parte trasera del monitor.

Importante: El cerradero o la cerradura eléctrica que piensa instalar, deberá estar equipada imperativamente 
de una memoria mecánica al igual que todas las referencias.  Para el cableado, consultar debidamente la etiqueta 
pegada en la parte posterior del monitor.

c. Conexión de una motorización de portal
Conectarla a los bornes 7 y 8 en la parte posterior del monitor. El monitor emite un contacto «seco» sin co-
rriente, que se conectará al mando «pulsador» del automatismo.

d. Conexión de un monitor suplementario con MN LIVIA en opción (fi g.6.2)
Cables que deben utilizarse:  • 4 cables + 2 +2 x 6 /10e hasta 25 m
1. Conectar debidamente los cables respetando el esquema de cableado (fi g. 6.2).
2. Para conectar la pletina de calle, son necesarios 4 cables para todas las funciones: timbre, imagen vídeo, interfo-
no + 4 cables suplementarios para la conexión de un cerradero/cerradura eléctrica y una motorización de portal
Atención: por ninguna razón se duplicarán los cables para aumentar la sección
Respetar debidamente la polaridad entre los dos monitores
• Terminal “1” del monitor principal en el terminal “1” del monitor secundario
• Terminal “2” del monitor principal en el terminal “2” del monitor secundario
• Terminal “3” del monitor principal en el terminal “3” del monitor secundario
• Terminal “4” del monitor principal en el terminal “4” del monitor secundario
• Terminal “5” del monitor principal en el terminal “5” del monitor secundario
• Terminal “6” del monitor principal en el terminal “6” del monitor secundario
• Terminal “7” del monitor principal en el terminal “7” del monitor secundario
• Terminal “8” del monitor principal en el terminal “8” del monitor secundario

Importante: Para el cableado consultar la etiqueta pegada en la parte posterior de los monitores.
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e. Conexión de un puesto de respuesta audio con CB LIVIA en opción
Cables que deben utilizarse:  • 4 cables + 2 x 6 /10e hasta 25 m
1. Conectar debidamente los cables respetando el esquema de cableado (fi g 6.3 o fi g 6.4).
2. Para conectar la pletina de calle, son necesarios 4 cables para todas las funciones: timbre, imagen vídeo, interfo-
no
+ 2 cables suplementarios para la conexión de un cerradero/cerradura eléctrica y una motorización de portal
Atención: por ninguna razón se duplicarán los cables para aumentar la sección
Respetar debidamente la polaridad entre los dos receptores
• Terminal “1” del monitor principal en el terminal “1” del puesto de respuesta
• Terminal “2” del monitor principal en el terminal “2” del puesto de respuesta
• Terminal “3” del monitor principal en el terminal “3” del puesto de respuesta 
• Terminal “4” del monitor principal en el terminal “4” del puesto de respuesta
Para la conexión de un cerradero o cerradura eléctrica (fi g 6.3)
• Terminal “5” del monitor principal en el terminal “5” del puesto de respuesta
• Terminal “6” del monitor principal en el terminal “6” del puesto de respuesta
O Para la conexión de una motorización de portal (fi g 6.4 / necesita WE 8111 BIS SER.R4)
• Cable rojo y negro del WE 8111 SER.R4 en los terminales ‘‘5’’ y ‘‘6’’ del puesto de respuesta
• Cables blancos del WE 8111 SER.R4 en 7 y 8 del monitor

Importante: Para el cableado, consultar debidamente la etiqueta pegada en la parte posterior del monitor y del 
puesto de respuesta.

6. MODO DE EMPLEO

a. Utilización del videoportero
•  Cuando se pulsa el botón de la pletina de calle se produce una señal sonora y el monitor se enciende durante 
30 segundos aproximadamente. Una vez que se ha identificado al visitante, pulsar la tecla  para comunicar con él.
Nota: Basta con pulsar una vez la tecla  para entrar en comunicación con la pletina de calle.
•  Cuando se haya terminado la conversación, esperar unos 1 min. el final de la temporización o pulsar la tecla 
  para apagar el monitor.
• Reactivación de la imagen:   
 Para reactivar la imagen 30 segundos suplementarios, pulsar la tecla . 
• Mando de un cerradero: 
El cerradero o la cerradura se activa cuando se pulsa el botón .          
• Mando de un automatismo: 
Para activar un automatismo pulsar la tecla .
NB: Cabe mencionar que las funciones de apertura sólo son válidas si la pantalla está encendida. 

b.  Ajustes del videoportero (fi g.2.1)
4 ajustes son accesibles en el lateral del monitor:
• Selección de la melodía (12) (monitor en espera).
• Ajuste del volumen de la melodía (15) 
• Ajuste del contraste (14).
• Ajuste de la luminosidad (13).

NB: la utilización y los ajustes son los mismos para el monitor suplementario MN LIVIA en opción
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c. Utilización del puesto de respuesta audio CB LIVIA en opción
• Cuando se pulsa el botón de la pletina de calle se produce una señal sonora en el puesto de respuesta. Tiene 30 
seg. para responder.
Pulsar la tecla  para comunicar con el visitante.
Basta con pulsar una vez la tecla  para entrar en comunicación con la pletina de calle.
• El cerradero, la cerradura eléctrica o el automatismo se activan mediante la tecla  *.
• La función “Monitoring” (escucha de la calle) se activa mediante la tecla .
* en modo “comunicación” solamente

d.  Ajustes del puesto de respuesta (fi g.3)
3 ajustes son accesibles en el lateral del puesto de respuesta:
• Timbre mudo (0). El testigo se enciende entonces en la cara delantera del puesto de respuesta.
• Selección de la melodía (1-Ding dong, 2- La Lettre à Elise u 0-mudo) (8).
• Volumen del timbre (9).

7. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

a. Monitor (MN LIVIA)             b. Pletina de calle (PL LIVIA) 
• Referencia: 720401    • Referencia: 820400
• Alimentación: 17 V     • Cámara: C-MOS
• Consumo: 8 W    • Ángulo de toma de vista: H78° V65°
• Pantalla: 18 cm - 7’’    • Temperatura de utilización: -20°C a + 55°C
• Resolución: 420 TV líneas   • Sensibilidad luminosa: 0,1 Lux aproximadamente
• Dimensiones (mm): 210 x 120 x 22  • Dimensiones (mm): 120 x 160 x 40

c. Alimentación
• Adaptador: 100-240V~, 50/60Hz; 17 V , 1A

d. Puesto de respuesta audio (CB LIVIA) en opción
• Referencia: 720402
• Alimentación: 17 V
• Consumo: 2,5 W 
• Dimensiones (mm): 150 x 120 x 31

8. OPCIONES

• Todos los cerraderos eléctricos Extel 
• Todas las cerraduras eléctricas Extel 
• Todas las motorizaciones Extel
• Alimentación modular MODULO (cableado fig. 5)
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9. ASISTENCIA TÉCNICA - GARANTÍA

Avería Causa Solución

• El monitor no se 
enciende 

• El monitor no está alimen-
tado

• Comprobar que la clavija del adaptador esté 
pulsada correctamente.

• Mala imagen y/o sonido • Entorno • Comprobar que los cables utilizados sean de 
la buena sección y que los cables de enlace del 
videoportero no estén en el mismo conducto 
que de los 230V.

• Imagen demasiado lumi-
nosa 

• Posición de la cámara • No exponer el objetivo de la cámara directa-
mente al sol o sobre una superficie reflejante.

• Pantalla negra, el
timbre no suena

• Instalación • Cables mal enchufados 
• Comprobar que la caja de terminales esté 
bien colocada

• Ningún sonido proviene
de la pletina de calle

• Insectos • Comprobar que el orificio del micro de la 
pletina no
esté obstruido

Si fuera necesario, nuestro sitio técnico está a su disposición: www.cfi -extel.com
Asistencia técnica : 902 109 819 - sat-hotline@cfi -extel.com

La última versión de las instrucciones se pueden bajar en color en:  www.cfi -extel.com

CONDICIONES DE GARANTÍA: Este aparato está garantizado, piezas y mano de obra en nuestros tal-
leres. La garantía no cubre: los consumibles (pilas, baterías, etc…) y los daños causados por: mala utilización, mala 
instalación, intervención exterior, deterioro por choque físico o eléctrico, caída o fenómeno atmosférico.
• No abra el aparato para no perder la garantía.
• Si tiene que enviarlo al servicio posventa, proteja la pantalla para evitar posibles rayaduras.
• Límpielo simplemente con un trapo suave, sin disolventes. Antes de proceder a la limpieza, desenchufe el aparato

Atención: No utilice ningún producto de limpieza a base de ácido carboxílico, alcohol o similares. Además 
de poder deteriorar el aparato, los vapores que desprenden son explosivos y peligrosos para su salud. No utilice 
ningún utensilio que pueda ser conductor de corriente (cepillo metálico, utensilio punzante, etc.) para la limpieza.

El tique de caja o la factura dan prueba de la fecha de compra.
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10. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Los daños ocasionados por no respetar el manual de instrucciones conducirán a la anulación de la garantía. EXTEL
no se responsabilizará de los daños que resulten de esta falta de conformidad.
Tampoco se responsabilizará de los daños que puedan sufrir los bienes o las personas por la incorrecta manipulación
del sistema o el incumplimiento de las instrucciones de seguridad.
Este producto se ha fabricado en el más absoluto respeto de las instrucciones de seguridad. Para garantizar este 
estado y optimizar la utilización del producto, el usuario debe respetar las instrucciones y advertencias de seguridad 
contenidas en este manual.
El usuario de este sistema tendrá que responsabilizarse de este último y deberá comprobar que la videovigilancia
está permitida por la ley vigente en el país de utilización.

 : Este símbolo indica un riesgo de choque eléctrico o un riesgo de cortocircuito.
Sólo podrá utilizar este producto con una tensión comprendida entre: 100 240 voltios y 50 60 hertzios. Nunca 
intente utilizar este aparato con una tensión diferente.
- Compruebe que todas las conexiones eléctricas del sistema sean conformes a las instrucciones de uso.
- Si este sistema se instala en establecimientos comerciales, habrá que respetar las normas de prevención de 
accidentes para las instalaciones eléctricas.
- Si se instala en establecimientos escolares, talleres, etc., será necesaria la presencia de personal cualifi cado para 
controlar el funcionamiento de los aparatos electrónicos.
- Respete las instrucciones de uso de los demás aparatos conectados al sistema (vídeo, TV, PC por ejemplo).
- En caso de tener dudas sobre el modo de funcionamiento o la seguridad de los aparatos, póngase en contacto 
con una persona cualifi cada.
- Nunca enchufe o desenchufe los aparatos eléctricos con las manos mojadas.
- Cuando instale este producto, compruebe que los cables de alimentación no corren el riesgo de ser dañados.
- ¡Nunca cambie los cables eléctricos dañados usted mismo! En tal caso, sáquelos y recurra a una persona cualifi cada
para que los sustituya.
- La toma de corriente debe estar cerca de la unidad y debe ser de fácil acceso.

ATENCIÓN Avisa al usuario de la presencia de instrucciones importantes relativas al
mantenimiento (la reparación) en la documentación que acompaña al aparato.

Avisa al usuario de la presencia de “tensiones peligrosas” no aisladas dentro de la caja del 
producto y sufi cientemente importantes como para representar un riesgo de electrocución 
para las personas



PT1 CFI EXTEL  - LIVIA - 10/2015 - V2

SUMÁRIO

 1 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA.................................................. p.1

 2 DESCRITIVO. ................................................................................... p.2

 3 NOMENCLATURA ......................................................................... p.2
  a. Monitor
  b. Placa de rua
  c. Posto de resposta áudio opcional

 4 INSTALAÇÃO ................................................................................. p.2
  a. Instalação da platina de rua
  b. Instalação do monitor
  c. Instalação do posto de resposta áudio opcional

 5 CABLAGEM ..................................................................................... p.3
  a. Ligação do videofone
  b. Ligação de uma chapa-testa ou de uma fechadura elétrica
  c. Ligação de uma motorização de portão
  d. Ligação de um monitor complementar - com MN LIVIA opcional
  e. Ligação de um posto de resposta áudio - com CB LIVIA opcional
 

 6 MODO DE UTILIZAÇÃO .............................................................. p.4

 7 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS ................................................. p.4

 8 OPÇÕES .......................................................................................... p.4
 
 9 ASSISTÊNCIA TÉCNICA - GARANTIA ...................................... p.5

 10 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA ................................................. p.6

1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Importante!

•  Leia o manual de utilização com cuidado antes de instalar ou utilizar este produto.

• Se instalar este produto para terceiros, não esquecer de deixar o manual ou uma cópia ao utilizador fi nal.

Advertência:

• Os diferentes elementos deverão ser desmontados apenas por um técnico autorizado.

Medidas de segurança:

• Para uma exploração em total segurança deste sistema, é essencial que os instaladores, utilizadores e técnicos 

respeitem todos os procedimentos de segurança descritos neste manual.

• Advertências específi cas e símbolos de atenção estão indicados nos elementos, caso necessário.
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2. DESCRITIVO  (fi g. 1)

1 • Monitor 
2 • Placa de rua
3 • Suporte mural
4 • Adaptador com fi cha
5 • Pala de proteção para a chuva

Generalidades
Este videofone é composto de um posto de resposta interior com ecrã e de uma placa de rua com intercomuni-
cador e câmara que permite ver e comunicar com o visitante que tocou na campainha.  Para um uso efi caz, leia 
atentamente este manual de instruções.

3. NOMENCLATURA  (fi g. 2)
  
a. Monitor (fi g. 2.1)
1. Altifalante da campainha e do som proveniente da placa de rua. 
2. Ecrã de controlo no qual aparece o rosto do visitante 18 cm - 7’’ a cores.
3. Relançamento da imagem. 
4. Comunicação com a placa de rua.
5. Comando de uma chapa-testa ou de uma fechadura elétrica: premir este botão para abrir a chapa-testa.
6.  Comando de um automatismo de portão: premir este botão para abrir o automatismo de portão.
7. Microfone de diálogo com o seu visitante.
8. Indicador luminoso azul: sob tensão.
9. Tomada para a fi cha de 17 V  do adaptador (adaptador a conectar a uma instalação em conformidade com as 
normas em vigor NFC 15-100 para a França).
10.  Terminais para a conexão dos fi os.
11. Furos de fi xação à parede. 
12. Seleção da melodia (monitor em standby)
13. Ajustamento da luminosidade.
14. Ajustamento do contraste.
15. Ajustamento do volume da melodia.

b. Placa de rua (fi g. 2.2)
1. Led IR para uma melhor visibilidade na penumbra (luz invisível a olho nu). 
2. Objetivo da câmara C-MOS.
3. Altifalante: permite fazer-se ouvir no exterior.
4. Botão de chamada: quando pressiona este botão a campainha ouve-se no interior.  O ecrã e a câmara colocam-
se em função.
5. Porta nome luminoso. Para mudar a etiqueta porta nome, levantar delicadamente com a ajuda de uma pequena 
chave de fendas a proteção de plástico (8) e deslizar a etiqueta do porta nome.
6.  Micro: permite ao visitante comunicar com o interior.
7. Terminais para a ligação dos fi os.

c. Posto de resposta áudio opcional (fi g. 3)
1. Altifalante da campainha e do som proveniente da placa de rua. 
2. Indicador luminoso de colocação sob tensão.
3. Indicador de corte da campainha e no seu interior. 
4.  Comando de abertura: chapa-testa/fechadura elétrica OU automatismo de portão (com a opção WE 8111 SER.

R4).
5. Comunicação com a placa de rua.
6.  Botão sem função (não utilizado).
7. Microfone de diálogo com o seu visitante.
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8. Seleção da melodia ou do modo silêncio. O seletor colocado na parte superior corta a campainha e o som no 
exterior. 
O indicador luminoso acende-se.
9. Ajuste do volume da campainha.
10.  Tecla monitoring: permite ouvir a rua
11.Tecla música: permite ouvir a melodia selecionada no ponto 8. 
12. Terminais para a ligação dos fi os 
13. Tomada para a fi cha de 17 V  do adaptador (adaptador a conectar a uma instalação em conformidade com as 
normas em vigor NFC 15-100 para a França).

4. INSTALAÇÃO  (fi g.4.1 - 4.3)
  
Nota: Se experimentar o seu produto antes de o instalar, não o faça com a placa de rua e o monitor na mesma 
divisão, caso contrário o videofone emitirá um som estridente (efeito Larsen).

a. Instalação da platina de rua (fi g. 4.1)
1. Retirar o parafuso debaixo da placa de rua (1)
2. Virar a placa de rua para a frente (2).
3. O objetivo da placa deve ser colocado a uma altura de cerca de 1,60 m. 
4. Fixar solidamente a pala para a chuva com os parafusos (3) e colocar uma junta de silicone* (4) entre a pala e o 
muro para evitar o escorrimento da água. *Não usar silicone à base de ácido acético (odor de vinagre).
5. Conectar os fi os respeitando o plano de cablagem.
6. Encaixar a placa de rua (5) na sua pala para a chuva (6).
7. Voltar a colocar o parafuso de fi xação (7).

Importante: Não orientar a câmara em direção ao sol, ou face a uma superfície refl exiva
Conselho: recomenda-se a passagem dos cabos numa conduta de proteção para os proteger dos choques e das 
intempéries. 

b. Instalação do monitor (fi g. 4.2)
1. Fixar o suporte mural (2) de maneira a que o ecrã do monitor fi que a uma altura de aproximadamente 1,60m.
2.  Ligar os fi os que vêm da placa de rua e dos comandos de acesso.
3. Ligar a fi cha do adaptador (3) na parte traseira do monitor (sem o ligar à corrente elétrica).
4. Instalar o monitor (1) sobre o suporte mural (2).
5. Ligar a tomada do bloco alimentação à tomada de parede 230 V  .

c. Instalação do posto de resposta áudio opcional (fi g. 4.3)
1. Preparar as 3 fi xações do posto de resposta (1) «a, b e c». «a e b» são os 2 parafusos para fi xar o posto e «c» 
o esquadro na parte inferior traseira do posto de resposta, a desmontar e aparafusar à parede.
2.  Ligar os fi os que vêm da placa de rua respeitando o esquema de cablagem (fi g.6.3 ou fi g.6.4)
3. Ligar a fi cha do adaptador ao posto de resposta (sem ligar à rede elétrica) (3)
4. Depois da fi xação do posto à parede através de «a e b», a lingueta «c» a aparafusar debaixo do posto irá 
estabilizar o conjunto.
5. Depois de confi rmada a fi nalização da instalação, ligar o adaptador à rede elétrica.
Nota: Em caso de corte do cabo de alimentação, certifique-se de respeitar a polaridade (fio vermelho (+) (fig.5)).
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5. CABLAGEM (fi g. 6.1 - 6.4)

A fi m de evitar os riscos de parasitas e de disfuncionamento, não passar o cabo do seu videofone na mesma 
conduta que os cabos elétricos.

a. Ligação do videofone (fi g.6.1)
Fios a utilizar: • 4 fi os + 2 x 6 /10° até 25 m
  • 4 fi os + 2 x 1.5 mm² de 25 a 100 m
1. Ligar bem os fi os respeitando o esquema de cablagem (fi g 6.1). 
2. Para ligar a placa de rua, 4 fi os são necessários para todas as funcionalidades: campainha, imagem de vídeo, in-
terfone
+ 4 fi os adicionais para a ligação de uma chapa-testa/fechadura elétrica e de uma motorização de portão

Atenção: Não dobrar de modo algum os fi os para aumentar a secção
Respeitar rigorosamente a polaridade entre o ecrã e a placa de rua
• Terminal “1” do monitor no terminal “1” da platina de rua
• Terminal “2” do monitor no terminal “2” da platina de rua
• Terminal “3” do monitor no terminal “3” da platina de rua
• Terminal “4” do monitor no terminal “4” da platina de rua

Importante:
• Para a cablagem, consultar a etiqueta colada na face posterior do monitor e na face posterior da placa de rua.

b. Ligação de uma chapa-testa ou de uma fechadura elétrica
Ligá-la diretamente nos terminais 5 e 6 na face posterior do monitor.

Importante: A chapa-testa ou a fechadura elétrica que vai instalar deverá imperativamente ser equipada de uma 
memória mecânica como todas as referências.  Para a cablagem, consultar a etiqueta colada na face posterior do 
monitor.

c. Ligação de uma motorização de portão
Ligá-la diretamente nos terminais 7 e 8 na face posterior do monitor. O monitor produz um contacto «seco» 
sem corrente que deve ser ligado no comando «botão de contacto» do seu automatismo.

d. Ligação de um monitor complementar com MN LIVIA opcional (fi g.6.2)
Fios a utilizar:  • 4 fi os + 2 +2 x 6 /10° até 25 m
1. Ligar bem os fi os respeitando o esquema de cablagem (fi g 6.2).
2. Para ligar a placa de rua, 4 fi os são necessários para todas as funcionalidades: campainha, imagem de vídeo, in-
terfone + 4 fi os adicionais para a ligação de uma chapa-testa/fechadura elétrica e de uma motorização de portão
Atenção: não dobrar de modo algum os fi os para aumentar a secção
Bem respeitar a polaridade entre os dois monitores
• Terminal “1” do monitor principal no terminal “1” do monitor secundário
• Terminal “2” do monitor principal no terminal “2” do monitor secundário
• Terminal “3” do monitor principal no terminal “3” do monitor secundário
• Terminal “4” do monitor principal no terminal “4” do monitor secundário
• Terminal “5” do monitor principal no terminal “5” do monitor secundário
• Terminal “6” do monitor principal no terminal “6” do monitor secundário
• Terminal “7” do monitor principal no terminal “7” do monitor secundário
• Terminal “8” do monitor principal no terminal “8” do monitor secundário

Importante: Para a cablagem, consultar a etiqueta colada na face posterior dos monitores.
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e. Ligação de um posto de resposta áudio com CB LIVIA opcional
Fios a utilizar:  • 4 fi os + 2 x 6 /10° até 25 m
1. Ligar bem os fi os respeitando o esquema de cablagem (fi g 6.3 ou fi g 6.4).
2. Para ligar a placa de rua, 4 fi os são necessários para todas as funcionalidades: campainha, imagem de vídeo, 
interfone
+ 2 fi os adicionais para a ligação de uma chapa-testa/fechadura elétrica e de uma motorização de portão
Atenção: não dobrar de modo algum os fi os para aumentar a secção
Bem respeitar a polaridade entre os dois recetores
• Terminal “1” do monitor principal no terminal “1” do posto de resposta
• Terminal “2” do monitor principal no terminal “2” do posto de resposta
• Terminal “3” do monitor principal no terminal “3” do posto de resposta 
• Terminal “4” do monitor principal no terminal “4” do posto de resposta
Para a ligação de uma chapa-testa ou de uma fechadura elétrica (fi g 6.3)
• Terminal “5” do monitor principal no terminal “5” do posto de resposta
• Terminal “6” do monitor principal no terminal “6” do posto de resposta
OU Para a ligação de uma motorização do portão (fi g 6.4 / requer WE 8111 BIS SER.R4)
• Fio vermelho e preto do WE 8111 SER.R4 nos terminais ‘‘5’’ e ‘‘6’’ do posto de resposta
• Fios brancos do WE 8111 SER.R4 nos terminais ‘‘7’’ e ‘‘8’’ do monitor

Importante: • Para a cablagem, consultar a etiqueta colada na face posterior do monitor e do posto de resposta.

6. MODO DE UTILIZAÇÃO

a. Utilização do videofone
•   Uma chamada no botão da placa de rua dispara um sinal sonoro e a ligação do monitor durante 
aproximadamente 30 segundos. Quando o visitante for identificado, premir a tecla  para comunicar com ele.
Nota: Basta um impulso na tecla  para entrar em comunicação com a placa de rua.
•  Quando terminar a conversa aguardar o fim da temporização cerca de 1 minuto ou premir a tecla 
  para apagar o monitor.
• Relançamento da imagem:   
 Para relançar a imagem 30 segundos suplementares, premir a tecla . 
• Comando de uma chapa-testa: 
A chapa-testa ou a fechadura dispara quando se carrega no botão .          
• Comando de um automatismo: 
Para comandar um automatismo carregar na tecla .
NB: Tomar nota que as funções de abertura são válidas unicamente se o ecrã estiver aceso. 

b.  Regulações do videofone (fi g.2.1)
4 regulações são acessíveis na lateral do monitor:
• Seleção da melodia (12) (monitor em standby).
• Regulação do volume da melodia (15). 
• Regulação do contraste (14).
• Regulação da luminosidade (13).

NB: a utilização e regulações são as mesmas para o monitor suplementar MN LIVIA opcional

c. Utilização do posto de resposta áudio CB LIVIA opcional
•  Uma chamada no botão da placa de rua dispara um sinal sonoro no posto de resposta. Tem 30 segundos para 
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responder.
Premir a tecla  para comunicar com o seu visitante.
Basta um impulso na tecla  para entrar em comunicação com a placa de rua.
• A chapa-testa, a fechadura elétrica ou o automatismo são comandados através da tecla  * .
• A função “Monitoring” (escuta da rua) é comandada através da tecla .
* em modo “comunicação” unicamente

d.  Regulações do posto de resposta (fi g.3)
3 regulações são acessíveis na lateral do posto de resposta:
• campainha muda (0). O indicador luminoso acende-se então na face frontal do posto de resposta.
• Seleção da melodia (1-Ding dong, 2- Para Elisa ou 0-mudo) (8).
• Volume da campainha (9).

7. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

a. Monitor (MN LIVIA)             b. Placa de rua (PL LIVIA) 
• Referência: 720401    • Referência: 820400
• Alimentação: 17 V     • Câmara: C-MOS
• Consumo: 8 W    • Ângulo de captação: H78° V65°
• Ecrã: 18 cm - 7’’    • Temperatura de utilização: de -20°C a + 55°C
• Resolução: 420 TV linhas   • Sensibilidade luminosa: cerca de 0,1 Lux
• Dimensões (mm): 210 x 120 x 22  • Dimensões (mm): 120 x 160 x 40

c. Alimentação
• Adaptador: 100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Posto de resposta áudio (CB LIVIA) opcional
• Referência: 720402
• Alimentação: 17 V
• Consumo: 2,5 W 
• Dimensões (mm): 150 x 120 x 31

8. OPÇÕES

• Todas as chapas-testas elétricas Extel 
• Todas as fechaduras elétricas Extel 
• Todas as motorizações Extel
• Alimentação modular MODULO (cablagem fig. 5)
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9. ASSISTÊNCIA TÉCNICA - GARANTIA

Avaria Causa Solução

• O monitor não se acende • O monitor não está alimen-
tado

• Verificar se a ficha do adaptador está ligada 
corretamente.

• Má imagem e/ou som • Ambiente • Verificar se os cabos utilizados são de boa 
secção e se os cabos de ligação do videofone 
não estão na mesma conduta que os de 230V.

• Imagem demasiado lumi-
nosa 

• Posição da câmara • Não expor o objetivo da câmara diretamente 
ao sol ou sobre uma superfície reflexiva.

• Ecrã azul, sem
toque

• Instalação • Cabos mal ligados 
• Verificar o correto posicionamento do termi-
nal

• Nenhum som proveniente
da placa de rua

• Insetos • Verificar que o orifício do microfone da placa
não está obstruído

Se necessário, o nosso sítio técnico está à sua disposição www.cfi -extel.com 

Última versão do manual download a cores em:
www.cfi -extel.com

CONDIÇÕES DE GARANTIA : Este aparelho é garantido, peças e mão-de-obra nas ofi cinas. 
A garantia não cobre: os consumíveis (pilhas, baterias, etc.) e os danos ocasionados por: uma má utilização, má 
instalação, intervenção exterior, deterioração por choque físico ou eléctrico, queda ou fenómeno atmosférico. 
• Não abrir o aparelho para não perder a cobertura da garantia.
• Aquando de uma eventual devolução ao SAV, proteger o ecrã a fim de evitar os riscos.
• Limpeza apenas com um pano macio, sem solventes.
Antes da limpeza, desligar ou colocar fora de tensão o aparelho.

 Atenção :Não empregar nenhum produto ou gasolina de depuração carboxílico, álcool ou similar. Além 
de correr o risco de danifi car o seu aparelho, os vapores são igualmente perigosos para a sua saúde e explosivos. 
Não empregar nenhum instrumento que pode ser condutor de tensão (escova de metal, instrumento pontiagudo… 
ou outro) para a limpeza. 

O talão de caixa ou a factura comprova a data de compra.
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10. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Os danos provocados pela falta de conformidade com o manual conduzem à expiração da garantia. Não assumiremos 
nenhuma responsabilidade pelos danos que resultarem disso! 
Não assumiremos nenhuma responsabilidade relativa a qualquer dano, sobre os bens ou pessoas, causado por uma 
má manipulação ou falta de conformidade com as instruções de segurança. 
Este produto foi fabricado no respeito total das instruções de segurança. A fi m de manter este estatuto e de 
assegurar a melhor exploração do produto, o utilizador deve observar as instruções e advertências de segurança 
contidas neste manual. 
O utilizador deste sistema é responsável e deve verifi car se o videovigilância está conforme com a lei em vigor no 
país de utilização.

 : Este símbolo indica um risco de choque eléctrico ou um risco de curto-circuito. 
- Deve utilizar este produto apenas com uma tensão compreendida entre: 100-240 Volts e 50-60 hertz. Nunca tente 
utilizar este aparelho com uma tensão diferente. 
- Preste atenção para que todas as conexões eléctricas do sistema estejam conformes com as instruções de 
utilização. 
- Nos estabelecimentos comerciais, assegure-se de respeitar as regras de prevenção dos acidentes para as 
instalações eléctricas. 
- Nas escolas, os equipamentos de formação, as ofi cinas… a presença de um pessoal qualifi cado é necessária para 
controlar o funcionamento dos aparelhos electrónicos. 
- Respeitar as instruções de utilização dos outros aparelhos ligados ao sistema. (videogravador, TV, PC por exemplo) 
- Contacte uma pessoa experiente se tiver dúvidas acerca do modo de funcionamento ou da segurança dos 
aparelhos. 
- Nunca ligar ou desligar os aparelhos eléctricos com as mãos molhadas. 
- Na instalação deste produto, verifi car os cabos de alimentações mesmo se estes não podem ser danifi cados 
- Não substitua nunca os cabos eléctricos danifi cados você próprio! Neste caso, retire-os e contacte uma pessoa 
experiente. 
- A tomada deve estar perto do equipamento e ser de fácil acesso.

ATENÇÃO Adverte o utilizador da presença de instruções importantes relativas à utilização e à 
manutenção (a reparação) na documentação que acompanha o aparelho. 

Adverte o utilizador da presença “de tensões perigosas “, não isoladas no interno da caixa do 
produto, de uma importância sufi ciente para representar um risco de electrocussão para as 
pessoas.
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1. SAFETY INSTRUCTIONS

Important!

•  Please read the user guide carefully before installing or using this product.

• If you are installing this product for someone else, remember to leave the manual or a copy of it for the end 

user.

Warning:

• The different elements are only to be dismantled by an authorised technician.

Safety instructions:

• To safely use this system it is essential the fi tters, users and technicians follow the safety procedures described in 

this manual.

• Specifi c warnings and warning symbols are displayed on the components if necessary.



GB2CFI EXTEL  - LIVIA - 10/2015 - V2

2. DESCRIPTION  (fi g. 1)

1 • Monitor 
2 • Roadside panel
3 • Wall mounting
4 • Mains adapter
5 • Rain shield

Generality
This videophone consists of an interior unit with a screen and an outdoor station making it possible to see and 
speak to the visitor who has rung. To make the most of the videophone, please read this instruction manual carefully

3. COMPONENTS  (fi g. 2)
  
a. Monitor (fi g. 2.1)
1. Speaker for the ring tone and sound from the roadside panel. 
2. Control screen showing a view of the visitor’s face 18 cm  7” colour.
3. Prolonging the image. 
4. Communication with the roadside panel.
5. Strike or electric lock control: press this key to open the strike.
6.  Control for automatic gate opening mechanism: press this key to open the automatic gate opening mechanism.
7. Microphone to communicate with the visitor.
8. Blue indicator light: powered on.
9. Outlet for the 17 V  adapter plug (adapter to connect to an installation compliant with the NFC 15-100 standard 
applicable in France).
10.  Terminal blocks to connect the wires.
11 Holes for wall-mounting. 
12. Selection of the ring tone (monitor on stand-by).
13. Brightness adjustment.
14. Contrast adjustment.
15.  Ring tone volume adjustment.

b. Roadside panel (fi g. 2.2)
1. IR LED for better visibility in the dark (light invisible to the naked eye). 
2. C-MOS camera lens.
3. Loud speaker: allows you to be heard outside.
4. Call button: when this button is pushed the ring tone is heard inside.  The screen and camera are activated.
5. Illuminated name holder. To change the label in the name holder, gently lift the plastic cover (8) using a small 
screwdriver and slide the label out.
6.  Microphone: allows the visitor to communicate with those inside.
7. Terminal block to connect the wires.

a. Optional audio response station (fi g. 3)
1. Load speaker for the ring tone and sound from the roadside panel. 
2. Power on indicator.
3. Ring tone and interior sound mute indicator. 
4.  Open control: for a strike/electronic lock OR automatic gate opening mechanism (with option WE 8111 SER.R4).
5. Communication with the roadside panel.
6.  Free button (not used).
7. Microphone to communicate with the visitor.
8. Ring tone or silent mode selection. When the selector is in the top position the ring tone and sound from the 
outside is cut. 
The led indicator lights.
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9. Ring tone volume adjustment.
10.  Monitoring key: makes it possible to listen to sounds from the street
11 Musical key: used to listen to the ring tone selected in 8. 
12. Terminal block to connect the wires 
13. Outlet for the 17 V  adapter plug (adapter to connect to an installation compliant with the NFC 15-100 stand-
ard applicable in France).

4. INSTALLATION  (fi g.4.1 - 4.3)
  
Note: If you try the system before installing it, make sure the street unit and monitor are not in the same room, 
otherwise the videophone will emit piercing feedback noise (Larsen effect)

a. Installing the roadside panel (fi g. 4.1)
1. Remove the screw under the roadside panel (1)
2. Tip the roadside panel forward (2)
3. The panel lens must be placed at a height of about 1.60 m. 
4. Securely fi x the rain shield using the screws (3) and install a silicone seal* (4) between the shield and the wall 
to avoid water from infi ltrating. *Do not use acetic acid based silicone (vinegar smell).
5. Connect the wires according to the wiring diagram.
6. Engage the roadside panel (5) onto its rain shield (6).
7. Refi t the fi xing screw (7).

Important: Do not point the video camera directly at the sun or at refl ecting surfaces.
Tip: we recommend passing the cables through a protective sleeve to protect them from impacts and the weather. 

b. Installing the monitor (fi g. 4.2)
1. Fasten the wall mounting (2) so that the monitor screen is at a height of about 1.60m.
2.  Connect the wires from the roadside panel and the access controls.
3. Connect the adapter plug (3) into the back of the monitor (without connecting it to the mains).
4. Position the monitor (1) and the wall mounting (2).
5. Connect the power supply unit plug to the 230 V wall  socket .

c. installing the optional answering unit (fi g. 4.3)
1. Prepare the 3 fastenings for the response station (1) “a, b, and c”. “a and b” are 2 screws used to hang the unit 
on, and “c” is the bracket behind the response station, to be removed and screwed onto the wall.
2.  Connect the wire from the roadside panel following the wiring diagram (fi g..6.3 or fi g..6.4)
3. Connect the adapter plug to the answering unit (without connecting it to the mains) (3)
4. Once the station has been hung on the wall using “a and b”, the bracket “c”, which is to be screwed under the 
station, will hold the unit in place.
5. After having made sure the installation is complete, connect the adapter to the mains.
Note: If the power supply cable has to be cut, ensure that the colour coding of the wires is maintained (red wire 
(+) (fig. 5)).
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5. WIRING (fi g. 6.1 - 6.4)

To avoid disturbances and malfunction risks, do not pass the wire from the videophone through the same sheaths 
as electric wires.

a. Connecting the videophone (fi g.6.1)
Use the following wires:  • 4 wires + 2 x 6 /10 wires up to 25 m
   • 4 wires + 2 x 1.5 mm2 wires from 25 to 100 m
1. Connect the wires following the wiring diagram (fi g. 6.1). 
2.  4 Wires are needed to connect all the functions of the roadside panel: ring tone, video image, intercom
+ 4 extra wires to connect a strike/electric lock and a gate opening mechanism

Caution: never double wires to increase their size
Respect the polarity between the monitor and the roadside panel
• Terminal “1” from the monitor to terminal “1” on the roadside panel
• Terminal “2” from the monitor to terminal “2” on the roadside panel
• Terminal “3” from the monitor to terminal “3” on the roadside panel
• Terminal “4” from the monitor to terminal “4” on the roadside panel

Important :
• For the wiring diagram, please consult the label on the back of the monitor and the back of the roadside panel.

b. Connecting to a strike or electronic lock
Connect to terminals 5 and 6 on the back of the monitor.

Important : The strike or electronic lock you are about to install must have a mechanical memory like all refer-
ences.  For the wiring, see the label at the back of the monitor.

c. Connecting to a motorised entrance gate
Connect directly to terminals 7 and 8 on the back of the monitor. The monitor delivers a “dry” contact with no 
current, to be connected to the “push button control” of your automatic opener.

d. Connecting an extra motor - using MN LIVIA as an option (fi g.6.2)
Use the following wires:  • 4 wires + 2 +2 x 6 /10 wires up to 25 m
1. Connect the wires following the wiring diagram (fi g. 6.2).
2. To connect the roadside panel, 4 wires are needed for all the functions: ring tone, video image, intercom + 4 
wires to connect a strike/electronic lock and a gate motor
Warning: never double wires to increase their size
Respect the polarity between the two monitors
• Terminal “1” on the main monitor to terminal “1” on the secondary monitor
• Terminal “2” on the main monitor to terminal “2” on the secondary monitor
• Terminal “3” on the main monitor to terminal “3” on the secondary monitor
• Terminal “4” on the main monitor to terminal “4” on the secondary monitor
• Terminal “5” on the main monitor to terminal “5” on the secondary monitor
• Terminal “6” on the main monitor to terminal “6” on the secondary monitor
• Terminal “7” on the main monitor to terminal “7” on the secondary monitor
• Terminal “8” on the main monitor to terminal “8” on the secondary monitor

Important : For the wiring, see the label at the back of the monitors.
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e. Connecting an answering unit using CB LIVIA as an option
Use the following wires:  • 4 wires + 2 x 6 /10 wires up to 25 m
1. Connect the wires following the wiring diagram (fi g 6.3 or fi g 6.4).
2. 4 Wires are needed to connect all the functions of the roadside panel: ring tone, video image, intercom
+ 2 extra wires to connect a strike/electric lock and a gate opening mechanism
Warning: never double wires to increase their size
Respect the polarity between the two receivers
• Terminal “1” on the main monitor to terminal “1” on the answering unit
• Terminal “2” on the main monitor to terminal “2” on the answering unit
• Terminal “3” on the main monitor to terminal “3” on the answering unit 
• Terminal “4” on the main monitor to terminal “4” on the answering unit
To connect a strike or an electric lock (fi g 6.3)
• Terminal “5” on the main monitor to terminal “5” on the answering unit
• Terminal “6” on the main monitor to terminal “6” on the answering unit
OR To connect an automatic gate opening mechanism (fi g 6.4 / requires WE 8111 BIS SER.R4)
• The red and black wire from the WE 8111 SER.R4 to terminals ‘‘5’’ and ‘‘6’’ on the response station
• The white wires from the WE 8111 SER.R4 to terminals 7 and 8 of the monitor

Important : For the wiring diagram, please consult the label on the back of the monitor and the answering unit.

6. USER GUIDE

a. Using the videophone
•  A call from the roadside panel triggers an audible alarm and switches on the monitor for 
approximately 30 seconds. When the visitor has been identified,  press the  button to talk.
Note: The  button only needs pressing once to communicate with the roadside panel.
•  When the conversation is finished wait for the end of the time-out (approximately 1 minute) or press the  
button

  to turn the monitor off.
• Prolonging the image:   
 To prolong the image a further 30 seconds, press the  key. 
• Activating a latch: 
The latch or lock is triggered when  the  button is pressed.          
• Activating an automatic mechanism: 
To activate an automatic control, press the  button.
NB: The opening functions are only valid if the screen is switched on. 

b.  Controls on the videophone (fi g.2.1)
4 controls are located on the side of the monitor:
• Selection of the ring tone (12) (monitor on stand-by).
• Ring tone volume adjustment (15) 
• Contrast adjustment (14).
• Brightness adjustment (13).

NB: the use and controls are the same on the optional extra MN LIVIA monitor

c. Using the optional CB LIVIA answering unit
• A call from the roadside panel triggers an audible alarm on the response station. You have 30 seconds to answer.
Press the  key to talk to your visitor.
You only need to press the  key once to speak to the person in the street.
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• The strike, electric lock or automatic opening mechanism are controlled using the  * key.
• The “Monitoring” function (listening to the street) is controlled using the  key.
* in "communication" mode only

d.  Answering unit controls (fi g.3)
3 controls are located on the side of the answering unit:
• Mute ring tone (0). The  indicator then lights on the front face of the answering unit.
• Melody selection (1-Ding dong, 2- Letter to Elise or 0-mute) (8).
• Ring tone volume

 
(9).

7. TECHNICAL CHARACTERISTICS

a. Monitor (MN LIVIA)             b. Roadside panel (PL LIVIA) 
• Reference: 720401    • Reference: 820400
• Power supply: 17 V    • Camera: C-MOS
• Consumption: 8 W    • Viewing angle: H78° V65°
• Screen: 18 cm - 7’’    • Operating temperature: -20°C to + 55°C
• Resolution: 420 TV lines   • Light sensitivity: approx. 0.1 Lux
• Size (mm): 210 x 120 x 22   • Size (mm): 120 x 160 x 40

c. Power supply
• Adapter: 100-240V~, 50/60Hz; 17 V , 1A

d. Optional answering unit (CB LIVIA)
• Reference: 720402
• Power supply: 17 V
• Consumption: 2.5 W 
• Size (mm): 150 x 120 x 31

8. OPTIONS

• All Extel electric catches 
• All Extel electric locks 
• All Extel motors
• MODULO modular power supply (wiring fig. 5)
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9. TECHNICAL ASSISTANCE - WARRANTY

Fault Cause Solution

• The monitor does not 
light up 

• The monitor is not con-
nected to a power source

• Check that the adaptor plug is correctly 
plugged in.

• Bad image and/or bad 
sound

• Environment • Check that the wires used are the correct 
size and that the connection wires for the vide-
ophone are not in the same sheath as the 230V.

• Image is too bright • Camera position • Do not expose the lens of the camera direct-
ly to sunlight or to a reflective surface.

• Black screen, no
ring tone

• Installation • Wires not properly connected 
• Check the positions on the terminal block

• No sound from the
roadside panel

• Insects • Check that the hole for the microphone on 
the roadside panel
is not blocked

If required, our technical site is at your disposal: www.cfi -extel.com
The latest version of the instructions in colour is downloadable from: www.cfi -extel.com

GUARANTEE CONDITIONS : This device is guaranteed for labour and parts in our premises.  
The guarantee does not cover: the consumables (batteries, etc.) and the damages caused by: misuse, improper 
installation, external intervention, deterioration by mechanical or electrical shock, fall or atmospheric phenomenon. 
• Never open the apparatus or the guarantee will be invalidated.
• For return in SAV, protect the screen to prevent scratching.
• Only ever clean with a soft cloth; never use solvents. Before cleaning, disconnect and switch off the system. 

Caution : Do not use any acid or alcohol based or other similar cleaning product or solvent.  You may 
damage the appliance and the vapours are explosive and dangerous for your health. 
Do not use any tool which can be voltage conductor (metallic brush, sharp tool…or other) for cleaning. 

The sales slip or the invoice is required as proof of purchase date.
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10. SAFETY INSTRUCTIONS

The damages caused by the non-compliance to the manual lead to the expiration of the warranty. We will not 
assume any responsibility for the resulting damage! 
We will not assume any responsibility concerning any damage, to the goods or people, caused by improper handling 
or by non compliance with the safety instructions. 
This product has been manufactured in compliance with safety instructions. In order to keep this status and 
ensuring the best operation of the product, the user must respect the safety instructions and warnings contained 
in this manual. 
The user of this system is responsible for checking whether the video surveillance is compliant with the law in force 
in the country of use.

 : This symbol indicates a risk of electric shock or a risk of short circuit 
- You should only use this product within a voltage range between: 100-240 Volts and 50-60 hertz. Never intend to 
use this product with a different voltage. 
- Make sure all electrical connections of the system are compliant with instructions of use. 
- In commercial establishments, make sure to respect the rules for preventing accidents with the electrical 
installations. 
- In schools, training institutions and workshops… the presence of a qualifi ed personnel is necessary to control the 
operation of electronic appliances. 
- Respect the instructions of use of other appliances connected to the system. (video recorder, TV, PC for example) 
- Please contact an experienced person in case of doubt concerning the mode of operation or the safety of the 
appliances. 
- Never connect or disconnect the electrical appliances with wet hands. 
- When installing this product, check the power supply cables are not liable to be damaged. 
- Never replace the damaged electrical cables by yourself! In this case, remove them and contact an experienced 
person. 
- The power supply should be near the unit and must be easily accessible.

WARNING
Informs the user about the presence of important instructions concerning the use 
and the maintenance (repair) in the documentation supplied with the appliance. 

Informs the user about the presence of “hazardous voltages” non-isolated inside the housing of 
the product, being suffi ciently high to represent a risk of electrocution for people. 
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1. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES:

Belangrijk!

•  Lees de gebruikshandleiding zorgvuldig voordat u dit product installeert of gebruikt.

• Als u dit product installeert voor derden, denk er dan aan om de handleiding of een kopie achter te laten voor 

de eindgebruiker.

Waarschuwing:

• De verschillende onderdelen mogen alleen worden gedemonteerd door een bevoegde technicus.

Veiligheidsmaatregelen:

• Voor een veilig beheer van dit systeem is het noodzakelijk dat de installateurs, gebruikers en technici alle veilig-

heidsprocedures volgen die in deze handleiding zijn beschreven.

• Er worden zo nodig specifi eke waarschuwingen en aandachtssymbolen aangegeven op de onderdelen.
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2. BESCHRIJVING  (fi g. 1)

1 • Monitor 
2 • Buitenpost
3 • Muursteun
4 • Aansluitbare adapter
5 • Regenkap

Algemeen
Deze videofoon bestaat uit een antwoordpost voor binnen met scherm en een buitenpost met intercom en camera 
voor buiten die de communicatie mogelijk maakt met de bezoeker die heeft aangebeld. Voor een goede toepassing 
en werking moet deze handleiding aandachtig worden gelezen

3. ONDERDELEN  (fi g. 2)
  
a. Monitor (fi g. 2.1)
1. Luidspreker van de beltoon en geluid vanaf de buitenpost. 
2. Controlescherm waarop het gezicht van de bezoeker verschijnt 18 cm - 7” kleur.
3. Het beeld opnieuw oproepen. 
4. Communicatie met de buitenpost.
5. Bediening van een elektrische sluitplaat of een elektrisch slot: druk op deze toets om de sluitplaat te openen.
6.  Bediening van een deurautomatisme: druk op deze toets om het deurautomatisme te openen.
7. Microfoon om met de bezoeker te kunnen spreken.
8. Blauw controlelampje: onder spanning.
9. Stopcontact voor de 17 V  stekker van de adapter (de adapter moet aangesloten worden op een installatie die 
aan de Franse normen NFC 15-100 voldoet).
10.  Aansluitklemmen om de draden aan te sluiten.
11. Gaten voor wandbevestiging. 
12. Selectie van melodie (monitor in standby).
13. Instelling van de lichtsterkte.
14. Instelling van het contrast.
15. Instelling van het melodievolume.

b. Buitenpost (fi g. 2.2)
1. IR-led voor een betere zichtbaarheid bij schemering (licht niet voor het blote oog zichtbaar). 
2. Objectief van de C-MOS camera.
3. Luidspreker: hiermee kan de persoon buiten u horen.
4. Belknop: wanneer op deze knop gedrukt wordt, weerklinkt binnen de beltoon.  Het scherm en de camera 
treden in werking.
5. Verlicht naambordje. Om het etiket van de naamhouder te vervangen, licht u voorzichtig de plastic bescherming 
(8) op met behulp van een kleine schroevendraaier en steekt u het etiket onder de naamhouder door.
6.  Microfoon: hiermee kan de bezoeker met personen binnen communiceren.
7. Aansluitklem voor de aansluiting van de draden.

a. Optionele audio-antwoordpost (fi g. 3)
1. Luidspreker van de beltoon en geluid vanaf de buitenpost. 
2. Spanningslampje.
3. Lampje van beltoononderbreking en de binnenkant ervan. 
4.  Bediening van een opening: sluitplaat/elektrisch slot OF deurautomatisme (met de optie WE 8111 SER.R4).
5. Communicatie met de buitenpost.
6.  Functieloze knop (niet gebruikt).
7. Microfoon om met de bezoeker te kunnen spreken.
8. Selectie van melodie of stille modus. De kiezer bovenaan onderbreekt de beltoon en het geluid van buiten. 
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Het controlelampje gaat branden.
9. Instelling van het volume van de bel.
10.  Monitoringtoets: om de straat te kunnen horen
11.Muziektoets: om de door punt 8 geselecteerde melodie te beluisteren. 
12. Aansluitklem voor de aansluiting van de draden 
13. Stopcontact voor de 17 V  stekker van de adapter (de adapter moet aangesloten worden op een installatie die 
aan de Franse normen NFC 15-100 voldoet).

4. INSTALLATIE  (fi g.4.1 - 4.3)
  
Opm.: Zorg er, als u het product vóór de installatie ervan wilt testen, voor dat de buitenpost en de monitor zich 
hierbij niet in hetzelfde vertrek bevinden, daar de videofoon anders een schelle fluittoon af kan geven (Larsen 
effect)

a. Installatie van de buitenpost (fi g. 4.1)
1. Verwijder de schroef onder de buitenpost (1)
2. Kantel de buitenpost naar voren (2)
3. Het objectief van de buitenpost moet op een hoogte van ongeveer 1,60 m geplaatst worden. 
4. Bevestig de regenkap goed met behulp van de schroeven (3) en breng een siliconen* dichting (4) aan tussen 
de kap en de muur om het sijpelen van regenwater te vermijden. *Gebruik geen silicone op basis van azijnzuur 
(azijngeur).
5. Sluit de draden aan volgens het draadschema.
6. Klik de buitenpost vast (5) op de regenkap (6).
7. Breng de bevestigingsschroef opnieuw aan (7).

Belangrijk: De camera niet rechtstreeks blootstellen aan de zon of aan een weerspiegelende oppervlakte.
Raadgeving: het is aanbevolen de kabels door een beschermkoker te voeren, teneinde ze te beschermen tegen

schokken en slechte weersomstandigheden. 

b. Installatie van de monitor (fi g. 4.2)
1. Bevestig de muursteun (2) zodanig dat het scherm van de monitor zich op een hoogte bevindt van ongeveer 
1,60 m.
2.  Sluit de draden aan die van de buitenpost komen en de toegangsknoppen.
3. Sluit de stekker van de adapter (3) aan op de achterzijde van de monitor (zonder deze op het net aan te 
sluiten).
4. Plaats de monitor (1) op de muursteun (2).
5. Sluit de stekker van de voedingseenheid aan op het stopcontact van 230 V .

c. Installatie van de optionele audio-antwoordpost (fi g. 4.3)
1. Maak de 3 bevestigingen van de antwoordpost (1) “a, b en c”. “a en b” zijn de 2 schroeven om de post op te 
hangen en “c” de beugel onderaan de achterzijde van de antwoordpost, die gedemonteerd moet worden en tegen 
de muur moet worden geschroefd.
2.  Sluit de draden vanaf de buitenpost aan volgens het draadschema (fi g.6.3 of fi g.6.4)
3. Sluit de stekker van de adapter aan op de antwoordpost (zonder deze op het net aan te sluiten) (3)
4. Zodra de post is opgehangen aan de muur via “a en b” houdt voet “c”, die onder de post moet worden vastge-
schroefd, het geheel op zijn plaats.
5. Sluit, na gecontroleerd te hebben of de installatie is voltooid, de adapter aan op het net.
Opm.: in geval van stroomonderbreking, de polariteit in acht nemen (rode draad (+) (fig. 5)).
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5. BEDRADING (fi g. 6.1 - 6.4)

Plaats, om het risico op storingen en slecht functioneren te vermijden, de kabel van uw videofoon niet in dezelfde 
buis als de stroomkabels.

a. Aansluiting van de videofoon (fi g.6.1)
Te gebruiken draden: • 4 draden + 2 x 6 /10de tot 25 m
  • 4 draden + 2 x 1,5 mm2 van 25 tot 100 m
1. Sluit de draden goed aan volgens het draadschema (fi g 6.1). 
2.  Om de buitenpost aan te sluiten, zijn er 4 draden nodig voor alle functies: beltoon, videobeeld, intercom
+ 4 extra draden voor de aansluiting van een sluitplaat/elektrisch slot en een deurautomatisme

Opgelet: verdubbel in geen geval de draden om de spanning te verhogen
Let op de polen tussen het scherm en de buitenpost
• Klem “1” van de monitor naar klem “1” van de buitenpost
• Klem “2” van de monitor naar klem “2” van de buitenpost
• Klem “3” van de monitor naar klem “3” van de buitenpost
• Klem “4” van de monitor naar klem “4” van de buitenpost

Belangrijk:
• Let voor de bedrading goed op het etiket op de achterzijde van de monitor en de achterzijde van de buitenpost.

b. Aansluiting van een elektrische sluitplaat of een elektrisch slot
Aansluiten op de klemmen 5 en 6 op de achterzijde van de monitor.

Belangrijk: De te installeren elektrische sluitplaat of elektrisch slot moet verplicht uitgerust zijn met een 
mechanisch geheugen zoals alle referenties.  De bedrading moet worden uitgevoerd volgens het etiket dat aan de 
achterkant van de monitor zit gekleefd.

c. Aansluiting van een deurautomatisme
Rechtstreeks aansluiten op de klemmen 7 en 8 op de achterzijde van de monitor. De monitor levert een “droog” 
contact zonder stroom naar de bediening van de “drukknop” van uw automatisme.

d. Aansluiting van een extra monitor met optioneel MN LIVIA (fi g.6.2)
Te gebruiken draden:  • 4 draden + 2 +2 x 6 /10de tot 25 m
1. Sluit de draden goed aan volgens het draadschema (fi g 6.2).
2. Om de buitenpost aan te sluiten, zijn er 4 draden nodig voor alle functies: beltoon, videobeeld, intercom + 4 
extra draden voor de aansluiting van een sluitplaat/elektrisch slot en een deurautomatisme
Opgelet: verdubbel in geen geval de draden om de spanning te verhogen
Let op de polen van de aansluiting tussen de twee monitoren
• Klem “1” van de hoofdmonitor naar klem “1” van de tweede monitor
• Klem “2” van de hoofdmonitor naar klem “2” van de tweede monitor
• Klem “3” van de hoofdmonitor naar klem “3” van de tweede monitor
• Klem “4” van de hoofdmonitor naar klem “4” van de tweede monitor
• Klem “5” van de hoofdmonitor naar klem “5” van de tweede monitor
• Klem “6” van de hoofdmonitor naar klem “6” van de tweede monitor
• Klem “7” van de hoofdmonitor naar klem “7” van de tweede monitor
• Klem “8” van de hoofdmonitor naar klem “8” van de tweede monitor

Belangrijk: De bedrading moet worden uitgevoerd volgens het etiket op de achterkant van de monitors.
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e. Aansluiting van een audio-antwoordpost met optioneel CB LIVIA
Te gebruiken draden:  • 4 draden + 2 x 6 /10de tot 25 m
1. Sluit de draden goed aan volgens het draadschema (fi g 6.3 of fi g 6.4).
2. Om de buitenpost aan te sluiten, zijn er 4 draden nodig voor alle functies: beltoon, videobeeld, intercom
+ 2 extra draden voor de aansluiting van een sluitplaat/elektrisch slot of een deurautomatisme
Opgelet: verdubbel in geen geval de draden om de spanning te verhogen
Let op de polen van de aansluiting tussen de twee ontvangers
• Klem “1” van de hoofdmonitor naar klem “1” van de antwoordpost
• Klem “2” van de hoofdmonitor naar klem “2” van de antwoordpost
• Klem “3” van de hoofdmonitor naar klem “3” van de antwoordpost 
• Klem “4” van de hoofdmonitor naar klem “4” van de antwoordpost
Voor de aansluiting van een elektrische sluitplaat of een elektrisch slot (fi g 6.3)
• Klem “5” van de hoofdmonitor naar klem “5” van de antwoordpost
• Klem “6” van de hoofdmonitor naar klem “6” van de antwoordpost
OF Voor de aansluiting van een deurautomatisme (fi g 6.4 / vereist WE 8111 BIS SER.R4)
• Rode en zwart draad van de WE 8111 SER.R4 op de klemmen ‘‘5’’ en ‘‘6’’ van de antwoordpost
• Witte draden van de WE 8111 SER.R4 op 7 en 8 van de monitor

Belangrijk: Let voor de bedrading goed op het etiket op de achterzijde van de monitor en de achterzijde van de 
buitenpost.

6. GEBRUIKSAANWIJZING

a. Gebruik van de videofoon
•  Wanneer een bezoeker op de belknop van de buitenpost drukt, weerklinkt het belsignaal en gaat het scherm 
gedurende 

ongeveer 30 seconden branden. Zodra u de bezoeker herkend heeft, drukt u de toets  in om met hem te 
communiceren.
Opm.: Eén keer drukken op de toets  is voldoende om te communiceren met de buitenpost.
•  Wacht na het gesprek op de afloop van de temporisatie van ongeveer 1 min. of druk op de toets 
  om de monitor uit te zetten.
• Het beeld opnieuw oproepen:   
 Om het beeld opnieuw 30 seconden te laten verschijnen, drukt u op de toets . 
• Bediening van een sluitplaat: 
De sluitplaat of het slot wordt bediend door op de knop  te duwen.          
• Bediening van een automatisme: 
Om een automatisme te bedienen, drukt u op de toets .
NB: Het openen is alleen mogelijk als het scherm is aangezet. 

b.  Instellingen van de videofoon (fi g.2.1)
4 instellingen zijn toegankelijk op de zijkant van de monitor:
• Selectie van melodie (12) (monitor in standby).
• Instelling van het melodievolume (15) 
• Instelling van het contrast (14).
• Instelling van de lichtsterkte (13).

NB: het gebruik en de instellingen zijn hetzelfde voor de optionele extra monitor MN LIVIA
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c. Gebruik van de optionele audio-antwoordpost CB LIVIA
• Wanneer een bezoeker op de belknop van de buitenpost drukt, weerklinkt er een belsignaal op de antwoordpost. 
U hebt 30 sec. om te antwoorden.
Druk op de toets  om te communiceren met uw bezoeker.
Eén keer drukken op de toets  is voldoende om communicatie te starten met de buitenpost.
• De sluitplaat, het elektrische slot of het automatisme worden bestuurd door de toets  * .
• De “Monitoring”-functie (horen van de straat) wordt bediend door de toets .
* alleen in “communicatiemodus”

d.  Instellingen van de antwoordpost (fi g.3)
3 instellingen zijn toegankelijk op de zijkant van de antwoordpost:
• Stille beltoon (0). Het lampje gaat dan branden op de voorkant van de antwoordpost.
• Selectie van melodie (1-Ding dong, 2- Für Elise of 0-stil) (8).
• Belvolume (9).

7. TECHNISCHE EIGENSCHAPPEN

a. Monitor (MN LIVIA)             b. Buitenpost (PL LIVIA) 
• Referentie: 720401    • Referentie: 820400
• Voeding: 17 V     • Camera: C-MOS
• Verbruik: 8 W    • Hoek van beeldopname: H78° V65°
• Scherm: 18 cm - 7’’    • Bedrijfstemperatuur: -20°C tot + 55°C
• Resolutie: 420 TV-lijnen   • Lichtgevoeligheid: ongeveer 0,1 Lux
• Afmetingen (mm) : 210 x 120 x 22  • Afmetingen (mm): 120 x 160 x 40

c. Voeding
• Adapter: 100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Optionele audio-antwoordpost (CB LIVIA)
• Referentie: 720402
• Voeding: 17 V
• Verbruik: 2,5 W 
• Afmetingen (mm) : 150 x 120 x 31

8. OPTIES

• Alle elektrische sluitplaten van Extel 
• Alle elektrische sloten van Extel 
• Alle automatismen van Extel
• Modulaire voeding MODULO (bedrading fig. 5)
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9. TECHNISCHE HULPVERLENING - GARANTIE

Storing Oorzaak Oplossing

• De monitor gaat niet aan • De monitor wordt niet 
gevoed

• Controleer of de stekker van de adapter cor-
rect is ingeduwd.

• Slecht beeld en/of geluid • Omgeving • Controleer of de gebruikte draden de juiste 
dikte hebben en of de aansluitdraden van de 
videofoon niet in dezelfde koker liggen als de 
230 V-draad.

• Te licht beeld • Stand van de camera • Stel het objectief van de camera niet recht-
streeks bloot aan de zon of aan een  weerspie-
gelend oppervlak.

• Zwart scherm, geen
beltoon

• Installatie • Slecht aangesloten kabels 
• Controleer of de aansluitklem goed is geposi-
tioneerd

• Geen geluid vanaf
de buitenpost.

• Insecten • Controleer of het gat van de microfoon van 
de post niet
wordt gehinderd

Onze technische website staat indien nodig tot uw beschikking: www.cfi -extel.com
Laatste versie van de downloadbare handleiding in kleur: www.cfi -extel.com

HOTLINE :  +352 26302353  sav@benelom.com

GARANTIEVOORWAARDEN : De garantie van dit toestel is van toepassing op de onderdelen en het 
arbeidsloon in onze werkplaatsen.  De garantie dekt niet : de consumptieartikelen (cellen, batterijen, enz.) en de 
schade veroorzaakt door : verkeerd gebruik, slechte installatie, interventie van buitenaf, beschadiging door fysieke 
of elektrische schok, val of atmosferisch verschijnsel. 
• Het toestel niet openen om de dekking van de garantie niet te verliezen.
• Bij een eventuele terugkeer naar de Naverkoopdienst, het beeldscherm beschermen om krassen te vermijden.
• Onderhouden met een zachte doek, geen solventen gebruiken. Trek voordat u het systeem reinigt de stekker uit 
of zet het apparaat uit. 

OPGELET :  Gebruik geen producten die stoffen als carboxyl, alcohol of eensgelijks bevatten. Behalve het 
risico dat het uw apparaat beschadigt, zijn de dampen gevaarlijk voor uw gezondheid en zijn ze explosief. 
Gebruik bij het schoonmaken geen hulpmiddelen die de stroom geleiden (metalen borstels, puntige voorwerpen... 
of anders). 

De kassabon of de factuur dient als bewijs van de aankoopdatum. 



NL8CFI EXTEL  - LIVIA - 10/2015 - V2

10. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Schade die wordt veroorzaakt door het niet respecteren van de handleiding, leidt tot het vervallen van de garantie. 
Wij aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid voor schade die hier het gevolg van is! 
We aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid betreffende enige schade aan goederen of personen die is 
veroorzaakt door een verkeerd gebruik of door het niet respecteren van de veiligheidsinstructies. 
Dit product is vervaardigd met volledige inachtneming van de veiligheidsinstructies. Om deze veiligheid te behouden 
en om het optimale gebruik van dit product te garanderen, dient de gebruiker de veiligheidsinstructies en de 
waarschuwingen in deze handleiding in acht te nemen. 
De gebruiker van dit apparaat is er voor verantwoordelijk en is verplicht te controleren of de videobewaking in 
overeenstemming is met de geldende wetgeving in het land waarin het wordt gebruikt. 

 : Dit symbool geeft een risico op elektrische schokken of kortsluiting aan. 
- U dient dit product alleen te gebruiken bij een spanning tussen 100-240 volt en 50-60 hertz. - Probeer dit apparaat 
nooit met een andere spanning te gebruiken. 
- Let erop dat alle elektrische aansluitingen van het systeem conform de gebruiksinstructies zijn. 
- Verzeker u er in bedrijven van dat u de regels voor het voorkomen van ongelukken inzake elektrische installaties 
in acht neemt. 
- Op scholen, opleidingen, werkplaatsen... is de aanwezigheid van bevoegd personeel noodzakelijk voor het 
controleren van de werking van elektrische apparaten. 
- Houd de gebruiksinstructies van andere apparaten die zijn verbonden met het systeem in acht. (videorecorder, 
TV, PC bijvoorbeeld) 
- Neem contact op met een deskundig persoon in het geval dat u twijfelt over de werking of de veiligheid van de 
apparaten. 
- U mag nooit met natte handen elektrische apparaten aansluiten of de stekkers uit stopcontacten trekken. 
- Controleer tijdens de installatie van dit product goed of de voedingskabels geen risico lopen beschadigd te raken. 
- Vervang nooit zelf beschadigde elektrische kabels! Verwijder ze in dat geval en doe beroep op een deskundig 
persoon. 
- Het stopcontact moet in de buurt van het apparaat en moet gemakkelijk toegankelijk zijn.

OPGELET : 
Waarschuwt de gebruiker over de aanwezigheid van belangrijke instructies betref-
fende het gebruik en het onderhoud (de reparatie) in de documentatie bij het 
apparaat.

Waarschuwt de gebruiker over de aanwezigheid van niet-geïsoleerde ‘gevaarlijke spanningen’ 
binnenin de kast van het product die van voldoende omvang zijn om een risico op elektrocutie 
voor personen te betekenen. 
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1. SICHERHEITSHINWEISE

Wichtig!

• Bitte lesen Sie das Bedienhandbuch gründlich durch, ehe Sie dieses Produkt installieren oder verwenden.

• Wenn Sie dieses Produkt für andere installieren, denken Sie daran, das Handbuch oder eine Kopie davon beim 

Endnutzer zu lassen.

Hinweis:

• Die Komponenten dürfen nur von einer befugten Fachkraft demontiert werden.

Sicherheitsmaßnahmen:

• Für eine sichere Nutzung dieses Systems ist es besonders wichtig, dass die Installateure, Nutzer und Fachleute alle 

in diesem Handbuch aufgeführten Sicherheitsanweisungen befolgen.

• Sonderanweisungen und Gefahrensymbole sind ggf. auf den Komponenten angezeigt.
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2. BESCHREIBUNG  (Abb. 1)

1 • Monitor 
2 • Türsprechanlage
3 • Wandhalterung
4 • Einsteckadapter
5 • Regenschutz

Allgemeines
Dieses Bildtelefon besteht aus einer Innen-Rücksprechanlage mit Bildschirm und einer Außenanlage mit Interphone 
und Kamera, sodass man mit dem an der Tür klingelnden Besucher sprechen und ihn sehen kann. Bitte lesen Sie 
diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch, um das Produkt optimal nutzen zu können.

3. NOMENKLATUR  (Abb. 2)
  
a. Monitor (Abb. 2.1)
1. Lautsprecher für Klingelton von der Türsprechanlage. 
2. 18 cm - 7‘‘ Kontrollfarbbildschirm, auf dem das Gesicht des Besuchers zu sehen ist
3. Bild erscheint. 
4. Kommunikation mit der Türsprechanlage.
5. Steuerung einer Schließerklappe oder eines Elektroschlosses: Drücken Sie einen dieser Knöpfe, um die Klappe 
zu öffnen.
6.  Steuerung eines Torautomatismus‘: Drücken Sie auf diese Taste, um den Torautomatismus zu öffnen.
7. Mikrofon für die Konversation mit Ihrem Besucher.
8. Kontrollleuchte blau: unter Spannung.
9. Steckdose für 17V-Stecker  des Adapters (Adapter zum Anschluss an eine Anlage, die den geltenden Normen 
NFC 15-100 in Frankreich entspricht).
10.  Klemmen für den Anschluss der Kabel.
11. Wandbefestigungsbohrungen. 
12. Auswahl der Melodie (Monitor im Überwachungsmodus)
13. Einstellung der Helligkeit.
14. Einstellung des Kontrasts.
15.  Einstellung der Melodielautstärke.

b. Türsprechanlage (Abb. 2.2)
1. IR-LED für eine bessere Sichtbarkeit im Halbdunkel (Leuchte mit dem bloßen Auge nicht erkennbar). 
2. Objektiv der C-MOS-Kamera.
3. Lautsprecher: Ermöglicht die Verständigung nach draußen.
4. Klingelknopf: Wenn dieser Knopf gedrückt wird, ertönt der Klingelton im Inneren.  Der Bildschirm und die 
Kamera werden eingeschaltet.
5. Leuchtnamensschild. Zum Austausch des Namensschilds entnehmen Sie bitte den Plastikschutz (8) mithilfe 
eines kleinen Schraubenziehers und schieben Sie das Namensschild heraus.
6.  Mikrofon: Damit kann der Besucher nach drinnen kommunizieren.
7. Klemme für den Anschluss der Kabel.

a. Optionale Audio-Gegensprechanlage (Abb. 3)
1. Lautsprecher für Klingelton und Ton von der Türsprechanlage. 
2. Kontrollleuchte  unter Spannung.
3. Kontrollleuchte für die Unterbrechung der Klingel und des Tons drinnen. 
4.  Steuerung einer Öffnung: Verschlussklappe/Elektroschloss ODER Torautomatismus (mit Option WE 8111 SER.

R4).
5. Kommunikation mit der Türsprechanlage.
6.  Knopf ohne Funktion (nicht verwendet).
7. Mikrofon für die Konversation mit Ihrem Besucher.
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8. Auswahl der Melodie oder des Ruhemodus. Der oben platzierte Wahlschalter unterbricht den Klingelton und 
den Außenton. 
Die LED-Kontrollleuchte geht an.
9. Einstellung der Klingeltonlautstärke.
10.  Überwachungstaste: Auf die Straße hören
11. Musiktaste: Die über Punkt 8 ausgewählte Melodie kann hier angehört werden. 
12. Klemme für den Anschluss der Kabel. 
13. Steckdose für 17V-Stecker  des Adapters (Adapter zum Anschluss an eine Anlage, die den geltenden Normen 
NFC 15-100 in Frankreich entspricht).

4. ANLAGE (Abb.4.1 - 4.3)
  
Hinweis: Sollten Sie Ihr Gerät vor der Einrichtung ausprobieren wollen, so sollten Sie darauf achten, dass sich 
dabei der Monitor und die Türsprechanlage nicht im gleichen Raum befinden, da die Gegensprechanlage ansonsten 
einen schrillen Ton von sich geben wird (der als Rückkopplung bekannte Larsen-Effekt ).

a. Installation der Türsprechanlage (Abb. 4.1)
1. Heben Sie die Schraube unter die Türsprechanlage (1)
2. Kippen Sie die Türsprechanlage nach vorn (2)
3. Das Objektiv der Anlage muss bei einer Höhe von ca. 1,60 m platziert werden. 
4. Befestigen Sie den Regenschutz mithilfe der Schrauben (3) und setzen Sie einen Silikonpunkt* (4) zwischen den 
Schutz und die Wand, um ein Eindringen des Wassers zu vermeiden. *Verwenden Sie kein Silikon auf der Basis von 
Essigsäure (riecht nach Essig).
5. Schließen Sie die Kabel gemäß dem Anschlussplan an.
6. Setzen Sie die Türsprechanlage (5) in den Regenschutz (6).
7. Die Befestigungsschraube wieder einsetzen (7).

Wichtig: Setzen Sie die Kamera keiner direkten Sonneneinstrahlung oder einer refl ektierenden Oberfl äche 
aus.
Hinweis:Es wird empfohlen, die Kabel in einer Schutzhülle zu verlegen, um sie vor Stößen und Witterungen zu 
schützen. 

b. Einrichtung des Monitors (Abb. 4.2)
1. Befestigen Sie die Wandhalterung (2) so, dass der Monitorbildschirm sich in ca. 1,60 m Höhe befi ndet.
2.  Schließen Sie die von der Anlage ausgehenden Kabel und die Eingangsschaltungen an.
3. Schließen Sie den Adapterstecker (3) auf der Rückseite des Monitors an (ohne ihn ans Netz anzuschließen).
4. Platzieren Sie den Monitor (1) an der Wandhalterung (2).
5. Schließen Sie die Stromversorgungsbuchse an die 230V-Wandsteckdose an  .

c. Installation der Audio-Gegensprechanlage (Abb. 4.3)
1. Bereiten Sie die 3 Befestigungen der Türsprechanlage (1) an „a, b, und c“ vor. „a und b“ sind die 2 Schrauben 
zum Aufhängen der Anlage und „c“ bildet einen Winkel an der unteren Rückseite der Anlage zum Demontieren 
und Befestigen an der Wand.
2.  Schließen Sie die von der Türsprechanlage ausgehenden Kabel der Platine gemäß dem Anschlussplan an (Abb. 

6.3 oder Abb. 6.4).
3. Schließen Sie den Adapterstecker an die Türsprechanlage an (ohne ihn ans Netz anzuschließen) (3)
4. Sobald die Anlage mit „a und b“ an der Wand aufgehängt wurde, kann die Befestigungsklaue „c“ an der Anlage 
festgeschraubt werden, um diese fest an ihrem Platz zu halten.
5. Wenn Sie sich vergewissert haben, dass die Installation abgeschlossen ist, schließen Sie den Adapter an das 
Netzteil an.
Hinweis: Beachten Sie bei einer Kürzung des Stromkabels die Polarität (rotes Kabel (+) (Abb. 5)).
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5. VERKABELUNG (Abb. 6.1 - 6.4)

Um Risiken durch Parasiten und Fehlfunktionen zu vermeiden, lassen Sie bitte kein Kabel Ihres Bildtelefons zu-
sammen mit Stromkabeln in derselben Hülle verlaufen.

a. Anschluss eines Bildtelefons (Abb. 6.1)
Zu verwendendes Kabel: • 4 Kabel + 2 x 6 /10. bis zu 25 m
   • 4 Kabel + 2 x 1.5 mm² 25 bis 100 m
1. Schließen Sie jetzt die Kabel entsprechend dem Plan an (Abb. 6.1). 
2.  Zum Anschluss der Türsprechanlage werden für alle Funktionen 4 Kabel benötigt: Klingeln, Bild, Video, Interphone
+ vier zusätzliche Kabel für den Anschluss einer Verschlussklappe/eines Elektroschlosses und einer Tormotorisie-
rung

Wichtig: Die Kabel brauchen auf keinen Fall verdoppelt werden, um die Kabelabmessungen zu erhöhen
Beachten Sie die Polarität zwischen dem Bildschirm und der Türsprechanlage
• Klemme “1” des Monitors auf Klemme “1” der Außensprechanlage
• Klemme “2” des Monitors auf Klemme “2” der Außensprechanlage
• Klemme “3” des Monitors auf Klemme “3” der Außensprechanlage
• Klemme “4” des Monitors auf Klemme “4” der Außensprechanlage

Wichtig:
• Schauen Sie bei der Verkabelung auf das Schild, das auf der Rückseite des Monitors und hinten auf der 
Türsprechanlage klebt.

b. Anschluss einer Verschlussklappe oder eines Elektroschlosses
An die Klemmen 5 und 6 auf der Rückseite des Monitors anschließen

Wichtig: Die Verschlussklappe oder das Elektroschloss, die/das Sie installieren, muss unbedingt mit einem mecha-
nischen Speicher für alle Referenzen ausgestattet sein.  Schauen Sie bei der Verkabelung auf das Schild, das auf der 
Rückseite des Monitors klebt.

c. Anschluss einer Tormotorisierung
Direkt an die Klemmen 7 und 8 auf der Rückseite des Monitors anschließen Der Monitor verfügt über einen 
potenzialfreien Kontakt ohne Strom, der an den Steuerungsdruckknopf Ihres Automatismus‘ angeschlossen wird.

d. Anschluss an einen Hilfsmonitor - optional mit MN LIVIA (Abb. 6.2)
Zu verwendendes Kabel:  • 4 Kabel + 2 +2 x 6 /10. bis zu 25 m
1. Schließen Sie jetzt die Kabel entsprechend dem Plan an (Abb. 6.2).
2. Zum Anschluss der Türsprechanlage werden für alle Funktionen 4 Kabel benötigt: Klingeln, Bild, Video, Interpho-
ne + vier zusätzliche Kabel für den Anschluss einer Verschlussklappe/eines Elektroschlosses und einer Tormotori-
sierung
Achtung: Die Kabel brauchen auf keinen Fall verdoppelt werden, um die Kabelabmessungen zu erhöhen
Die Polarität zwischen den beiden Monitoren muss eingehalten werden
• Klemme “1” des Hauptmonitors auf der Klemme “1” des Nebenmonitors
• Klemme “2” des Hauptmonitors auf der Klemme “2” des Nebenmonitors
• Klemme “3” des Hauptmonitors auf der Klemme “3” des Nebenmonitors
• Klemme “4” des Hauptmonitors auf der Klemme “4” des Nebenmonitors
• Klemme “5” des Hauptmonitors auf der Klemme “5” des Nebenmonitors
• Klemme “6” des Hauptmonitors auf der Klemme “6” des Nebenmonitors
• Klemme “7” des Hauptmonitors auf der Klemme “7” des Nebenmonitors
• Klemme “8” des Hauptmonitors auf der Klemme “8” des Nebenmonitors

Wichtig: Schauen Sie bei der Verkabelung auf das Schild, das auf der Rückseite des Monitors klebt.
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e. Anschlus einer Gegensprechanlage - optional mit CB LIVIA
Zu verwendendes Kabel:  • 4 Kabel + 2 x 6 /10. bis zu 25 m
1. Schließen Sie jetzt die Kabel entsprechend des Kabelplans an (Abb. 6.3 oder Abb. 6.4).
2. Zum Anschluss der Türsprechanlage werden für alle Funktionen 4 Kabel benötigt: Klingeln, Bild, Video, Interpho-
ne
+ 2 zusätzliche Kabel für den Anschluss einer Verschlussklappe/eines Elektroschlosses oder einer Tormotorisie-
rung
Achtung: Die Kabel brauchen auf keinen Fall verdoppelt werden, um die Kabelabmessungen zu erhöhen
Die Polarität zwischen den beiden Empfänger muss eingehalten werden
• Klemme “1” des Hauptmonitors auf der Klemme “1” der Gegensprechanlage
• Klemme “2” des Hauptmonitors auf der Klemme “2” der Gegensprechanlage
• Klemme “3” des Hauptmonitors auf der Klemme “3” der Gegensprechanlage 
• Klemme “4” des Hauptmonitors auf der Klemme “4” der Gegensprechanlage
Für einen Anschluss einer Verschlussklappe oder eines Elektroschlosses (Abb. 6.3) 
• Klemme “5” des Hauptmonitors auf der Klemme “5” der Gegensprechanlage
• Klemme “6” des Hauptmonitors auf der Klemme “6” der Gegensprechanlage
ODER für den Anschluss einer Tormotorisierung (Abb. 6.4/benötigt WE 8111 BIS SER.R4)
• Roters und schwarzes Kabel von WE 8111 SER.R4 auf den Klemmen  ‘‘5’’ und ‘‘6’’ der Rücksprechanlage
• Weißes Kabel von WE 8111 SER.R4 auf 7 und 8 des Monitors

Wichtig: Schauen Sie bei der Verkabelung auf das Schild, das auf der Rückseite des Monitors und der Gegen-
sprechanlage klebt.

6. NUTZUNG

a. Nutzung eines Bildtelefons
•  Wenn der Knopf auf der Türsprechanlage gedrückt wird, ertönt ein akustisches Signal und der Monitor schaltet 
sich für 

ca. 30 Sekunden ein. Sobald der Besucher erkannt wurde, können Sie auf die Taste  drücken, um mit ihm zu 
kommunizieren.
Hinweis: Einmaliges Drücken der Taste   reicht aus, um mit der Türsprechanlage in Kontakt zu treten.
•  Wenn das Gespräch beendet ist, warten Sie die Verzögerungszeit von ca. 1 Minuten ab oder drücken Sie die Taste 

 um den Monitor auszuschalten.
• Anzeige des Bildes:   
 Um das Bild weitere 30 Sekunden anzuzeigen, drücken Sie die Taste . 
• Steuerung einer Verschlussklappe: 
Die Verschlussklappe oder der Schloss öffnet sich durch Drücken der Taste .           
• Steuerung eines Automatismus': 
Zur Steuerung des Automatismus' drücken Sie die Taste .
Hinweis: Die Öffnungsfunktionen sind nur aktiv, wenn der Bildschirm eingeschaltet ist 

b.  Einstellungen des Bildtelefons (Abb .2.1)
Über den Monitor kann auf 4 Einstellungen zugegriffen werden:
• Auswahl der Melodie (12)  (Monitor im Überwachungsmodus).
• Einstellung der Melodielautstärke (15) 
• Einstellung des Kontrasts (14).
• Einstellung der Helligkeit (13).

Hinweis: Die Nutzung und die Einstellungen gelten auch für den optionalen Zusatzmonitor MN LIVIA
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c. Nutzung der Gegensprechanlage - optional mit CB LIVIA
• Wenn der Knopf auf der Türsprechanlage gedrückt wird, ertönt ein akustisches Signal auf der Gegensprechanlage. 
Sie haben 30 Sek. Zeit zum Antworten.
Drücken Sie auf die Taste  um mit Ihrem Gast zu sprechen.
Einmaliges Drücken der Taste   reicht aus, um mit der Türsprechanlage in Kontakt zu treten.
• Die Steuerung der Verschlussklappe, des Elektroschlosses oder des Automatismus' erfolgt über die Taste  * .
• Die Steuerung der Funktion "Monitoring" (auf die Straße hören) erfolgt über die Taste .
* nur im Kommunikationsmodus

d.  Einstellungen der Gegensprechanlage (Abb. 3)
Auf der Antwortseite kann auf 3 Einstellungen zugegriffen werden:
• Stilles Klingeln (0). Die Kontrollleuchte auf der Vorderseite der Türsprechanlage geht an.
• Auswahl der Melodie (1-Ding Dong, 2- Für Elise ou 0-Stumm) (8).
• Ruftonlautstärke (9).

7. TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

a. Monitor (MN LIVIA)             b. Türsprechanlage (PL LIVIA) 
• Referenz: 720401    • Referenz: 820400
• Versorgung: 17 V     • Kamera: C-MOS
• Verbrauch: 8 W    • Aufnahmewinkel: H78° V65°
• Bildschirm: 18 cm - 7’’   • Betriebstemperatur: -20°C bis 55°C.
• Aufl ösung: 420 TV Leitungen   • Lichtempfi ndlichkeit: ca. 0,1 Lux
• Maße (mm) : 210 x 120 x 22   • Maße (mm): 120 x 160 x 40

c. Versorgung
• Adapter: 100-240V~, 50/60Hz; 17 V , 1A

d. Gegensprechanlage - optional (mit CB LIVIA)
• Referenz: 720402
• Versorgung: 17 V
• Verbrauch: 2,5 W 
• Maße (mm) : 150 x 120 x 31

8. OPTIONEN

• Alle elektrischen Extel-Verschlussklappen 
• Alle Extel-Elektroschlösser 
• Alle Extel-Motorisierungen
• Modulare Versorgung MODUL (Verkabelung Abb. 5)
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9. TECHNISCHE UNTERSTÜTZUNG - GARANTIE

Störung Ursache Lösungen

• Der Monitor lässt sich 
nicht einschalten 

• Der Monitor wird nicht mit 
Strom versorgt

• Überprüfen Sie, ob der Adapterstecker richtig 
eingesteckt wurde.

• Schlechtes Bild und/oder 
Ton

• Umgebung • Überprüfen Sie, ob die verwendeten Kabel die 
richtige Stärke haben und, ob die 
Verbindungskabel mit dem Bildtelefon nicht in 
derselben Kabelhülle verlaufen, wie die 
230V-Kabel.

•  Bild zu hell • Position der Kamera • Setzen Sie das Kameraobjektiv nicht direkter 
Sonneneinstrahlung oder einer reflektierenden 
Oberfläche aus.

• Schwarzer Bildschirm, 
kein
Klingelton

• Installation • Kabel nicht richtig angeschlossen 
• Die richtige Position der Klemme kontrollie-
ren

• Kein Ton von der
Türsprechanlage der 
Eingangstür

• Insekten • Überprüfen Sie, ob das Loch für das Mikrofon 
der Türsprechanlage
verdeckt ist.

Bei Bedarf steht Ihnen unser Fachpersonal zur Verfügung:
Die aktuelle Version der Anleitung ist als Download in Farbe hier erhältlich: www.cfi -extel.com

HOTLINE :  +352 26302353  sav@benelom.com

GARANTIEBEDINGUNGEN : Dieses Gerät verfügt über eine Garantie für Einzelteile und Arbeitsaufwand 
in unseren Werkstätten.œ. Die Garantie deckt nicht ab: das Verbrauchsmaterial (Batterien, Akkus, usw.) sowie 
Schäden, die verursacht wurden durch: eine falsche Behandlung, falsche Installation, äußere Einfl üsse, Beschädigung 
durch physischen oder elektrischen Schock, Sturz oder atmosphärische Erscheinungen. 
• Das Gerät nicht öffnen, um die Garantiedeckung nicht zu verlieren.
• Bei einer eventuellen Rücksendung an den Kundendienst den Bildschirm vor Kratzern schützen.
• Nur mit einem weichen Tuch reinigen, keine Reinigungsmittel verwenden.
Vor der Reinigung, das System vom Stromkreis unterbrechen. 

Achtung :  Kein Produkt oder Benzin, Kalkungscarbonatation, Alkohol oder ähnliches verwenden. Sie ris-
kieren nicht nur ihr Gerät zu beschädigen, sondern die Dämpfe können ebenfalls ihrer Gesundheit schädigen und 
sich entzünden.
Kein Werkzeug verwenden, das Spannung leiten könnte (Metallbürste, spitzes Werkzeug...oder anderes)

Der Kassenzettel oder die Rechnung dienen als Nachweis für das Kaufdatum.
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10. SICHERHEITSEMPFHLUNGEN 

Schäden, die durch einen Mangel an Konformität mit dem Handbuch hervorgerufen wurden, führen zu einer 
Löschung der Garantie.
Wir übernehmen keine Haftung für daraus entstandene Schäden! Wir übernehmen keine Haftung für Schäden an 
Gegenständen oder Personen, die durch eine nicht geeignete Handhabung oder einem Mangel an Konformität der 
Sicherheitsempfehlungen entstanden sind.
Dieses Produkt wurde mit Respekt auf die Sicherheitsempfehlungen hergestellt. Um diesen Status zu erhalten 
und um einen korrekten Gebrauch dieses Produkts zu erhalten, muss der Verbraucher die in diesem Handbuch 
enthaltenen Sicherheitsratschläge und Warnungen respektieren.
Der Verwender ist dafür verantwortlich, zu überprüfen ob das Videoüberwachungssystem den geltenen Gesetzen 
im Verwendungsland entspricht. 

 : Dieses Symbol gibt eine Gefahr auf Elektroschock oder Kurzschluss an.
- Sie dürfen dieses Gerät nur verwenden mit einer Spannung zwischen: 100 - 240 Volt und 50-60 Herz. Versuchen 
sie niemals dieses Gerät mit einer anderen Spannung zu verwenden.
- Achten sie darauf, dass alle an dieses System angeschlossenen elektrischen Anschlüsse, den Verwendungsratschlägen 
entsprechen.
- In kommerziellen Einrichtungen versichern sie sich, dass die Schutzregeln für Unfälle mit elektrischen Installationen 
beachtet werden.
- In Schulen, Ausbildungsausrüstungen, Werkstätten... ist die Gegenwart von qualifi ziertem Personal notwendig, um 
den Betrieb von Elektrogeräten zu kontrollieren.
- Die Verwendungsratschläge der an das System angeschlossenen Geräten beachten (z.B. Videorekorder, TV, PC)
- Bei Zweifelsfällen hinsichtlich des Betriebs oder Sicherheit des Geräts, kontaktieren sie bitte erfahrene Personen
- Niemals elektrische Geräte mit feuchten Händen ein- oder ausschalten.
- Bei der Installation dieses Produkts bitte darauf achten, dass die Stromkabel nicht beschädigt werden können. 
- Sie sollten niemals selbst ein beschädigtes Stromkabel ersetzen! In diesem Fall dieses entfernen und Rat bei einer 
erfahrenen Person suchen.
- Die Steckdose sollte sich in der Nähe des Geräts befi nden und leicht zugänglich sein.

ACHTUNG
Der Verwender wird auf wichtige Anweisungen hinsichtlich der Verwendung und 
Wartung (Reparatur) in dem das Gerät begleitenen Dokument hingewiesen.

Warnt den Verwender vor nicht isolierten «gefährlichen Spannungen» im Inneren des 
Produktgehäuses, die ausreichend sind, um für Menschen eine Gefahr für einen tödlichen 
Elektroschock darzustellen. 
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1. BEZPEČNOSTNÍ	POKYNY

Důležité	upozornění!
• Před instalací a používáním tohoto výrobku si pečlivě prostudujte návod k použití.
• Při instalaci tohoto výrobku dbejte na to, abyste na místě konečnému uživateli ponechali návod k 
použití nebo jeho kopii.

Upozornění:
• Komponenty mohou demontovat pouze povolaní specialisté.

Bezpečnostní	opatření:
• Pro bezpečné používání tohoto systému je mimořádně důležité, aby instalující osoby, uživatel i specia-
listé respektovali veškeré bezpečnostní pokyny, uvedené v tomto návodu k použití.
• Případné speciální pokyny jsou uvedeny na komponentách.
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2. POPIS  (obr. 1)

1 • Monitor
2 • Venkovní panel
3 • Držák na zeď
4 • Zástrčkový adaptér
5 • Kryt proti dešti

Všeobecné informace
Tento videotelefon se skládá z vnitřního komunikačního zařízení s obrazovkou a z venkovního zařízení s 
interfonem a kamerou, takže lze zvonícího návštěvníka vidět a hovořit s ním. Přečtěte pečlivě tento návod 
k obsluze, abyste mohli výrobek optimálně používat.

3. NOMENKLATURA (obr. 2)
  
a. Monitor (obr. 2.1)
1. Reproduktor pro zvonění z venkovního panelu.
2. 18 cm - 7‘‘ kontrolní barevná obrazovka, na níž je vidět obličej návštěvníka
3. Objeví se obraz.
4. Komunikace s venkovním panelem.
5. Ovládání uzavírací záklopky elektrického zámku: Stisknutím některého z těchto tlačítek se záklopka 
otevře,
6. Ovládání automatiky branky: Stiskem tohoto tlačítka se otevře automatika branky.
7. Mikrofon pro konverzaci s Vaším návštěvníkem.
8. Modrá kontrolka: pod napětím.
9. Zásuvka pro 17V  zástrčku adaptéru (adaptér pro připojení k zařízení, splňujícímu platné normy NFC 
15-100 ve Francii). 
10. Svorky pro připojení kabelu.
11. Otvory pro připevnění na stěnu.
12. Volba melodie (monitor v dohledovém režimu)
13. Natavení jasu.
14. Nastavení kontrastu.
15. Nastavení hlasitosti melodie.

b. Venkovní panel (obr. 2.2)

1. IR LED pro lepší viditelnost při stmívání (světlo nelze rozpoznat pouhým okem).
2.Objektiv kamery C-MOS.
3.Reproduktor:Umožňuje hovor směrem ven.
4.Tlačítko zvonku:Při stisknutí tohoto tlačítka se uvnitř rozezní zvonek. Zapne se obrazovka a kamera.
5.Osvětlená jmenovka.Výměnu jmenovky opatrně odstraňte plastový kryt (8) malým šroubovákem a jme-
novku vysuňte ven.
6. Mikrofon: Aby mohl návštěvník komunikovat směrem dovnitř.
7. Svorka pro připojení kabelu.

c. Volitelné duplexní telefonní zařízení (obr. 3)
1. Reproduktor pro zvonění z venkovního panelu.
2. Kontrolka stavu pod napětím.
3. Kontrolka pro přerušení zvonění uvnitř.
4. Ovládání automatického otvírání:Uzavírací krytka/elektrický zámek NEBO automatika branky (s volbou 
WE 8111 SER.R4).
5. Komunikace s venkovním panelem.
6. Tlačítko bez funkce (nepoužívá se).
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7. Mikrofon pro konverzaci s Vaším návštěvníkem.
8. Výběr melodie nebo klidového stavu.Volicí spínač umístěný nahoře přeruší zvonění a venkovní zvuk.
Rozsvítí se kontrolka LED .
9. Nastavení hlasitosti zvonění.
10. Dohledové tlačítko: Je slyšet na ulici
11. Hudební tlačítko: Je slyšet melodie zvolená v bodu 8.
12. Svorka pro připojení kabelu.
13. Zásuvka pro 17V  zástrčku adaptéru (adaptér pro připojení k zařízení, splňujícímu platné normy NFC 
15-100 ve Francii). 

4. 	ZAŘÁZENÍ	(obr. 4.1 - 4.3)
  
Upozornění:	Chcete-li přístroj vyzkoušet před instalací, dbejte na to, aby přitom nebyl monitor a ven-
kovní panel ve stejné místnosti, protože jinak by komunikační zařízení vydávalo pronikavý ječivý tón 
(zpětné zapojení známé jako Larsenův efekt).

a. Instalace venkovního panelu (obr. 4.1)
1. Povolte šroub pod venkovním panelem (1)
2. Nakloňte venkovní panel dopředu (2)
3.Objektiv zařízení musí být umístěn ve výšce cca 1,60 m.
4. Připevněte kryt proti dešti pomocí šroubů (3) a nasaďte silikonové těsnění* (4) mezi kryt a zeď, aby 
se zabránilo pronikání vody. *Nepoužívejte silikon na bázi kyseliny octové (nasycený octem).
5.Připojte kabel podle schématu zapojení.
6. Nasaďte venkovní panel (5) na kryt proti dešti (6).
7. Upevňovací šroub opět nasaďte (7).

Důležité	upozornění: Nevystavujte kameru působení přímého slunečního záření nebo reflexního 
povrchu,
Upozornění:Doporučuje se položit kabel v ochranném pouzdře, aby byl chráněn před nárazy a 
povětrnostními vlivy

b. Instalace monitoru (obr. 4.2)
1. Připevněte držák na zeď (2) tak, aby byla obrazovka monitoru ve výšce přibližně 1,60 m.
2. Připojte kabel vycházející ze zařízení a vstupní obvody.
3. Připojte zástrčku adaptéru (3) k zadní straně monitoru (bez připojení k síti).
4. Umístěte monitor (1) do držáku na zeď (2).
5. Připojte zástrčku proudového napájení k nástěnné zásuvce 230 V  .

c. Instalace audio duplexního telefonního zařízení (obr. 4.3)
1. Připravte si 3 upevňovací prvky pro venkovní panel (1) a. b a c. a a b jsou 2 šrouby k zavěšení 
zařízení a c vytváří úhel ve spodní části zadní strany zařízení pro demontáž a upevnění na zeď.
2. Připojte kabel venkovního panelu podle schématu zapojení (obr. 6.3 nebo obr. 6.4)
3. Připojte zástrčku adaptéru k venkovnímu panelu (bez připojení k síti) (3).
4. Pokud bylo zařízení zavěšeno na zeď pomocí a a b, lze přišroubovat upevňovací prvek c na zařízení,
aby bylo upevněno na svém místě.
5. Když sena přesvědčíte, že je instalace ukončena, připojte adaptér k napájecímu zdroji.

Upozornění:	Při zkrácení proudového kabelu dbejte na polaritu (červený kabel (+) (obr. 5)).
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5. KABELÁŽ (obr. 6.1 - 6.4)

Pro vyloučení rizika parazitického nesprávného fungování neveďte kabel videotelefonu stejným pouz-
drem jako proudový kabel.

a. Připojení video telefonu (obr. 6.1)
Kabel, který je třeba použít:  • 4 Kabel + 2 x 6 /10. do 25 m
    • 4 kabel + 2 x 1,5 mm² 25 až 100 m
1. Připojte kabel podle schématu zapojení (obr. 6.1)
2. Pro připojení venkovního panelu jsou potřebné pouze 4 kabely pro všechny funkce: zvonění, obraz, 
video, interfon + čtyři další kabely pro připojení uzavírací krytky/elektrického zámku a motorizace branky

Důležité	upozornění:Kabely nesmí být v žádném případě zdvojeny pro zvýšení rozměrů kabelů.
Respektujte polaritu mezi obrazovkou a venkovním panelem
• Svorka “1” monitoru na svorku “1” venkovního panelu
• Svorka “2” monitoru na svorku “2” venkovního panelu
• Svorka “3” monitoru na svorku “3” venkovního panelu
• Svorka “4” monitoru na svorku “4” venkovního panelu

Důležité	upozornění:
• Při zapojování se podívejte na etiketu, která je nalepena na zadní straně monitoru a vzadu na venko-
vním panelu.

b. Připojení otvírače dveří nebo elektrického zámku
Připojte na svorky 5 a 6 na zadní straně monitoru.

Důležité	upozornění: Nainstalovanou uzavírací záklopku nebo elektrický zámek je bezpodmínečně 
nutné opatřit mechanickou pamětí pro všechny reference. Podívejte se na schéma zapojení na štítku na 
zadní straně monitoru.

c. Připojení motorizace branky
Připojte na svorky 7 a 8 na zadní straně monitoru. Monitor je vybaven bezpotenciálovým kontaktem bez 
proudu, který se připojuje na ovládací tlačítko Vaší automatiky.

d. Připojení pomocného monitoru - volitelně s MN LIVIA  (obr. 6.2)
Kabel, který je třeba použít: • 4 Kabel + 2 +2 x 6 /10. až 25 m
1. Připojte kabel podle schématu zapojení (obr. 6.2)
2. Pro připojení venkovního panelu jsou potřebné pouze 4 kabely pro všechny funkce:
zvonění, obraz, video, interfon + čtyři další kabely pro připojení uzavírací krytky/elektrického zámku a 
motorizace branky
Pozor: Kabely nesmí být v žádném případě zdvojeny pro zvýšení rozměrů kabelů.
Polaritu mezi dvěma monitory je nutno zachovat
• Svorka “1” hlavního monitoru na svorku “1” vedlejšího monitoru
• Svorka “2” hlavního monitoru na svorku “2” vedlejšího monitoru
• Svorka “3” hlavního monitoru na svorku “3” vedlejšího monitoru
• Svorka “4” hlavního monitoru na svorku “4” vedlejšího monitoru
• Svorka “5” hlavního monitoru na svorku “5” vedlejšího monitoru
• Svorka “6” hlavního monitoru na svorku “6” vedlejšího monitoru
• Svorka “7” hlavního monitoru na svorku “7” vedlejšího monitoru
• Svorka “8” hlavního monitoru na svorku “8” vedlejšího monitoru

Důležité	upozornění:	Při zapojování se podívejte na etiketu, která je nalepena na zadní straně moni-
toru.
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e. Připojení duplexního telefonního zařízení - volitelně s CB LIVIA
Kabel, který je třeba použít: • 4 Kabel + 2 x 6 /10. do 25 m
1. Připojte kabel podle schématu zapojení (obr. 6.3 nebo 6.4)
2. Pro připojení venkovního panelu jsou potřebné pouze 4 kabely pro všechny funkce:
zvonění, obraz, video, interfon + 2 další kabely pro připojení uzavírací krytky/elektrického zámku nebo 
motorizace branky
Pozor: Kabely nesmí být v žádném případě zdvojeny pro zvýšení rozměrů kabelů.
Polaritu mezi dvěma přijímači je nutno zachovat
• Svorka “1” hlavního monitoru na svorku “1” duplexního telefonního zařízení
• Svorka “2” hlavního monitoru na svorku “2” duplexního telefonního zařízení
• Svorka “3” hlavního monitoru na svorku “3” duplexního telefonního zařízení
• Svorka “4” hlavního monitoru na svorku “4” duplexního telefonního zařízení
Připojení otvírače dveří nebo elektrického zámku (obr. 6.3)
• Svorka “5” hlavního monitoru na svorku “5” duplexního telefonního zařízení
• Svorka “6” hlavního monitoru na svorku “6” duplexního telefonního zařízení
NEBO pro připojení motorizace branky (obr. 6.4 /při aplikaci WE 8111 BIS SER.R4)
• Červený a černý kabel z WE 8111 SER.R4 na svorky ‘‘5’’ a ‘‘6’’ duplexního telefonního zařízení
• Bílý kabel z WE 8111 SER.R4 na 7 a 8 monitoru

Důležité	upozornění:
Při zapojování se podívejte na etiketu, která je nalepena na zadní straně monitoru a duplexního telefon-
ního zařízení.

6.	POUŽITÍ

a. Použití videotelefonu
•  Při stisknutí tlačítka na venkovním panelu se rozezní akustický signál a zapne se monitor cca na 30 
sekund. Rozpoznáte návštěvníka, můžete stisknout tlačítko  a komunikovat s ním.
Upozornění: Jedno stisknutí tlačítka  postačuje pro navázání kontaktu s venkovním panelem 
•  Po ukončení hovoru s návštěvníkem vyčkejte na čas zpoždění cca 1 minutu nebo stiskněte tlačítko 
pro vypnutí monitoru.

• Zobrazení obrazu:  
Pro zobrazení na dalších 30 sekund stiskněte tlačítko  . 
• Ovládání uzavírací záklopky: 
Uzavírací záklopka nebo zámek se otevře stiskem tlačítka .          
• Ovládání automatiky: 
Pro ovládání automatiky stiskněte tlečítko .
Upozornění: Funkce otvírání jsou aktivní pouze když je zapnutá obrazovka.

b.  Nastavení videotelefonu  (obr. 2.1)
Na monitoru lze provést 4 nastavení:
• Volba melodie (12) (monitor v dohledovém režimu)
• Nastavení hlasitosti melodie (15)
• Nastavení kontrastu (14).
• Natavení jasu (13).

Upozornění:	Použití a nastavení platí i pro volitelný přídavný monitor MN LIVIA

c. Použití duplexního telefonního zařízení - volitelně s CB LIVIA
• Při stisknutí tlačítka na venkovním panelu se rozezní akustický signál a zapne se duplexní telefonní 
zařízení. Máte 30 sekund na odpověď.
Stiskněte tlačítko  pro hovor s návštěvníkem.



CFI EXTEL  - LIVIA - 12/2015 - V2 CZe6

Jedno stisknutí tlačítka   Jedno stisknutí tlačítka postačuje pro navázání kontaktu s venkovním pane-
lem.
• Ovládání uzavírací záklopky, elektrického zámku nebo automatiky se provádí tlačítkem  * .
• Ovládání funkce „monitoring“ (slyšení z ulice) se provádí tlačítkem .
* pouze režim komunikace

d.  Nastavení duplexního telefonního zařízení (obr. 3)
Na odpovědní straně lze provést 3 nastavení:
• Tiché zvonění (0). Rozsvítí sse kontrolka na přední straně venkovního panelu.
• Volba melodie (1-Ding Dong, 2- Pro Elišku 0-Ticho) (8).
• Hlasitost zvonění  

0
1
2

(9).

7. TECHNICKÉ	PARAMETRY

a. Monitor (MN LIVIA)          b. Venkovní panel (PL LIVIA) 
• Reference : 720401   • Reference : 820400
• Napájení: 17 V     • Kamera : C-MOS
• Spotřeba: 8 W    • Úhel snímání : H78° V65°
• Obrazovka: 18 cm - 7’’   • Provozní teplota : -20 °C až 55 °C.
• Rozlišení: 420 TV vedení    • Svělocitlivost: cca 0,1 Lux
• Rozměry (mm) : 210 x 120 x 22  • Rozměry (mm) : 120 x 160 x 40

c. Napájení
• Adaptér:  100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Duplexní telefonní zařízení - volitelně (s CB LIVIA)
• Reference : 720402
• Napájení: 17 V
• Spotřeba: 2,5 W 
• Rozměry (mm) : 150 x 120 x 31

8. VOLBY
• Všechny elektrické otvírače dveří Extel
• Všechny elektrické zámky Extel
• Všechny motorizace Extel
• Modulární napájení MODULO B (kabeláž obr. 5)
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9.	TECHNICKÁ	PODPORA	-	ZÁRUKA

Porucha Příčina Řešení

• Monitor nelze zapnout • Monitor není napájen 
proudem

• Zkontrolujte, zda je zástrčka adaptéru 
správně zastrčená

• Špatný obraz anebo 
zvuk

• Okolí • Zkontrolujte, zda mají použité kabely
správnou tloušťku a zda spojovací kabel s 
videotelefonem není veden ve sejném 
kabelovém pouzdru jako kabel 230 V.

• Obraz příliš světlý • Poloha kamery • Nevystavujte objektiv kamery Působení 
přímého slunečního záření nebo reflexního 
povrchu.

• Černá obrazovka,
žádný zvuk zvonku

• Instalace • Kabel není správně připojen 
• Zkontrolujte správnou polohu svorky

• Venkovn panel u vstup-
ních dveří nevydává 
žádný zvuk

• Hmyz • Zkontrolujte, zda je otvor pro mikrofon na 
venkovním  panelu zakryt.

V případě potřeby je Vám k dispozici odborný personál:
HORKÁ	LINKA:+352	26302353	sav@benelom.com

Aktuální verze návodu k použití je k dispozici ke stažení v barevném provedení zde: www.cfi-extel.com

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY : 
Na tento přístroj se poskytuje záruka na jednotlivé díly a práci v našich dílnách.
Záruka se nevztahuje na: spotřební materiál (baterie, akumulátory, atd.) a na Škody způsobené nes-
právnou manipulací, nesprávnou instalací, vnějšími vlivy, poškozením fyzickým nebo elektrickým šokem, 
srážkou nebo atmosférickými jevy.
• Přístroj neotvírejte, aby nedošlo ke ztrátě záruky.
• Při případném zaslání zákaznické službě přístroj chraňte, aby byl chráněn před poškrábáním.
• Čistěte pouze měkkou textilií, nepoužívejte čisticí prostředky. Před čištěním přístroj odpojte od elektrické 
sítě.

Pozor:	Nepoužívejte žádné přípravky na bázi benzinu, kyseliny, alkoholu nebo podobně.
Riskovali byste tím nejen poškození přístroje, ale také se mohou uvolnit páry, které Vám mohou poškodit 
zdraví a vznítit se. Nepoužívejte žádný nástroj, který by mohl vést napětí (kovový kartáč, špičatý nástroj... 
nebo jiné).

Pokladní	stvrzenka	nebo	faktura	slouží	jako	doklad	o	datu	nákupu.
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10.	BEZPEČNOSTNÍ	DOPORUČENÍ	
Škody způsobené nedostatečným respektováním návodu k použití vedou ke zneplatnění záruky. Za takto 
vzniklé škody nepřebíráme žádnou odpovědnost! 
Nepřebíráme žádnou odpovědnost za materiální škody. A zdravotní újmu osob, pokud k nim dojde v 
důsledku nesprávné manipulace nebo nedostatečného respektování bezpečnostních doporučení.
Při výrobě tohoto výrobku byla respektována bezpečnostní doporučení
Pro zachování tohoto stavu a správné používání výrobku musí uživatel respektovat bezpečnostní 
doporučení a varování v tomto návodu k použití.
Uživatel odpovídá ze to, že přezkoumá, zda systém videodohledu odpovídá platným zákonům v zemi 
použití.

 : Tento symbol označuje nebezpečí zásahu elektrickým proudem nebo zkratu.
- Tento přístroj můžete používat při napětí: 100 - 240 V a 50 Hz. Nikdy se nepokoušejte tento přístroj 
používat při jiném napětí.
- Dbejte na to, aby všechny elektrické přípoje, připojené k tomuto systému, odpovídaly doporučením pro 
použití.
- V komerčních zařízeních zajistěte, aby byly respektovány předpisy pro zamezení vniku nehod s 
elektrickými instalacemi.
- Ve školách, vzdělávacích zařízeních, dílnách... je nutná přítomnost kvalifikovaného personálu pro 
kontrolu provozu elektrických přístrojů.
- Respektujte doporučení pro použití přístrojů připojených k systému (např. videorekordér, televizor, PC)
- V případě pochybností o provozu a bezpečnosti přístroje laskavě kontaktujte zkušené osoby
- Nikdy nezapínejte a nevypínejte přístroje mokrýma rukama.
- Při instalaci tohoto přístroje dbejte na to, aby nebyl poškozen proudový kabel.
- Poškozený proudový kabel nikdy nevyměňujte sami! V takovém případě jej odstraňte a poraďte se se 
zkušenou osobou.
- Zástrčka musí být v blízkosti přístroje a musí být snadno přístupná.

  

POZOR Uživatele je třeba upozornit na důležité pokyny ohledně používání a údržby 
(oprav) v průvodní dokumentaci přístroje.

Varujte uživatele před neizolovanými „nebezpečnými napětími“ uvnitř
pláště přístroje, které je dostatečné k tomu, aby pro člověka představovalo nebezpečí
smrtelného zásahu elektrickým proudem
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1. BEZPEČNOSTNÉ	POKYNY

Dôležité!
• Pred inštaláciou alebo použitím tohto výrobku si dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu.
• Ak inštalujete tento produkt pre iných, nezabudnite nechať manuál alebo jeho kópiu koncovému 
užívateľovi.
Upozornenie:
• Tieto komponenty môžu byť montované iba autorizovaným technikom.
Bezpečnostné	opatrenia:
• Pre bezpečné použitie tohto systému je obzvlášť dôležité, aby montéri, používatelia a odborný personál
dodržiavali všetky bezpečnostné pokyny uvedené v tomto návode.
• Špeciálne nariadenia a rizikové symboly sú podľa potreby zobrazené na komponentoch.
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2. POPIS (obr. 1)

1 • Monitor
2 • Dverný interkom
3 • Držiak na stenu
4 • Zástrčka adaptéra
5 • Ochrana proti dažďu

Všeobecné
Tento videotelefón sa skladá z vnútorného elektrického vrátnika s obrazovkou a vonkajším zariadením s 
interkomom a kamerou, aby sme s návštevníkom pri dverách mohli hovoriť a vidieť ho. Prosím, prečítajte 
si tento návod na obsluhu pozorne, aby ste produkt mohli optimálne používať.

3. NOMENKLATÚRA	 (obr. 2)
  
a. Monitor (obr. 2.1)
1. Reproduktor pre vyzváňací tón z interkomu dverí.
2. 18 cm - 7‘‘ kontrolný farebný displej na ktorom vidieť tvár návštevníka
3. Zobrazí sa obraz.
4. Komunikácie s interkomom:
5. Ovládanie uzatváracej klapky alebo elektrický zámok: Stlačte jedno z týchto tlačidiel pre otvorenie 
klapky.
6. Ovládanie automatizmu dverí‘: Stlačte toto tlačidlo pre otvorenie automatizmu dverí.
7. Mikrofón pre rozhovor s vašimi návštevníkmi.
8. Kontrolka modrá: pod napätím.
9. Zásuvka pre 17V   zástrčku adaptéra (adaptér pre pripojenie k zariadeniu, ktorý spĺňa príslušné normy
10. Svorky pre pripojenie kábla
11. Montážne otvory na stenu.
12. Výber melódie (monitor v kontrolnom režime)
13. Nastavenie jasu.
14. Nastavenie kontrastu.
15. Nastavenie hlasitosti melódie.

b. Elektrický vrátnik (obr. 2.2)

1. IR LED pre lepšiu viditeľnosť v pološere (svetlá nie je vidieť voľným okom).
2. Objektív kamery C-MOS.
3. Reproduktor: Umožňuje komunikáciu smerom von.
4. Tlačidlo na zvončeku Po stlačení tohto tlačidla sa vo vnútri rozzvoní tón zvončeka. Obrazovka a
kamera sa zapnú.
5. Osvetlená menovka Ak chcete menovku vymeniť, zložte ochranný plast (8) pomocou malého 
skrutkovača a vysuňte menovku von.
6. Mikrofón: Tak návštevník môže komunikovať dovnútra.
7. Svorka pre pripojenie kábla

c. Voliteľný audio interkom (obr. 3)
1. Reproduktor pre vyzváňací tón a tón z interkomu.
2. Kontrolka pod napätím.
3. Kontrolka pre prerušenie zvončeka a zvuku vo vnútri.
4. Ovládanie otvárania: Uzatváracia klapka/elektrický zámok ALEBO automatizmu dverí (s možnosťou 
WE 8111 SER.R4).
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5. Komunikácie s interkomom:
6. Tlačidlo bez funkcie (nepoužíva).
7. Mikrofón pre rozhovor s vašimi návštevníkmi.
8. Výber melódie alebo režim spánku. Hore uložený mnohopólový spínač preruší tón zvonenia a
vonkajšieho tónu.
LED kontrolka   sa rozsvieti.
9. Nastavenie hlasitosti vyzváňania.
10. Kontrolné tlačidlo: Počuť na cestu
11. Tlačidlo hudby: Melódiu vybranú v bode 8 je možné počuť tu.
12. Svorka pre pripojenie kábla
13. Zásuvka pre 17V  zástrčku adaptéra (adaptér pre pripojenie k zariadeniu, ktorý spĺňa príslušné 
normy NFC 15-100 pre Francúzsko).

4. ZARIADENIE (obr .4.1 - 4.3)
  
Upozornenie:	Ak si chcete svoj prístroj pred namontovaním vyskúšať, mali by ste sa uistiť, že sa pritom 
monitor a elektrický vrátnik nenachádzajú v rovnakej miestnosti, keďže interkom vydáva prenikavý tón 
(známy ako spätná väzba Larsenovho efektu).

a. Inštalácia interkomu (obr. 4.1)
1. Vytiahnite skrutku pod dverným interkomom (1)
2. Nakloňte dverný interkom dopredu (2)
3. Objektív tohto zariadenia sa musí umiestniť vo výške približne 1,60 m.
4. Pripevnite ochranu proti dažďu pomocou skrutiek (3) a dajte silikónový bod* (4) medzi ochranu a 
stenu, aby sa zabránilo vniknutiu vody. «Nepoužívajte silikón na báze  kyseliny octovej (vonia ako ocot).
5. Pripojte káble podľa schémy zapojenia.
6. Nasaďte vrátnika (5) do krytu proti dažďu (6).
7. Upevňovacie skrutky znova upevnite (7).

Dôležité:	Nevystavujte kameru priamemu slnečnému žiareniu alebo odrazovým plochám.
Poznámka:	Odporúča sa vložiť kábel do ochranného plášťa, aby bol chránený pred nárazmi a poveter-
nostnými podmienkami.

b. Inštalácia monitora (obr. 4.2)
1. Pripevnite nástenný držiak (2) tak, aby obrazovka monitora bola približne vo výške 1,60 m.
2. Pripojte vystupujúci kábel zariadenia a vstupné obvody.
3. Pripojte zástrčku adaptéra (3) na zadnej strane monitora (bez neho pripojiť do siete).
4. Umiestnite monitor (1) na nástenný držiak (2).
5. Pripojte napájací konektor do 230V zásuvky.

c. Inštalácia audio interkomu (obr. 4.3)
1. Pripravte si 3 upevnenia interkomu (1) «A, B a C» «A a B» sú 2 skrutky na zavesenie zariadenia a «C» 
tvorí pazúr na dolnej zadnej časti zariadenia pre demontáž a montáž na stenu.
2. Pripojte vychádzajúci kábel z panelu interkomu pola schémy zapojenia (obr. 6.3 alebo obr. 6.4).
3. Pripojte zástrčku adaptéra na interkome (bez neho pripojiť do siete).
4. Akonáhle je zariadenie zavesené na stenu pomocou «A a B», je možné upevniť pazúr «C» na zaria-
denie, aby držal pevne na svojom mieste.
5. Ak ste si overili, že je inštalácia dokončená, pripojte adaptér do elektrickej siete.

Upozornenie:	Pri skrátení napájacieho kábla dbajte na polaritu (červený kábel (+) (obr. 5)).
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5. 	KABELÁŽ	(obr. 6.1 - 6.4)

Aby sa zabránilo rizikám spôsobeným parazitmi a poruchami, prosím, nenechajte žiadny kábel 
Videotelefónu spolu s napájacími káblami v rovnakom obale.

a. Inštalácia videotelefónu (obr. 6.1)
Káble, ktoré majú byť použité: • 4 káble + 2 x 6 /10. do 25 m
    • 4 káble + 2 x 1.5 mm² 25 do 100 m
1. Teraz káble pripojte podľa schémy (obr. 6.1)
2. Pre pripojenie dverného interkomu sú potrebné 4 káble pre všetky funkcie: zvonec, obraz, video, 
interný interkom + štyri prídavné káble pre pripojenie uzatváracej klapky/elektrického zámku a motorizá-
cie dverí

Dôležité: Káble nepotrebujú byť v žiadnom prípade nadpájané, aby sa zvýšili rozmery kábla.
Dbajte na polaritu medzi obrazovkou a interkomom
• Svorku„1“ monitoru na svorku „1“ vonkajšieho interkomu
• Svorku„2“ monitoru na svorku „2“ vonkajšieho interkomu
• Svorku„3“ monitoru na svorku „3“ vonkajšieho interkomu
• Svorku„4“ monitoru na svorku „4“ vonkajšieho interkomu

Dôležité:
• Ohľadne kabeláže si pozrite štítok nalepený na zadnej strane monitora a vzadu na interkome.

b. Pripojenie uzatváracej klapky alebo elektrického zámku
Pripojiť na svorky 5 a 6 na zadnej strane monitora.

Dôležité:	Uzatváracia klapka alebo elektrický zámok, ktorý/é nainštalujete, musia byť bezpodmienečne 
vybavené mechanickou pamäťou pre všetky referencie. Pozrite sa na prepojenie na štítku, prilepeného 
na zadnej strane monitora.

c. Pripojenie motorizácie dverí
Pripojiť priamo na svorky 7 a 8 na zadnej strane monitora. Monitor má suchý kontakt bez prúdu, ktorý je 
pripojený k tlačidlu ovládania vášho automatizmu.

d. Pripojenie na pomocný motor - voliteľné s MN LIVIA (obr. 6.2)
Káble, ktoré majú byť použité: • 4 káble + 2 +2 x 6 /10. do 25 m
1. Teraz káble pripojte podľa schémy (obr. 6.2)
2. Pre pripojenie dverného interkomu sú potrebné 4 káble pre všetky funkcie: zvonec, obraz, video, 
interný interkom + štyri prídavné káble pre pripojenie uzatváracej klapky/elektrického zámku a motorizá-
cie dverí
Pozor:	Káble nepotrebujú byť v žiadnom prípade nadpájané, aby sa zvýšili rozmery kábla.
Polarita medzi oboma monitormi musí byť zachovaná
• Svorku „1“ hlavného monitora na svorku „1“ vedľajšieho monitora
• Svorku „2“ hlavného monitora na svorku „2“ vedľajšieho monitora
• Svorku „3“ hlavného monitora na svorku „3“ vedľajšieho monitora
• Svorku „4“ hlavného monitora na svorku „4“ vedľajšieho monitora
• Svorku „5“ hlavného monitora na svorku „5“ vedľajšieho monitora
• Svorku „6“ hlavného monitora na svorku „6“ vedľajšieho monitora
• Svorku „7“ hlavného monitora na svorku „7“ vedľajšieho monitora
• Svorku „8“ hlavného monitora na svorku „8“ vedľajšieho monitora

Dôležité: Ohľadne kabeláže si pozrite štítok nalepený na zadnej strane monitora.
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e. Pripojenie na interkom - voliteľné s CB LIVIA
Káble, ktoré majú byť použité: • 4 káble + 2 x 6 /10. do 25 m
1. Teraz káble pripojte podľa schémy (obr. 6.3 alebo obr. 6.4).
2. Pre pripojenie dverného interkomu sú potrebné 4 káble pre všetky funkcie: zvonec, obraz, video, 
interný interkom + 2 prídavné káble pre pripojenie uzatváracej klapky/elektrického zámku alebo moto-
rizácie dverí
Pozor:	Káble nepotrebujú byť v žiadnom prípade nadpájané, aby sa zvýšili rozmery kábla.
Polarita medzi oboma prijímačmi musí byť zachovaná
• Svorku „1“ hlavného monitora na svorku „1“ interkomu
• Svorku „2“ hlavného monitora na svorku „2“ interkomu
• Svorku „3“ hlavného monitora na svorku „3“ interkomu
• Svorku „4“ hlavného monitora na svorku „4“ interkomu
Pre pripojenie uzatváracej klapky alebo elektrického zámku (obr. 6.3)
• Svorku „5“ hlavného monitora na svorku „5“ interkomu
• Svorku „6“ hlavného monitora na svorku „6“ interkomu
ALEBO	pre pripojenie motorizácie dverí (obr. 6.4/potrebuje WE 8111 BIS SER.R4)
• Červený a čierny kábel z WE 8111 SER.R4 na svorku ‘‘5’’ a ‘‘6’’ vrátnika
• Biely kábel z WE 8111 SER.R4 na 7 a 8 monitora

Dôležité: Ohľadne kabeláže si pozrite štítok nalepený na zadnej strane monitora a vzadu na interkome.

6.	POUŽITIE
a. Použitie videotelefónu
• Po stlačení tlačidla na interkome, zaznie zvukový signál a monitor sa zapne na cca. 30 sekúnd. Potom, 
čo bol návštevník identifikovaný, môžete stlačiť tlačidlo   pre komunikáciu s ním.
Upozornenie: Jedno stlačenie tlačidla  stačí pre kontakt s interkomom.
• Po skončení hovoru, počkajte asi 1 minútu, alebo stlačte tlačidlo  pre vypnutie monitora.
• Zobrazenie obrazu:  
Pre zobrazenie obrazu na ďalších 30 sekúnd, stlačte tlačidlo 
• Ovládanie uzatváracej klapky:
Uzatváracia klapka alebo zámok sa otvoria stlačením tlačidla .
• Ovládanie automatizmu:  
Pre ovládanie automatizmu stlačte tlačidlo 
Upozornenie:	Funkcie otvárania sú aktívne len ak je monitor zapnutý

b. Nastavenia videotelefónu (obr. 2.1)
Cez monitor je možné pristupovať na 4 nastavenia:
• Výber melódie (12) (monitor v kontrolnom režime)
• Nastavenie hlasitosti melódie (15)
• Nastavenie kontrastu (14)
• Nastavenie jasu (13)
Upozornenie: Použitie a nastavenia platia aj pre voliteľný prídavný monitor MN LIVIA

c. Použitie interkomu - voliteľné s CB LIVIA
• Po stlačení tlačidla  na interkome, zaznie zvukový signál na interkomu. Máte 30 sekúnd na odpoveda-
nie. Pre hovor s hosťom stlačte tlačidlo  
Jedno stlačenie tlačidla  stačí pre kontakt s interkomom.
• Ovládanie uzatváracej klapky, elektrického zámku alebo automatizmu sa vykoná pomocou tlačidla * 
• Ovládanie funkcie «monitorovanie» (počuť na cestu) sa vykoná pomocou tlačidla .
* len v režime komunikácie

d. Nastavenia interkomu (obr. 3)

V rámci odozvy je možné pristupovať na 3 nastavenia:
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• Tiché zvonenie (0). Kontrolka na prednej strane dverí interkomu sa rozsvieti.
• Výber melódie (1-ding dong, 2- pre elišku alebo 0-bez zvuku) (8).
• Hlasitosť vyzváňacieho tónu 

0
1
2

(9).

7. TECHNICKÉ	VLASTNOSTI
a. Monitor (MN LIVIA)            b. Interkom (PL LIVIA) 
• Referencia:  720401   • Referencia:  820400
• Napájanie: 17 V     • Kamera : C-MOS
• Spotreba: 8 W    • Uhol záberu:  H78° V65°
• Obrazovka:  18 cm - 7’’   • Prevádzková teplota -20°C do + 55°C
• Rozlíšenie: 420 TV zariadenie   • Citlivosť na svetlo: cca. 0,1 Lux
• Rozmery (mm):  210 x 120 x 22  • Rozmery (mm):  120 x 160 x 40

c. Napájanie
• Adaptér:  100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Interkom - voliteľné (s CB LIVIA)
• Referencia: 720402
• Napájanie: 17 V
• Spotreba:  2,5 W 
• Rozmery (mm):  150 x 120 x 31

8. MOŽNOSTI
• Všetky elektrické klapky Extel 
• Všetky elektrické zámky Extel 
• Všetky motorizácie Extel 
• Modulárne napájanie MODULO B (kabeláž obr. 5)

9.	TECHNICKÁ	PODPORA	-	ZÁRUKA

Problém Príčina Riešenie

• Monitor sa nezapne • Monitor nie je napájaný • Skontrolujte, či je správne zasunutý 
konektor adaptéru.

• Zlý obraz a/alebo zvuk • Prostredie • Prostredie • Overte, či použité káble majú 
správnu silu, a či nie je pripojovací kábel s 
videotelefónom v rovnakom plášti kábla ako 
230 V kábel.

• Obrázok je príliš svetlý • Umiestnenie kamery • Neumiestňujte objektív kamery na priame 
slnečné svetlo alebo na reflexný povrch.

• Čierna obrazovka, 
žiadne zvonenie

• Inštalácia • Kábel nie je správne pripojený
• Skontrolujte správnu polohu svorky

• Žiaden tón z interkomu 
vstupných dverí

• Hmyz •Skontrolujte, či je otvor pre mikrofón inter-
komu zakrytý.

Ak je to nutné, kontaktujte prosím našich odborných pracovníkov:
HOTLINE	:	+352	26302353	sav@benelom.com

Aktuálna verzia manuálu je k dispozícii na stiahnutie vo farbe tu: www.cfi-extel.com
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY : Toto zariadenie má záruku na náhradné diely a prácu v našich dielňach. 
Záruka sa nevzťahuje na: spotrebný materiál (batérie, akumulátory, atď.), rovnako ako na škody, ktoré 
boli spôsobené: nesprávnym zaobchádzaním, nesprávnou inštaláciou, vonkajšími vplyvmi, poškodeniami
v dôsledku fyzickému alebo elektrickému úderu, pádu alebo atmosférických javov.
• Zariadenie neotvárajte, aby nedošlo k strate záruky.
• Chráňte svoj displej pred poškriabaním pri možnom návrate do zákazníckeho servisu.
• Čistite iba mäkkou handričkou bez použitia čistiacich prostriedkov.
Pred čistením, odpojte systém od elektrického obvodu.

Pozor:  Nepoužívajte produkt alebo benzín, odvápňovač, alkohol alebo niečo podobné.. Riskujete
nielen poškodenie vášho zariadenia, ale výpary môžu takisto poškodiť vaše zdravie a vznietiť sa.
Nepoužívajte žiadne náradie, ktoré je vodivé (kovové kefy, špicaté náradie... alebo iné)

Potvrdenie	o	nákupe	alebo	faktúra	slúžia	ako	dôkaz	o	dátume	zaplatenia.

10.	BEZPEČNOSTNÉ	ODPORÚČANIA
Škody, ktoré boli spôsobené nedostatkom zhody s príručkou majú za následok zrušenie záruky. Nepre-
beráme žiadnu zodpovednosť za akékoľvek z toho vyplývajúce škody! Nepreberáme žiadnu zodpovednosť 
za škody na majetku alebo osobách, ktoré vyplývajú z nevhodného zaobchádzania alebo nedostatku 
zhody s bezpečnostnými odporúčaniami.Tento výrobok bol vyrobený s ohľadom na bezpečnostné 
odporúčania. Pre zachovanie tohto stavu a na zabezpečenie správneho používania tohto výrobku má 
spotrebiteľ rešpektovať bezpečnostné pokyny a varovania v tomto návode. Užívateľ je zodpovedný za 
kontrolu, či kamerový systém spĺňa platné zákony v príslušnej krajine.

 : Tento symbol označuje nebezpečenstvo zasiahnutia elektrickým prúdom alebo skratu.
- Môžete použiť tento prístroj len s napätím medzi: 100 - 240 Volt a 50-60 Hz. Nikdy sa nepokúšajte 
používať toto zariadenie pri inom napätí.
- Zabezpečte, aby všetky elektrické spoje pripojené k tomuto systému, zodpovedali návrhom na 
používanie.
- V komerčných zariadeniach sa uistite, že sú dodržiavané ochranné nariadenia v prípadoch elektrických 
inštalácií.
- V školách, tréningových zariadeniach, workshopoch ... je nutná prítomnosť kvalifikovaného personálu 
pre monitorovanie pre monitorovanie prevádzky elektrických zariadení.
- Dodržiavajte rady ohľadne použitia zariadení pripojených do systému (napr. videorekordér, TV, PC) V 
prípade pochybností týkajúcich sa prevádzky alebo bezpečnosti vášho zariadenia, obráťte sa na skúsený 
personál
- Elektrické zariadenia nikdy nezapínajte alebo nevypínajte mokrými rukami.
- Buďte opatrní pri inštalácii tohto výrobku, aby sa nepoškodil napájací kábel.
- Poškodený napájací kábel nikdy nevymieňajte samy! V takomto prípade ho odstráňte a vyhľadajte radu 
skúsenej osoby.
- Zásuvka by mala byť v blízkosti prístroja a ľahko prístupná.

POZOR Užívateľ bude odkázaný na dôležité pokyny ohľadne použitia a údržby 
(opravy) v sprievodnej dokumentácii zariadenia.

Varuje užívateľa na prítomnosť neizolovaného «nebezpečného napätia» vo vnútri
krytu výrobku, ktoré môže byť dostatočné, aby predstavovalo pre ľudí riziko smrteľného 
úrazu elektrickým prúdom pre osoby.
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1. VARNOSTNA	NAVODILA

Pomembno!
• Prosimo, da ta priročnik za uporabo skrbno preberete, preden izdelek namestite ali uporabite.
• Če ta izdelek nameščate za tretjo osebo, ne pozabite priročnika ali njegove kopije posredovati končnemu 
potrošniku.
Opozorilo:
• Komponente smejo demontirati le pooblaščene strokovno usposobljene osebe.
Varnostni	ukrepi:
• Za varno uporabo tega sistema je posebej pomembno, da inštalaterji, uporabniki in strokovnjaki 
upoštevajo vsa varnostna navodila, ki so navedena v tem priročniku.
• Posebna navodila in simboli za nevarnost so po potrebi prikazani na komponentah.
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2. OPIS 
(slika. 1)

1 • Zaslon
2 • Domofon
3 • Stensko držalo
4 • Vtični adapter
5 • Zaščita pred dežjem

Splošno
Telefon s sliko sestoji iz notranjega domofona z zaslonom in zunanjega sistema z interfonom in kamero, 
tako da lahko z obiskovalcem, ki stoji pred vrati govorite in ga vidite. Prosimo, da ta navodila za uporabo 
pozorno preberete, da boste izdelek lahko optimalno uporabljali.

3. NOMENCLATURE  (slika. 2)
  
a. Zaslon (slika 2.1)
1. Zvočnik za zvok zvonca z domofona.
2. 18 cm - 7‘‘ kontrolni barvni zaslon, na katerem se vidi obraz obiskovalca
3. Prikaz slike.
4. Komunikacija prek domofona.
5. Krmiljenje zapiralca ali električne ključavnice: pritisnite enega izmed teh gumbov, da odprete zapiralec.
6. Krmiljenje avtomatike vrat: pritisnite enega izmed teh gumbov, da sprožite avtomatiko vrat..
7. Mikrofon za pogovor z obiskovalcem.
8. Kontrolna lučka modra: pod napetostjo.
9. Vtičnica za 17V  -vtič adapterja (adapter za priključek na napravo, ki ustreza veljavnim standardom 
NFC 15-100 v Franciji).
10. Sponke za priključek kablov.
11. Izvrtine za pritrditev na steno.
12. Izbira melodije (zaslon v načinu za nadzor).
13. Nastavitev svetlosti.
14. Nastavitev kontrasta.
15. Nastavitev glasnosti melodije.

b. Domofon (slika 2.2)

1. IR-LED za boljšo vidljivost v mraku (lučka ni vidna s prostim očesom).
2. Objektiv C-MOS kamere.
3. Zvočnik: omogoča sporazumevanje navzven.
4. Gumb zvonca: Če se pritisne na ta gumb, se v stavbi sliši zvok zvonca. Zaslon in kamera se vklopita.
5. Osvetljena tablica z imenom. Za zamenjavo tablice z imenom previdno odstranite plastično zaščito (8) 
s pomočjo majhnega izvijača in tablico z imenom potisnite ven in noter.
6. Mikrofon: Z njim lahko obiskovalec komunicira navznoter.
7. Sponka za priključek kablov.

c. Opcijska zvočna enota za komunikacijo (slika 3)
1. Zvočnik za zvok zvonca z domofona.
2. Kontrolna lučka za prikaz, ali je naprava pod napetostjo.
3. Kontrolna lučka za prekinitev zvonca in zvoka znotraj.
4. Krmiljenje odpiranja: zaporni pokrov/električna ključavnica ALI avtomatika vrat (z opcijo WE 8111 SER. R4).
5. Komunikacija prek domofona.
6. Gumb brez funkcije (se ne uporablja).
7. Mikrofon za pogovor z obiskovalcem.
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8. Izbira melodije ali načina mirovanja. Izbirni gumb, nameščen zgoraj, prekine zvok zvonca in zunanji zvok.
Vklopi se kontrolna LED  lučka.
9. Nastavitev glasnosti zvoka zvonca.
10. Tipka za nadzor: poslušanje zvokov s ceste
11. Tipka za glasbo: Tukaj se lahko posluša melodijo, ki je izbrana prek točke 8.
12. Sponka za priključek kablov.
13. Vtičnica za 17V  -vtič adapterja (adapter za priključek na napravo, ki ustreza veljavnim standardom 
NFC 15-100 v Franciji).

4. NAPRAVA	 (slika.4.1 - 4.3)
  
Opozorilo:	Če želite napravo pred namestitvijo preizkusiti, se zaslon in domofon pri tem ne smeta naha-
jati v istem prostoru, ker bo naprava za govor sicer oddajala kričeč zvok (učinek Larsen zaradi povratne 
povezave).

a. Namestitev domofona (slika 4.1)
1. Dvignite vijak pod domofonom (1)
2. Domofon prekucnite naprej (2)
3. Objektiv naprave je treba namestiti na višini pribl. 1,60 m.
4. Namestite zaščito pred dežjem s pomočjo vijakov (3) in vstavite silikonski vložek* (4) med zaščito 
in steno, da preprečite vstopanje vode. *Ne uporabljajte silikona na osnovi ocetne kisline (ima vonj po 
kisu).
5. Priključite kable skladno s priključnim načrtom.
6. Domofon (5) vstavite v zaščito pred dežjem (6).
7. Pritrdilni vijak ponovno vstavite (7).

Pomembno:	Kamere ne izpostavljajte neposrednemu sončnemu sevanju ali odbojni površini.
Opozorilo: Priporočamo, da kable položite z zaščitnim ovojem, da so zaščiteni pred udarci in vremens-
kimi vplivi.

b. Namestitev zaslona (slika 4.2)
1. Pritrdite stensko držalo (2), tako da se zaslon nahaja na višini pribl. 1,60 m.
2. Priključite kable, ki potekajo od naprave, v vhodne priključke.
3. Priključite vtič adapterja (3) na hrbtni strani zapiralni kontakt (brez da ga priključite na omrežje).
4. Zaslon (1) namestite na stensko držalo (2).
5. Vtičnico za oskrbo s tokom priključite na stensko vtičnico z 230V  .

c. Namestitev zvočne komunikacijske enote (slika 4.3)
1. Pripravite 3 pritrditve domofona (1) na „a, b in c“. „a in b“ sta 2 vijaka za obešenje naprave, „c“ pa 
predstavlja kotnik na spodnji strani naprave za demontažo in pritrditev na steno.
2. Priključite kable, ki potekajo od domofona, skladno s priključnim načrtom (slika 6.3 ali slika 6.4).
3. Priključite vtič adapterja na domofon (brez da ga priključite na omrežje) (3).
4. Ko je naprava z „a in b“ obešena na steno, se lahko pritrdilni kotnik „c“ privijači na napravo, da jo 
trdno drži v ustreznem položaju..
5. Ko ste se prepričali, da je namestitev zaključena, priključite adapter na omrežni del.

Opozorilo:	Pri krajšanju električnega kabla bodite pozorni na polariteto (rdeč kabel (+) (slika 5)).
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5. KABELSKA	NAPELJAVA (slika. 6.1 - 6.4)

Prosimo, da kable telefona s sliko ne položite skupaj z električnim kablom v skupnem ovoju, da 
preprečite tveganja zaradi parazitov in napak pri delovanju.

a. Priključek telefona s sliko (slika 6.1)
Uporabijo se kabli:  • 4 kabli + 2 x 6 /10. do 25 m
  • 4 kabli + 2 x 1.5 mm² 25 do 100 m
1. Priključite kable skladno s priključnim načrtom (slika 6.1).
2. Za priključek domofona potrebujete 4 kable za vse funkcije: zvonec, slika, video, interfon + štiri dodatne 
kable za priključek zapiralca/električne ključavnice in motorja vrat

Pomembno:	Kablov v nobenem primeru ni treba podvojevati, da bi povečali dimenzije kablov. Upoštevajte 
polariteto med zaslonom in domofonom.
• sponka “1” zaslona na sponko “1” zunanje naprave za govor
• sponka “2” zaslona na sponko “2” zunanje naprave za govor
• sponka “3” zaslona na sponko “3” zunanje naprave za govor
• sponka “4” zaslona na sponko “4” zunanje naprave za govor

Pomembno:
• Pri namestitvi kablov glejte tablico, ki je nalepljena na zadnji strani zaslona in zadaj na domofonu.

b. Priključek zapiralca ali električne ključavnice
Priključi se neposredno na sponkah 5 in 6 na hrbtni strani zaslona.
Pomembno:	Zapiralec ali električna ključavnica, ki ga/jo nameščate, mora biti obvezno opremljena z 
mehanskim pomnilnikom za vse reference. Pri namestitvi kablov glejte tablico, ki je nalepljena na zadnji 
strani zaslona.

c. Priključek motorja za vrata
Priključi se neposredno na sponkah 7 in 8 na hrbtni strani zaslona. Zaslon ima kontakt brez potenciala 
brez toka, ki se priključi na tlačno stikalo krmilja avtomatizma.

d. Priključek pomožnega zaslona – opcija z MN LIVIA (slika 6.2)
Uporabijo se kabli: • 4 kabli + 2 +2 x 6 /10. do 25 m
1. Priključite kable skladno s priključnim načrtom (slika 6.2).
2. Za priključek domofona potrebujete 4 kable za vse funkcije: zvonec, slika, video, interfon
+ štiri dodatne kable za priključek zapiralca/električne ključavnice in motorja vrat
Pozor: Kablov nikakor ni treba podvojiti, da bi povečali dimenzije kablov.
Treba je upoštevati polariteto med obema zaslonoma.
• sponka “1” glavnega zaslona na sponko “1” pomožnega zaslona
• sponka “2” glavnega zaslona na sponko “2” pomožnega zaslona
• sponka “3” glavnega zaslona na sponko “3” pomožnega zaslona
• sponka “4” glavnega zaslona na sponko “4” pomožnega zaslona
• sponka “5” glavnega zaslona na sponko “5” pomožnega zaslona
• sponka “6” glavnega zaslona na sponko “6” pomožnega zaslona
• sponka “7” glavnega zaslona na sponko “7” pomožnega zaslona
• sponka “8” glavnega zaslona na sponko “8” pomožnega zaslona
Pomembno: Pri namestitvi kablov glejte tablico, ki je nalepljena na zadnji strani zaslona.

e. Priključek notranje komunikacijske enote – opcija z CB LIVIA
Uporabijo se kabli: • 4 kabli + 2 x 6 /10. do 25 m
1. Priključite kable skladno s priključnim načrtom (slika 6.3 ali slika 6.4).
2. Za priključek domofona potrebujete 4 kable za vse funkcije: zvonec, slika, video, interfon
+ 2 dodatna kabla za priključek zapiralca/električne ključavnice ali motorja vrat
Pozor: Kablov nikakor ni treba podvojiti, da bi povečali dimenzije kablov.
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Treba je upoštevati polariteto med obema sprejemnikoma.
• sponka “1” glavnega zaslona na sponko “1” notranje komunikacijske enote
• sponka “2” glavnega zaslona na sponko “2” notranje komunikacijske enote
• sponka “3” glavnega zaslona na sponko “3” notranje komunikacijske enote
• sponka “4” glavnega zaslona na sponko “4” notranje komunikacijske enote
Za priključek zapiralca ali električne ključavnice (slika 6.3)
• sponka “5” glavnega zaslona na sponko “5” notranje komunikacijske enote
• sponka “6” glavnega zaslona na sponko “6” notranje komunikacijske enote
ALI	za priključek motorja vrat (slika 6.4/potrebujete WE 8111 BIS SER.R4)
• rdeči in črni kabel od WE 8111 SER.R4 na sponki ‘‘5’’ in ‘‘6’’ notranje komunikacijske enote
• beli kabel od WE 8111 SER.R4 na 7 in 8 zaslona

Pomembno:	 Pri namestitvi kablov glejte tablico, ki je nalepljena na zadnji strani zaslona in zadaj na 
notranji komunikacijski enoti.

6.	UPORABA
a. Uporaba telefona s sliko
• Če se pritisne gumb na domofonu, se zasliši akustični signal in zaslon se vklopi za pribl. 30 s. Ko je 
obiskovalec zaznan, lahko pritisnite na tipko   in nato komunicirate z njim.
Opozorilo:	Za vzpostavitev stika z obiskovalcem prek domofona zadošča, da enkrat pritisnete na tipko   

 .
• Ko je pogovor zaključen, počakajte pribl. 1 minuto ali pa s pritiskom na tipko  izklopite zaslon.
• Prikaz slike:   
S pritiskom na tipko  . se slika prikazuje nadaljnjih 30 sekund.
• Krmiljenje zapiralca:    
S pritiskom na tipko se zapiralec ali ključavnica odpre.
• Krmiljenje avtomatizma:  
Za krmiljenje avtomatizma pritisnite tipko  .
Opozorilo:	Odpiralne funkcije so aktivne le, ko je zaslon vklopljen.

b. Nastavitve telefona s sliko (slika 2.1)
Prek zaslona lahko dostopate do 4 nastavitev:
• izbira melodije (12) (zaslon v načinu za nadzor),
• nastavitev glasnosti melodije (15),
• nastavitev kontrasta (14),
• nastavitev svetlosti (13).
Opozorilo: Uporaba in nastavitve veljajo tudi za opcijski dodatni zaslon MN LIVIA.

c. Uporaba notranje komunikacijske enote – opcija s CB LIVIA
• Če se pritisne gumb na domofonu, se zasliši akustični signal na notranji komunikacijski enoti.
Na voljo imate 30 sekund, da odgovorite.
Pritisnite na tipko  za pogovor z obiskovalcem.
Za vzpostavitev stika z obiskovalcem prek domofona zadošča, da enkrat pritisnete na tipko 
• Krmiljenje zapiralca, električne ključavnice ali avtomatizma poteka s pomočjo tipke  * .
• Krmiljenje funkcije «Spremljanje» (poslušanje zvokov s ceste) poteka s tipko .
* le v načinu za komunikacijo
 
d. Nastavitve notranje komunikacijske enote (slika 3)
Na strani z odgovorom lahko dostopate do 3 nastavitev:
• Tiho zvonjenje (0). Kontrolna  lučka na sorednji strani domofona se vklopi.
• Izbira melodije (1-ding dong, 2- Za Elizo ali 0-brez zvoka) (8).
• Glasnost pozivnega zvoka 

0
1
2

(9).
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7. TEHNIČNE	LASTNOSTI

a. Zaslon (MN LIVIA)            b. Domofon (PL LIVIA) 
• Referenca: 720401   • Referenca:  820400
• Napajanje:  17 V     • Kamera : C-MOS
• Poraba: 8 W    • Sprejemni kot : H78° V65°
• Zaslon: 18 cm - 7’’    • Delovna temperatura: : -20°C do + 55°C
• Ločljivost: 420 TV vodi    • Svetlobna občutljivost: pribl. 0,1 lux
• Dimenzije (mm): 210 x 120 x 22  • Dimenzije (mm): 120 x 160 x 40

c. Napajanje:
• Adapter: 100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Notranja komunikacijska enota – opcija (s CB LIVIA)
• Referenca: 720402
• Napajanje:  17 V
• Poraba: 2,5 W 
• Dimenzije (mm): 150 x 120 x 31

8. OPCIJE
• Vsi električni zapiralci Extel
• Vse električne ključavnice Extel
• Vsi motorji Extel
• Modularno napajanje MODULO B (kabelska povezava slika 5)

9.		TEHNIČNA	POMOČ	–	GARANCIJA

Motnja Vzrok Rešitve

• Zaslona ni mogoče 
vklopiti

• Zaslon se ne oskrbuje s 
tokom

• Preverite, ali je vtič adapterja pravilno 
vstavljen.

• Slaba slika in/ali zvok • Okolica • Preverite, ali so uporabljeni kabli pravilne 
debeline in da povezovalni kabli s telefo-
nom s sliko ne potekajo v istem kabelskem 
ovoju kot kabel z 230 V.

• Slika je presvetla • Položaj kamere • Objektiv kamere ne izpostavljajte 
neposredni sončni svetlobi ali odbojni 
površini.

• Črn zaslon, brez zvoka 
zvonca

• Namestitev • Kabel ni pravilno priključen
• Preverite pravilen položaj sponke.

• Ni zvoka prek domofo-
na ob vhodnih vratih.

• Insekti • Preverite, ali je odprtina za mikrofon 
domofona prekrita.

Po potrebi vam je na voljo naše strokovno osebje:
TELEFON	ZA	INFORMACIJE:	+352	26302353	sav@benelom.com

Aktualna različica navodila je za prenos v barvi na voljo tukaj: www.cfi	-extel.com
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GARANCIJSKI	POGOJI: 
Za napravo velja garancija za posamezne dele in delo v naših delavnicah. V garanciji ni zajeto: potrošni 
material (baterije, akumulatorji itn.) in škode, ki so bile povzročene zaradi napačne uporabe, napačne 
namestitve, zunanjih vplivov, poškodb zaradi fizičnega udarca ali električnega udara, padca ali vremens-
kih vplivov.
• Naprave ne odpirajte, ker s tem garancija preneha veljati.
• V primeru vračila servisni službi zaslon zaščitite pred praskami.
• Čistite samo z mehko krpo, ne uporabljajte čistil.
Pred čiščenjem sistem ločite od električnega omrežja.

Pozor:	Ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo bencin, ogljikovo kislino, alkohol ali podobno. S tem 
ne tvegate le, da poškodujete napravo, temveč lahko hlapi tudi škodijo vašemu zdravju in se vnamejo.
Ne uporabljajte orodja, ki bi lahko prevajalo napetost (kovinska krtača, koničasto orodje ali podobno).
Z	blagajniško	listino	oz.	računom	dokažete	datum	nakupa.

10.	VARNOSTNA	NAVODILA
Škode, ki so posledica neskladnosti s priročnikom, povzročijo prenehanje garancije.
Za škode, ki nastanejo zaradi tega, ne prevzamemo odgovornosti! Ne prevzemamo odgovornosti za 
stvarne ali osebne škode, ki nastanejo zaradi neprimerne uporabe ali neskladnosti z varnostnimi navodili.
Pri proizvodnji tega izdelka so bila upoštevana varnostna navodila. Za ohranitev tega stanja
in za pravilno uporabo mora potrošnik upoštevati varnostna navodila in opozorila iz tega priročnika.
Uporabnik je odgovoren za to, da preveri, ali sistem za video nadzor ustreza veljavnim zakonom v državi 
uporabe.

 : Ta simbol prikazuje nevarnost za električni udar ali kratki stik.
- To napravo smete uporabljati le z napetostjo med: 100 - 240 voltov in 50-60 hertzov. Naprave nikoli ne 
poskušajte uporabljati z drugo napetostjo.
- Pazite, da vsi električni priključki, ki so priključeni na ta sistem, ustrezajo navodilom za uporabo.
- V poslovnih stavbah se prepričajte, da so upoštevana varnostna pravila za preprečevanje nesreč z 
električnimi napravami.
- V šolah, izobraževalnih ustanovah, delavnicah...je obvezna prisotnost usposobljenega osebja, ki nad-
zira delovanje električnih naprav.
- Upoštevajte navodila za uporabo naprav, ki so priključene na sistem (npr. videorekorderjev, TV, 
računalnikov).
- V primeru dvoma v zvezi z uporabo ali varnostjo naprave, se posvetujte z usposobljenimi osebami.
- Električnih naprav nikoli ne vklopite ali izklopite z vlažnimi rokami.
- Pri namestitvi izdelka pazite, da električnih kablov ni mogoče poškodovati.
- Poškodovan električni kabel ne smete nikoli sami zamenjati! V tem primeru ga odstranite in poiščite 
pomoč usposobljene osebe.
- Vtičnica mora biti v bližini naprave in z lahkoto dostopna..

POZOR Uporabnik prejme pomembna navodila v zvezi z uporabo in vzdrževanjem 
(popravilom) v spremni dokumentaciji naprave.

Uporabnika opozorite na nevarnost neizoliranih delov v notranjosti ohišja izdelka, kia-
terih napetost zadošča, da za človeka predstavlja nevarnost smrtnega električnega 
udara.
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1. INSTRUCŢIUNI DE SECURITATE

Important !
• Vă rugăm să citiţi cu atenţie întregul manual de utilizare înainte de a instala sau utiliza acest produs.
• Dacă instalaţi acest produs pentru alte persoane, aveţi în vedere să lăsaţi utilizatorului final manualul 
sau o copie a acestuia.
Avertizare:
• Componentele trebuie să fie demontate numai de către personal de specialitate (tehnician) autorizat.
Măsuri de securitate:
• Pentru utilizarea în siguranţă a acestui sistem este deosebit de important ca instalatorii, utilizatorii şi 
tehnicienii să urmeze toate instrucţiunile şi procedurile de securitate descrise în prezentul manual.
• Instrucţiuni şi avertizări speciale şi simboluri privind pericolele sunt indicate pe componente, dacă este 
cazul. 
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2. DESCRIERE  (fig. 1)

1 • Monitor 
2 • Modul exterior
3 • Suport mural
4 • Adaptor cu fişă (conector)
5 • Protecţia contra ploii

Generalităţi
Acest videointerfon constă dintr-un modul interior (post interior de răspuns) cu ecran şi un modul exterior 
cu interfon şi cameră, astfel încât se poate vorbi cu vizitatorii care sună la uşă şi aceştia pot fi văzuţi. Vă 
rugăm să citiţi cu atenţie întregul manual de utilizare pentru a putea utiliza în mod optim produsul.

3. COMPONENTE(fig. 2)
  
a. Monitorul  (fig. 2.1)
1. Difuzor pentru sunetul de sonerie de la modulul exterior.
2. Ecran color de control, de 18 cm - 7‘‘, pe care se poate vedea faţa vizitatorilor.
3. Apariţia imaginii.
4. Comunicarea cu modulul exterior.
5. Comanda unei broaşte sau a unei încuietori electrice: Apăsaţi unul dintre aceste butoane pentru a 
deschide broasca.
6. Comanda unui mecanism de deschidere a unei porţi electrice automatizate: apăsaţi pe această tastă 
pentru a deschide mecanismul porţii.
7. Microfon pentru conversaţie cu vizitatorul dv.
8. Lampă de control albastră: sub tensiune.
9. Priză pentru conectorul de 17 V  al adaptorului (adaptor pentru conectare la o instalaţie care cores-
punde standardului NFC 15-100 în vigoare în Franţa).
10. Borne pentru conectarea cablurilor.
11. Găuri pentru fixare pe perete.
12. Selectarea melodiei (monitorul în modul supraveghere).
13. Reglarea luminozităţii.
14. Reglarea contrastului.
15. Reglarea volumui sonor al melodiei.

b. Modulul exterior  (fig. 2.2)
1. LED de IR pentru o vizibilitate mai bună în semiobscuritate (lumina este nedetectabilă cu ochiul liber). 
2. Obiectiv ul camerei C-MOS.
3. Difuzor: permite ca sunetul să fie auzit în exterior.
4. Butonul soneriei: când se apară acest buton, sună melodia soneriei în interior. Ecranul şi camera sunt 
puse în funcţiune.
5. Port-etichetă pt. nume. Pentru înlocuirea etichetei scoateţi protecţia din plastic (8) cu ajutorul unei 
mici şurubelniţe şi împingeţi afară eticheta pt. nume.
6. Microfon: permite vizitatorilor să comunice cu interiorul.
7. Bornă pentru conectarea cablurilor.

c. Modulul interior audio opţional  (fig. 3)
1. Difuzor pt. sunetul soneriei şi sunetul de la modulul exterior. 
2. Lampă de control pentru punerea sub tensiune.
3. Lampă de control pentru întreruperea soneriei şi a sunetului interior. 
4. Comandă pt. deschidere: broască/încuietoare electrice SAU mecanism de deschidere a unei porţi electrice 
automatizate (cu opţiunea WE 8111 SER R4).
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5. Comunicare cu modulul exterior.
6. Buton fără funcţie (nu se utilizează).
7. Microfon pentru conversaţie cu vizitatorul dv.
8. Selectarea melodiei sau a modului silenţios. Selectorul plasat sus întrerupe sunetul soneriei şi sunetul din 
exterior. Lampa LED de control    se aprinde. 
9. Reglarea volumului sonor al soneriei.
10. Tasta de monitorizare: permite ascultarea sunetului de pe stradă.
11. Tasta muzică: Se poate asculta melodia selectată la punctul 8. 
12. Bornă pentru conectarea cablurilor. 
13. Priză pentru conectorul de 17 V   al adaptorului (adaptor pentru conectare la o instalaţie care corespunde 
standardului NFC 15-100 în vigoare în Franţa).

4.  INSTALAREA  (fig.4.1 - 4.3)
  
Notă: Dacă doriţi să faceţi proba aparatului dv. înainte de instalare, trebuie să aveţi grijă ca monitorul şi 
modulul exterior să nu se afle în aceeaşi cameră, pentru că în caz contrar modulul interior (videotele-
fonul) va emite un sunet strident (efectul Larsen).

a.Instalarea modulului exterior  (fig. 4.1)
1. Scoateţi şurubul de dedesubtul modulului exterior (1)
2. Basculaţi modulul exterior spre înainte (2)
3. Obiectivul modulului trebuie să fie plasat la o înălţime de circa 1,60 m. 
4. Fixaţi ferm protecţia contra ploii cu ajutorul şuruburilor (3) şi puneţi o garnitură de silicon* (4) între 
protecţie şi perete, pentru a evita pătrunderea apei în interior. *Nu utilizaţi silicon pe bază de acid acetic 
(miroase a oţet).
5. Legaţi cablurile respectând schema de cablare.
6. Introduceţi modulul exterior (5) în protecţia împotriva ploii (6).
7. Se reintroduce şurubul de prindere (7).

Important : Nu expuneţi camera la radiaţia solară directă sau direct către o suprafaţă reflectantă.
Indicaţie: Se recomandă să amplasaţi cablurile într-un tub de protecţie, pentru a le proteja de şocuri şi 
de intemperii. 

b. Instalarea monitorului (fig. 4.2)
1. Fixaţi suportul mural (2) astfel încât ecranul monitorului să se afle la o înălţime de circa 1,60 m.
2. Legaţi cablul care iese de la modulul exterior şi de la comenzile pentru acces.
3. Legaţi conectorul (fişa) adaptorului (3) de la partea din spate a monitorului (fără să-l conectaţi la 
reţeaua de alimentare).
4. Plasaţi monitorul (1) la suportul mural (2).
5. Conectaţi conectorul de la blocul de alimentare în priza murală de alimentare de 230V  .

c. Instalarea modulului interior audio (post pentru răspuns) opţional (fig. 4.3)
1. Pregătiţi cele 3 prinderi pentru interfon (1) „a, b, şi c“. „a şi b“ sunt cele 2 şuruburi pentru suspendarea 
aparatului şi „c“ reprezintă un colţar de la partea din spate jos a interfonului pentru demontare şi fixare 
la perete.
2. Conectaţi cablurile care pleacă de la modulul exterior al interfonului conform diagramei de circuit (fig. 
6.3 sau fig. 6.4).
3. Conectaţi ştecherul adaptorului la interfon (fără să-l conectaţi al reţeaua de alimentare) (3)
4. De îndată ce instalaţia a fost suspendată „a şi b“ pe perete, poate să se înşurubeze ferm suportul de 
fixare „c“ la interfon, pentru a-l prinde pe acesta corespunzător pe perete.
5. Dacă v-aţi asigurat că instalarea este finalizată, conectaţi adaptorul la reţeaua de alimentare.
Notă: În cazul în care cablul de alimentare trebuie să fie tăiat (are un scurtcircuit), respectaţi polaritatea 
(cablul roşu (+) (fig. 5)).
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5. CABLAREA (fig. 6.1 - 6.4)

Pentru a evita riscurile de perturbaţii şi disfuncţionalităţile evitaţi dispunerea cablului videointerfonului dv. 
prin acelaşi tub de protecţie cu cablurile electrice. 

a. Conectarea unui videointerfon  (fig.6.1)
Cabluri de utilizat: • 4 cabluri + 2 x 6 /10 cabluri până la 25 m
  • 4 cabluri + 2 x 1.5 mm² cabluri de la 25 până la 100 m
1. Conectaţi acum cablul conform schemei de cablare (fig. 6.1). 
2. Pentru conectarea interfonului sunt necesare 4 fire pentru toate funcţiile: sonerie, imagine video, inter-
fon + 4 fire suplimentare pentru legarea unei broaşte/încuietori electrice şi a unui sistem motorizat de 
deschidere a unei porţi.

Atenţie: Cablurile nu trebuie în niciun caz să fie dublate pentru a creşte secţiunea cablurilor
Respectaţi polaritatea între ecran şi modulul exterior
• Borna “1” a monitorului la borna “1” a modulului exterior
• Borna “2” a monitorului la borna “2” a modulului exterior
• Borna “3” a monitorului la borna “3” a modulului exterior
• Borna “4” a monitorului la borna “4” a modulului exterior

Important:
• Pentru cablare urmăriţi eticheta lipită pe partea din spate a monitorului şi în spate pe interfon.

b. Conectarea unei broaşte sau a unei încuietori electrice
Se face legătura la bornele 5 şi 6 de la partea din spate a monitorului.

Important: Broasca sau încuietoarea electrică pe care le instalaţi trebuie neapărat să fie dotate cu o 
memorie mecanică pentru toate referinţele. Pentru cablare urmăriţi eticheta lipită pe partea din spate a 
monitorului.

c. Conectarea unui sistem motorizat de deschidere a unei porţi
Legătura se face direct la bornele 7 şi 8 de la partea din spate a monitorului. Monitorul dispune de un 
contact „uscat” fără curent, care se leagă la butonul de comandă al sistemului automat al porţii.

d. Conectarea unui monitor suplimentar - opţional cu MN LIVIA (fig. 6.2)
Fire de utilizat:   • 4 fire + 2 +2 x 6 /10 până la 25 m
1. Legaţi acum firele conform schemei (fig. 6.2).
2. Pentru conectarea interfonului sunt necesare 4 fire pentru toate funcţiile: sonerie, imagine video, 
interfon + 4 fire suplimentare pentru legarea unei broaşte/încuietori electrice şi a unui sistem motorizat 
de deschidere a unei porţi.

Atenţie: Cablurile nu trebuie în niciun caz să fie dublate pentru a creşte secţiunea cablurilor
Respectaţi polaritatea între cele două monitoare
• Borna “1” a monitorului principal la borna “1” a monitorului secundar
• Borna “2” a monitorului principal la borna “2” a monitorului secundar
• Borna “3” a monitorului principal la borna “3” a monitorului secundar
• Borna “4” a monitorului principal la borna “4” a monitorului secundar
• Borna “5” a monitorului principal la borna “5” a monitorului secundar
• Borna “6” a monitorului principal la borna “6” a monitorului secundar
• Borna “7” a monitorului principal la borna “7” a monitorului secundar
• Borna “8” a monitorului principal la borna “8” a monitorului secundar

Important:
• Pentru cablare urmăriţi eticheta lipită pe partea din spate a monitoarelor.
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e. Conectarea unui modul interior audio (unitate de răspuns) -  opţional cu MN LIVIA (fig. 6.2)
Fire de utilizat:   • 4 fire + 2 x 6 /10 până la 25 m
1. Legaţi acum firele conform schemei (fig. 6.3 sau fig. 6.4).
2. Pentru conectarea modulului exterior sunt necesare 4 fire pentru toate funcţiile: sonerie, imagine 
video, interfon + 2 fire suplimentare pentru legarea unei broaşte/încuietori electrice şi a unui sistem 
motorizat de deschidere a unei porţi.

Atenţie: Cablurile nu trebuie în niciun caz să fie dublate pentru a creşte secţiunea cablurilor
Respectaţi polaritatea între ambele receptoare
• Borna “1” a monitorului principal la borna “1” a unităţii de răspuns 
• Borna “2” a monitorului principal la borna “2” a unităţii de răspuns 
• Borna “3” a monitorului principal la borna “3” a unităţii de răspuns 
• Borna “4” a monitorului principal la borna “4” a unităţii de răspuns 
Pentru legarea unei broaşte/încuietori electrice (fig. 6.3) 
• Borna “5” a monitorului principal la borna “5” a unităţii de răspuns 
• Borna “6” a monitorului principal la borna “6” a unităţii de răspuns 
SAU pentru legarea unui sistem motorizat de deschidere a unei porţi (fig. 6.4 / necesită WE 8111 BIS 
SER.R4)
• Firul roşu şi negru de la WE 8111 SER.R4 la bornele ‘‘5’’ şi ‘‘6’’ ale unităţii de răspuns
• Firul alb de la WE 8111 SER.R4 la 7 şi 8 de la monitor

Important: Pentru cablare urmăriţi eticheta lipită pe partea din spate a monitorului şi a unităţii de 
răspuns.

6. MOD DE UTILIZARE
a. Utilizarea videointerfonului 
• Apăsarea butonului de la modulul exterior al interfonului declanşează un semnal acustic şi monitorul 
porneşte pentru circa 30 de secunde. De îndată ce vizitatorul este recunoscut, puteţi apăsa pe tasta   
pentru a comunica cu acesta.
Notă: O singură apăsare a tastei   pour communiquer avec lui.
este suficientă pentru a intra în comunicare cu modulul exterior.
• Când conversaţia este terminată aşteptaţi până la terminarea timpului de aşteptare de circa 2 minute 
sau apăsaţi tasta  pentru a se stinge monitorul.
• Relansarea imaginii:   
Pentru a relansa imaginea pentru încă 60 secunde, apăsaţi tasta  . 
• Comanda unei broaşte electrice: 
Broasca sau încuietoarea se deschide prin apăsarea tastei .          
• Comanda unui sistem motorizat de deschidere a unei porţi:  
Pentru a comanda o poartă cu motorizare automată apăsaţi pe tasta  .
Notă: Funcţiile de deschidere sunt active numai atunci când ecranul este aprins

b.  Reglarea videointerfonului  (fig.2.1)
Cu ajutorul monitorului sunt accesibile 4 reglări:
• Selectarea melodiei (12) (monitorul în mod de veghe = stand by).
• Reglarea volumului sonor al melodiei (15) 
• Reglarea contrastului (14).
• Reglarea luminozităţii (13).

Notă: utilizarea şi reglarea sunt identice şi pentru monitorul suplimentar MN LIVIA
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c.Utilizarea modului interior audio (unitate de răspuns) -  opţional cu 
• Apăsarea butonului de la modulul exterior al interfonului declanşează un semnal acustic la unitatea de 
răspuns. Aveţi 30 de secunde pentru a răspunde.
Apăsaţi pe tasta   pentru a comunica cu vizitatorul.
O singură apăsare a tastei   este suficientă pentru a intra în comunicare cu modulul exterior.
• Brosca, încuietoarea electrică sau sistemul motorizat de deschidere automată a unei porţi sunt coman-
date cu tasta  * .
• Comanda pentru funcţia «Monitoring» (a asculta sunetele din stradă) se realizează cu tasta .
* numai în modul de comunicare

d.  Reglarea modulului interior (fig.3)
La modulul interior (unitatea de răspuns) sunt accesibile 3 reglaje:
• Sonerie silenţioasă (0). Lampa de control de la partea din faţă a modulului interior al interfonului se 
aprinde
• Selectarea melodie1 (1-Ding Dong, 2- Für Elise sau 0- silenţios) (8).
• Volumul sonor al soneriei 

0
1
2

(9).

7. CARACTERISTICI TEHNICE

a. Monitor (MN LIVIA)             b. Platine de rue (PL LIVIA) 
• Cod ref.: 720401    • Cod ref.: 820400
• Alimentare: 17 V     • Cameră: C-MOS
• Consum: 8 W    • Unghi de luat vederi: H78° V65°
• Ecran: 18 cm - 7’    • Temperatură de utilizare: de la -20°C la 55°C.
• Rezoluţie: 420 TV linii   • Sensibilitate luminoasă: circa 0,1 Lux
• Dimensiuni (mm) : 210 x 120 x 22  • Dimensiuni (mm): 120 x 160 x 40

c. Alimentare
• Adaptor : 100-240V~, 50/60Hz ; 17 V , 1A

d. Modul interior audio (unitate de răspuns) -  opţional cu MN LIVIA 
• Cod ref.: 720402
• Alimentare: 17 V
• Consum: 2,5 W 
• Dimensiuni (mm) :  150 x 120 x 31

8. OPŢIUNI
• Toate broaştele electrice Extel
• Toate încuietorile electrice Extel
• Toate sistemele de motorizare Extel
• Alimentare modulară MODULO (pentru cablare fig. 5)
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9. ASISTENŢĂ TEHNICĂ - GARANŢIE

Defecţiune Cauză Soluţie

• Monitorul nu se mai 
aprinde

• Monitorul nu este alimen-
tat electric  

• Verificaţi dacă ştecherul adaptorului a fost 
introdus corect. 

• Imagine şi/sau sunet 
proaste

• Mediu (vecinătatea) • Verificaţi dacă cablurile utilizate au 
secţiunea corectă şi dacă cablul de 
legătură cu modulul interior video nu este 
dispus în acelaşi tub de protecţie ca şi 
cablurile de 230 V.

• Imaginea este prea 
luminoasă

• Poziţia camerei • Nu expuneţi obiectivul camerei direct la 
soare sau la o suprafaţă reflectorizantă.

• Ecranul este negru, nu 
există sunet de sonerie

• Instalarea • Cablurile sunt legate greşit

• Verificaţi buna 
poziţionare a bornelor

• Insectes • Vérifier que le trou du micro de la platine 
ne
soit pas obstrué

• Nu există sunet prove-
nind de la modulul exte-
rior al interfonului

• Insecte • Verificaţi ca orificiul microfonului de la 
modulul exterior să nu fie obturat

În cazul în care aveţi nevoie, site-ul nostru tehnic vă stă la dispoziţie: www.cfi-extel.com
HOTLINE : +352 26302353 sav@benelom.com

Ultima versiune a manualului color poate fi descărcată de la:  www.cfi-extel.com

CONDIŢII DE GARANŢIE: Prezentul aparat este garantat, pentru piese de schimb şi mână de 
lucru în atelierele noastre.
Garanţia nu acoperă: consumabilele (acumulatori, baterii etc.) şi daunele ocazionate de: utilizarea 
necorespunzătoare, instalarea necorespunzătoare, intervenţii exterioare, deteriorare prin şoc fizic sau 
electric, cădere sau fenomene atmosferice.
• Nu deschideţi aparatul pentru că aceasta conduce la pierderea acoperirii garanţiei.
• În cazul unui eventual retur la departamentul nostru de service, protejaţi ecranul pentru a se evita 
zgârieturile.
• Întreţineţi doar cu o cârpă moale, fără solvenţi. Înainte de curăţare, deconectaţi sau scoateţi aparatul 
de sub tensiune.

Atenţie : Nu utilizaţi niciun produs de curăţare sau benzină, produse pe bază de acizi, al-
cool sau similare. Riscaţi să deterioraţi aparatul, şi în plus vaporii sunt de asemenea periculoşi pentru 
sănătatea dv. şi explozivi.
Nu utilizaţi pentru curăţare nicio unealtă sau sculă care poate să conducă curentul (perie metalică, sculă 
ascuţită...sau altele similare).

Bonul de casă sau factura este dovada datei cumpărării.
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10. MĂSURI DE SECURITATE
Daunele provocate de lipsa conformităţii cu prezentul manual conduc la stingerea garanţiei. Nu ne 
asumăm nicio răspundere pentru daunele rezultate astfel!
Nu ne asumăm nicio răspundere pentru orice daune produse bunurilor sau persoanelor, cauzate de o ma-
nipulare necorespunzătoare sau prin lipsa conformităţii cu prescripţiilor şi indicaţiilor privind securitatea.
Acest produs a fost fabricat cu respectarea totală a prescripţiilor şi indicaţiilor privind securitatea. Pentru a 
menţine acest statut şi a asigura utilizarea optimă a aparatului, utilizatorul trebuie să respecte prescripţiile, 
indicaţiile şi avertizările privind securitatea cuprinse în acest manual.
Utilizatorul acestui sistem este responsabil să verifice dacă sistemul de supraveghere video respectă 
legea în vigoare în ţare unde este utilizat. 

 : Acest simbol indică risc de şoc electric sau un risc de scurt-circuit.
- Nu trebuie să utilizaţi acest produs decât la o tensiune cuprinsă între 100-240 V şi 50-60 Hz. Nu încercaţi 
niciodată să utilizaţi acest aparat cu o tensiune diferită.
- Aveţi grijă ca toate legăturile electrice aferente sistemului să fie conforme cu instrucţiunile de utilizare.
- În unităţile comerciale asiguraţi respectarea regulilor de prevenire a accidentelor pentru instalaţiile elec-
trice.
- În şcoli, instituţii de formare, ateliere… este necesară prezenţa personalului calificat pentru a controla 
funcţionarea aparaturii electronice.
- Respectaţi instrucţiunile de utilizare pentru celelalte aparate aferente conectate la sistem. 
- Vă rugăm să contactaţi o persoană experimentată în cazul în care aveţi dubii cu privire la modul de 
funcţionare sau la securitatea aparatului.
- Nu conectaţi sau deconectaţi niciodată cu mâinile umede aparatele electrice.
- La instalarea acestui produs vă rugăm să verificaţi bine că nu există risc de deteriorare a cablurilor de 
alimentare.
- Nu înlocuiţi niciodată dv. înşivă cablurile electrice deteriorate! În acest caz îndepărtaţi-le şi solicitaţi o 
persoană experimentată să rezolve problema.
- La prise de courant doit se trouver à proximité de l’appareil et doit être aisément accessible.

ATENŢIE 
Avertizează utilizatorul cu privire la prezenţa de instrucţiuni importante pri-
vind utilizarea şi întreţinerea (repararea) în documentaţia care însoţeşte 
aparatul.

Avertizează utilizatorul cu privire la prezenţa unor «tensiuni periculoase», neizolate în 
interiorul carcasei aparatului, având o importanţă suficientă pentru a reprezenta un risc 
de electrocutare a persoanelor.
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Printed in P.R.C.

FR - Ne jetez pas les piles et les appareils hors d’usage avec les ordures ménagères. Les substances dange-
reuses qu’ils sont susceptibles de contenir peuvent nuire à la santé et à l’environnement.  Faites reprendre 
ces appareils par votre distributeur ou utilisez les moyens de collecte sélective mise à votre disposition 
par votre commune.

IT - Non gettare le pile e le apparecchiature fuori uso insieme ai rifiuti domestici. Le sostanze dannose 
contenute in esse possono nuocere alla salute dell’ambiente. Restituire questo materiale al distributore o 
utilizzare la raccolta differenziata organizzata dal comune. 

ES - No tire las pilas ni los aparatos inservibles con los residuos domésticos, ya que las sustancias peligrosas 
que puedan contener pueden perjudicar la salud y al medio ambiente.
Pídale a su distribuidor que los recupere o utilice los medios de recogida selectiva puestos a su disposición 
por el ayuntamiento.  

PT - Não junte as pilhas nem os aparelhos que já não se usam com o lixo caseiro. As  substâncias perigosas 
que ambos podem conter podem ser prejudiciais para a saúde e para o ambiente. Entregue esses aparelhos 
ao seu lixeiro ou recorra aos meios de recolha selectiva ao seu dispor.

GB - De lege batterijen en oude apparaten niet met het huisvuil meegeven: deze kunnen gevaarlijke stoffen 
bevatten die de gezondheid en het milieu schaden.De oude apparaten door uw distributeur laten innemen 
of de gescheiden vuilinzameling van uw gemeente gebruiken.

NL - Don’t throw batteries or out of order products with the household waste (garbage). The dangerous 
substances that they are likely to include may harm health or the environment. Make your retailer take 
back these products or use the selective collect of garbage proposed by your city.

D - Verbrauchte Batterien und nicht mehr benützte Geräte sind Sondermüll. Sie enthalten möglicherweise 
gesundheits- und umweltschädliche Substanzen.
Geben Sie alte Geräte zur fachgerechten Entsorgung beim Gerätehändler ab bzw. benutzen Sie die ört-
lichen Recyclinghöfe. 

CZe - Použité baterie a nadále nepoužívané přístroje jsou zvláštní odpad. Obsahují látky, které by mohly 
škodit zdraví a životnímu prostředí. Odevzdávejte vysloužilé přístroje k odborné likvidaci prodejci nebo 
využijte služeb místního recyklařního dvora.

SVK - Použité batérie a viac nepoužívané zariadenia sú považované za nebezpeřný odpad. Môžu obsahovař 
možné škodlivé látky pre zdravie a životné prostredie. Zlikvidujte staré zariadenia podřa správnej likvidácie 
u predajcu zariadení alebo použite miestne recyklařné stredisko.

SLO - Izrabljene baterije in naprave, ki jih veř ne uporabljate, sodije med posebne odpadke. Morda vsebu-
jejo snovi, ki škodijo zdravju in okolju. Za pravilno odlaganje odpadkov oddajte stare naprave pri prodajalcu 
naprav oz. se poslužite lokalnih reciklirnih centrov.

RO - Bateriile uzate ři aparatele nu mai sunt utilizate reprezintř deřeuri cu regim special. Ele conřin 
substanřele periculoase care pot sř fie nocive pentru sřnřtate ři mediu. Predaři distribuitorului aparatele 
uzate sau utilizaři mijlocele de colectare selectivř a deřeurilor puse la dispoziřia dv. de cřtre autoritřřile 
locale.

Découvrez nos produits sur : www.cfi-extel.com,                  &            .
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